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ʦОʦʫʪ:   О̏̌̌ пу̍л̛к̶̛̌ј̌ п̬ет̭т̌̏у̏̌ ̬е̛̥̚е ̦̌ о̍ук̛те од̛̬̙̦̌ ̏о ̬̥̌к̛ ̦̌ п̬оектот 
̦̌ ʤд̏ок̌т̭к̌т̌ ко̥о̬̌ ̦̌ ˀепу̍л̛к̌ ʺ̌кедо̛̦ј̌ ̭о ̴̛̛̦̦̭̭̌к̌ подд̬̹к̌ ̦̌ 
ʤ̥̭̍̌̌д̌т̌ ̦̌ ˁʤʪ ̏о ˀʺ ̛ ʥ̛̬ото ̌̚ ̥еѓу̦̬̌од̦̌ ̍о̬̍̌ п̬от̛̏ ̦̬̌кот̶̛̛ ̛ 
̭п̬о̏еду̏̌ње ̦̌ ̌̚ко̛̦те ;ʰʻЛͿ ̭о ̦̭̌ло̏ „О̍ук̌ ̦̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̌̚ ̦о̛̏от 
ʯ̌ко̦ ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ ̛ ̦̌ ʯ̌ко̦от ̌̚ од̬еду̏̌ње ̦̌ ̛̏дот ̛ од̥е̬у̏̌ње ̦̌ 
̛̛̭̦̏̌т̌ ̦̌ к̦̌̌̚т̌͞.   ˉелт̌ ̦̌ пу̍л̛к̶̛̌ј̌т̌ е д̌ ̭е ко̶̦е̦т̛̬̬̌̌т д̛̭ку̛̛̭те ̛ ̭о̐леду̏̌њ̌т̌ ̦̌ 
у̸е̶̛̛̭̦те ̛ ̦̌ п̬ед̸̛̌̏̌те ;̛ ед̛̦те ̛ д̬у̛̐те ̌д̏ок̌т̛ ̦̌ од̬̦̍̌̌Ϳ од до̭е̹̦̐̌̌т̌ 
п̬̌кт̸̛̦̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ ̛ то̌ п̬ед ̭è од ̭̌пект ̦̌ 
од̬̦̍̌̌т̌ ̛ ̥о̙̦о̭т̛те т̌̌ д̌ ̛̍де е̴̛к̭̦̌̌ ̛ од ̌пект ̦̌ ̦е̏оед̸̦̌е̦̌т̌ п̬̌кт̛к̌ 
̛ ̬̌̚л̸̛̛̦от т̬ет̥̦̌ ̦̌ п̛̬̦̌̏те ̛̭ту̶̛̛̌, ̦о ̛ ̏оо̸у̏̌ње ̦̌ од̬еде̛̦ ̦едо̭т̌то̶̛ 
̦̌ ̌̚ко̦̭кото ̬е̹е̛̦е ̛ п̬о̍ле̛̥ ̏о п̬̌кт̸̛̦̌т̌ п̛̬̥е̦̌.    ʿо̬̌д̛ л̛̛̥т̛̛̬̦̌от ̬̍ој ̦̌ о̍ук̛ ̦̌ ̛̭т̛те ̦е ̍е̹е ̥о̙̦о ̶ело̭̦о д̌ ̭е 
оп̴̌т̌т ̛̭те ̭е̥̐е̦т̛ од п̬̌кт̸̛̦̌т̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌, туку 
̍е̌ ̬̌̐̚леду̛̦̏̌ ̭̥̌о од̬еде̦ дел ̦̌ п̬̹̌̌њ̌ ̶̛̛̛̛̦̬̦̌ од п̬ед̸̛̌̏̌те ̛ од 
у̸е̶̛̛̭̦те.   ˃ек̭тот ̦ е̥̌ п̬ете̛̦̚ј̌ д̌ ̍ ̛де п̸̛̛̬̬̦̌к ̚ ̌ ̌ д̏ок̌т̛те ̦ ̌ од̬̦̍̌̌, од̬̦̍̌̌т̌ 
̛ ̦е т̬е̍̌ д̌ ̬̌̍от̛ ̭о п̸̶̛̛̛̬̬̦̌, туку ̏о ̭екој ко̦к̬ете̦ ̭лу̸̌ј ̦̌ ̦̌јдо̬̍̌ ̸̛̦̦̌ 
д̌ ̐о ̹̌̚т̛т̛ ̛̦те̬е̭от ̦̌ кл̛е̦тот. ʻо, ̛̥̌јќ̛ п̬ед̛̏д дек̌ ̏о ко̦к̬ет̛̦от п̬оект 
̌̚ о̍ук̛ ̌̚ п̬̌кт̸̛̦̌т̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ од ̭̌пектот ̦̌ 
од̬̦̍̌̌т̌ у̸е̭т̏у̏̌̌ по̏еќе од  250 у̸е̶̛̛̭̦, ̌̚ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ е ко̛̬̭̦о 
̌̍̚еле̹к̛те, ̛̭ку̭т̏̌т̌ ̛ п̬о̍ле̛̥те ̛̭т̌к̦̌т̛ од тој ̸̛̦̌̚теле̦ ̬̍ој ̦̌ ̌д̏ок̌т̛ ̦̌ 
од̬̦̍̌̌т̌ д̌ ̭е ̦̌јд̌т ̦ ̌ ед̦о ̥е̭то ̛ д̌ ̛̥ по̭лу̙̌т ̏о п̬̌кт̛к̌т̌ ̦ ̌ ̌д̏ок̌т̛те ко̛ 
у̸е̭т̏у̏̌̌т ̏о к̸̛̛̛̬̦̏те по̭т̌пк̛. ʦо т̌̌ ̛̭̥̭л̌ о̏ој ̥̌те̛̬ј̌л е ̦̥̌е̦ет ̌̚ 
̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌.   ˀедо̭ледот ̦̌ ко̥е̦т̛̬̌те е ̭по̬ед ̬едо̭ледот ̦̌ од̬ед̛̍те ̦̌ ко̛ ̭е 
од̦е̭у̏̌ле д̛̭ку̛̛̭те ̛ ̭о̐леду̏̌њ̌т̌ ̛ ̦̌ п̬ед̸̛̌̏̌те ̛ ̦̌ у̸е̶̛̛̭̦те ̏о 
д̛̭ку̛̭ј̌т̌. ʻ̥̌е̬̦о ̦е е п̬̌̏е̦̌ ̬̐̌д̶̛̌ј̌ ̭по̬ед ̙̦̏̌о̭т, ̌̚то̌ ̹то ко̐̌ ̭е ̬̌̍от̛ 
̌̚ од̬̦̍̌̌ ̦̌ кл̛е̦т те̹ко ̥о̙е од̬еде̦̌ п̬̦̌̏̌ ̛̭ту̶̛̌ј̌ д̌ ̭е о̶е̛̦ к̌ко по̥̌лку 
̙̦̏̌̌ ̏о од̦о̭ ̦̌ д̬у̐̌ ̛̭ту̶̛̌ј̌.   ʰ̥пл̛к̶̛̛̌те од по̬̐е̹̦̌ ̛л̛ ̬̌̚л̸̛̦̌ п̬̌кт̸̛̦̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ ʯ̌ко̦от ̌̚ 
к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ ̥о̙е д̌ ̭е пој̌̏̌т ̏о ̭екој̌ ̦̌т̥̌о̹̦̌ ̴̌̌̚ од по̭т̌пк̌т̌.    ʯ̬̌̌д̛ по̐оле̥̌ п̬е̐лед̦о̭т п̛̬ ко̛̬̭тење ̦̌ ̥̌те̛̬ј̌лот, ̏о ̛̭т̛от ̭е 
̥̏ет̦̌т̛ ̛ од̬ед̛̍те од ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ ̦̌ ко̛ ̹то ̭е од̦е̭у̏̌ 
̭оод̏ет̦ото ̛̚л̌̐̌ње, ̌ ̛̭то т̌к̌ ̏о од̬еде̛̦ ̭е̥̐е̦т̛ ̛ по̛̏ку̏̌њето ̦̌ ̭оод̏ет̦̌ 
̭уд̭к̌ п̬̌кт̛к̌ ̦̌ ʫ̬̏оп̭к̛от ̭уд ̌̚ ̸о̏еко̛̏ п̬̌̏̌ ̛̥̌јќ̛ ̐о п̬ед̛̏д 
̦̌д̶̛̦̌о̦̌л̛̦от к̬̌̌кте̬ ̦̌ ʫ̬̏оп̭к̌т̌ Ко̦̏е̶̛̦ј̌ ̌̚ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ ̸о̏еко̛̏те п̬̌̏̌ 
к̌ко ̭о̭т̌̏е̦ дел ̦̌ п̛̬̦̌̏от по̬едок ̦̌ ˀепу̍л̛к̌ ʺ̌кедо̛̦ј̌. 
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ˁ˄ʺʤˀʻʰ ˁОʧЛʫʪ˄ʦʤЊʤ:    1. ʿˀʤʦʰˋʻО ʦОʪʫЊʫ ʻʤ Кˀʰʦʰˋʻʤ˃ʤ ʿОˁ˃ʤʿКʤ   
Чле̦ ϭ 

Цел ̦̌ ̌̚ко̦от 
О̏ој ̌̚ко̦ ̛̐ ут̬̏ду̏̌ п̛̬̌̏л̌т̌ ̭о ко̛ ̭е о̏о̥̚о̙у̏̌ п̸̛̬̦̌̏о ̏одење ̦̌ 
к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌, т̌к̌ ̹то ̛̦кој ̦е̛̦̏ д̌ ̦е ̛̍де о̭уде̦, ̌ ̦̌ ̭то̛̬телот ̦̌ 
к̸̛̛̬̦̏ото дело д̌ ̥у ̭е ̛̬̚е̸е к̸̛̛̬̦̏̌ ̭̦̌к̶̛ј̌ под у̭ло̛̏те п̬ед̛̏де̛̦ ̏о 
к̸̛̛̛̬̦̏от ̌̚ко̛̦к ̛ ̬̏̚ о̭̦о̏̌ ̦̌ ̌̚ко̛̦то ̭п̬о̏еде̦̌ по̭т̌пк̌.  

Чле̦ ϱ 
ʿ̬̌̏о ̦̌ п̸̛̬̦̌̏о ̭удење 

Л̶̛ето о̛̦̍̏ето ̌̚ к̸̛̛̬̦̏о дело ̛̥̌ п̬̌̏о ̏о п̸̛̬̦̌̏о ̛ ј̦̌̏о ̭удење п̬ед 
̦е̛̭̌̏̚е̦ ̛ ̦еп̛̬̭т̬̭̌е̦ ̭уд, ̏о ко̦т̬̌д̛кто̬̦̌ по̭т̌пк̌ д̌ ̥о̙е д̌ ̛̐ о̭по̬у̏̌ 
о̛̦̍̏е̛̦ј̌т̌ п̬от̛̏ ̦е̐о ̛ д̌ п̬едл̌̐̌ ̛ ̛̏̚еду̏̌ док̛̌̚ ̏о ̭̏ој̌ од̬̦̍̌̌.  

Чле̦ ϮϵϬ 
ˁуд̭к̌ ко̦т̬ол̌ ̦̌д ̌̚ко̛̦то̭т̌  

;ϭͿ Л̶̛ето кое ̭̥ет̌ дек̌ ̭о п̬е̚е̥̌њето ̦̌ ̦екое од деј̭т̛̏ј̌т̌ е по̬̏еде̦о 
̦екое ̦е̐о̏о п̬̌̏о, ̥о̙е ̏о ̬ок од о̭у̥ де̦̌ од до̦̌̏̌̚њето ̌̚ п̬е̚е̥̌њето ̦̌ 
деј̭т̛̏ето д̌ под̦е̭е ̙̌л̍̌ до ̭уд̛ј̌т̌ ̦̌ п̬ет̵од̦̌ по̭т̌пк̌, кој е дол̙е̦ ̭о 
̬е̹е̛̦е д̌ одлу̸̛ ̌̚ ̌̚ко̛̦то̭т̌ ̦̌ деј̭т̛̏ето ̛л̛ ̥е̬к̌т̌, ̭о ̹то л̶̛ето ̦е ̭е 
о̸̛̬̦̐̌у̏̌ ̏о п̬̌̏ото д̌ под̦е̭е к̸̛̛̬̦̏̌ п̛̬ј̌̏̌ ̛ ̏о п̬̌̏ото ̭̏ој̌т̌ п̬̦̌̏̌ 
̹̌̚т̛т̌ д̌ ј̌ о̭т̬̏̌у̏̌ ̦̌ д̬у̐ ̸̛̦̦̌. 
;ϮͿ ʿо ̛̭п̛ту̏̌њето ̦̌ ̌̚ко̛̦то̭т̌ ̦̌ о̛̏е п̬е̚е̥е̛̦ деј̭т̛̏ј̌, ̭уд̛ј̌т̌ ̦̌ 
п̬ет̵од̦̌т̌ по̭т̌пк̌ до̦е̭у̏̌ ̬е̹е̛̦е, кое ̭е до̭т̌̏у̏̌ до ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел ̛ 
под̦о̛̭телот ̦̌ ̙̌л̍̌т̌. ʿ̬от̛̏ о̏̌ ̬е̹е̛̦е е до̏̚оле̦̌ ̙̌л̍̌ до ̭о̏етот од 
̸ле̦от Ϯϱ ̭т̌̏ ;ϱͿ ̦̌ о̏ој ̌̚ко̦, кој е дол̙е̦ по ̙̌л̍̌т̌ д̌ по̭т̌п̛ ̏о ̬ок од т̛̬ 
де̦̌.     _____________________________________________________________                                                    ʿ̬̌кт̸̛̛̦те ̛̭ту̶̛̛̌ ко̛ ̥о̙е д̌ ̭е под̏ед̌т под п̸̛̬̦̌̏о ̏одење ̦̌ 
к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌, ̛л̛ по̸̦̌̌̚ј̛̦от ̭̌пект ̌̚ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ – по̬̏ед̌т̌ ̦̌ 
п̸̛̬̦̌̏ото ̏одење ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ ̭е ̥̦о̐у̬̍ој̛̦ ̛ ̬е̸̛̛̭ ̦еп̬ед̛̏дл̛̛̏, 
по̸̦у̏̌јќ̛ од ̛̦̌̏ду̥ те̵̸̛̦к̛ п̬о̍ле̛̥ к̌ко ̹то ̭е ̦е̥о̙̦о̭т д̌ ̭е о̭т̛̬̏̌ 
̦епо̭̬еде̦ ко̦т̌кт ̭о о̛̛̦̍̏телот ду̛̬ ̛ ̏о п̛̬т̏о̬̭к̛ п̬ед̥ет̛, ̌ ̭о ̶ел 
̬е̌л̶̛̛̌̚ј̌ ̦̌ п̬̌̏ото ̦̌ од̬̦̍̌̌ п̬еку ук̙̌у̏̌ње ̦̌ ̴̌кт̛, док̛̌̚ ̛ о̍ј̭̦̌у̏̌њ̌, 
до ̬е̌л̛̦ ̦е̥о̙̦о̭т̛ ̌̚ ̭п̬о̏еду̏̌ње ̦̌ ̛̬̦̍̌тел̭к̌ ̛̭т̬̌̐̌, о̍е̍̚еду̏̌ње ̦̌ 
док̛̌̚, ̦едо̭т̛̐ ̦̌ ̬̏е̥е ̌̚ под̐ото̏к̌ ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̬̌̌̚д̛ ̌̚ко̦̭к̛ л̛̛̥т̛̛̬̦̌ 
̬око̛̏ ̛ ̍е̍̚ој д̬у̛̐ ̛̭ту̶̛̛̌.  
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 ʤд̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̏о ̭екој ко̦к̬ете̦ ̭лу̸̌ј ̛̐ ̏оо̸у̏̌̌т ко̦̬ет̛̦те 
̴̛̥̦̌е̭т̶̛̛̌ ̦̌ по̬̏ед̛те ̦̌ п̸̛̬̦̌̏ото ̏одење ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌, ̦о ̏о 
л̛̛̥т̛̬̦̌ ̬̍ој ̦̌ ̭лу̸̛̌ ̛̐ ко̛̬̭т̌т ̛ о̦̌к̌ ̭к̬о̛̥̦те ̌̚ко̦̭к̛ ̬е̹е̛̦ј̌ ̌̚ ̬е̌л̦̌ 
̹̌̚т̛т̌ ̦̌ п̬̌̏ото ̦̌ п̸̛̬̦̌̏о ̏одење ̦̌ по̭т̌пк̌т̌.   ʫд̦о од т̛е ̭̬ед̭т̏̌ ̌̚ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ п̬̌̏ото ̦̌ п̸̛̬̦̌̏о ̏одење ̦̌ по̭т̌пк̌т̌ е 
̙̌л̍̌т̌ ̦̌ ̦е̌̚ко̛̦то̭т ̦̌ деј̭т̛̏ј̌ ̛ ̥е̬к̛ п̬ед̛̏де̦̌ ̏о ̸ле̦от ϮϵϬ од ʯ̌ко̦от ̌̚ 
к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌. ʦо п̬̌кт̸̛̦̌т̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ о̏ој ̸ле̦, пок̬̌ј п̛̭̦̌̏о̭т̌ ̦̌ 
̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ко̛ ̹то ̥̦о̐у ̬етко ̐о ко̛̬̭т̌т, п̬о̍ле̥ ̭е ј̌̏у̏̌ ̛ ̏о 
̬̌̚л̸̛̦ото толку̏̌ње ̦̌ о̏̌̌ од̬ед̍̌ од ̭т̬̦̌̌ ̦̌ ̭удо̛̏те ̛̬̌̚̚е̦о п̬еку ̬̌̚л̸̛̛̦ 
̬е̹е̛̦ј̌.    ʰ̥е̦о, к̌ј од̬еде̛̦ ̭уд̛̛ ̦̌ п̬ет̵од̦̌ по̭т̌пк̌ о̬̍̌̚ло̙е̛̦ј̌т̌ ̭е ̏о п̬̌̏е̶ 
дек̌ о̏̌̌ ̭ уд̭к̌ ко̦т̬ол̌ ̦ ̌д ̚ ̌ко̛̦то̭т̌ ̭ е од̦е̭у̏̌ ̭ ̥̌о ̦ ̌ п̬ед̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌, 
̦о ̦е ̛ ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌ ̛л̛ ̦̌ ̦̌т̥̌о̹е̦ тек ̦̌ по̭т̌пк̌т̌, п̛̬ ̹то ду̛̬ до̌ѓ̌ 
̛ до от̴̬л̌ње ̦̌ ̙̌л̛̍те к̌ко ̦едопу̹те̛̦. К̌ј д̬у̛̐ ̭уд̛̛ ̦̌ п̬ет̵од̦̌ по̭т̌пк̌, 
̭т̌̏от е дек̌ ̭уд̭к̌т̌ ко̦т̬ол̌ ̦̌д ̌̚ко̛̦то̭т̌ ̭е од̦е̭у̏̌ ̛ ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌т̌ по̭т̌пк̌ 
̛ ̛ ̭т̛те по̭т̌пу̏̌̌т по ̏ ло̙е̛̦те ̙ ̌л̛̍ ̛  ̭ е ̏ пу̹т̌̌т ̏ о ̛̭п̛ту̏̌ње ̦ ̌ по̭тоење ̛ л̛ 
̦епо̭тоење ̦̌ ̦е̌̚ко̛̦то̭т ̦̌ деј̭т̛̏ј̌ ̛л̛ ̥е̬к̌.   ʯ̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ по̭тоењето ̦̌ ̭уд̭к̌ ко̦т̬ол̌ ̦̌д ̌̚ко̛̦то̭т̌ ̛ то̌ 
̏о ̛̭те ̴̛̌̚ ̦̌ по̭т̌пк̌т̌ ̏клу̸̛тел̦о п̬ед̛̭т̬̙̦̌̌ ̛ ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌ п̬ет̭т̌̏у̏̌ 
̛̭клу̸̛тел̦о ̸̦̌̌̚ј̦о ̭̬ед̭т̏о ̏о ̛̦те̬е̭ ̦̌ п̸̛̬̦̌̏ото ̏одење ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ 
по̭т̌пк̌. ʤд̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̏о ̴у̦к̶̛ј̌ ̦̌ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ п̬̌̏ото ̦̌ п̸̛̬̦̌̏о 
̏одење ̦̌ по̭т̌пк̌т̌ ̏о ̭лу̸̌ј ̦̌ ко̦̭т̌т̛̬̌ње ̦̌ ̛̍ло к̌ко̏ т̛п ̦̌ ̦е̌̚ко̛̦т̛ 
деј̭т̛̏ј̌ ̛л̛ ̥е̬к̛ т̬е̍̌ д̌ ̐о ко̛̬̭т̌т о̏̌ п̬̦̌̏о ̭̬ед̭т̏о.    ˁ̛̥̭л̌т̌ ̦̌ ̭уд̭к̌т̌ ко̦т̬ол̌ ̏о о̛̏е ̴̛̌̚ е ̏о то̌ ̹то ̭по̬ед ̙̏̌е̸к̛от 
̛̭̭те̥ ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ по̭т̌пк̛те ̭е ̏од̌т од ̭т̬̦̌̌ ̦̌ о̛̛̦̍̏телот т.е 
пол̶̛̛ј̌т̌ по ̦е̐о̏о о̏л̭̌ту̏̌ње. ʻедо̭т̛̐от ̦̌ ̭уд̭к̌ ко̦т̬ол̌ ̦̌ ̌̚ко̛̦то̭т̌ ̦̌ 
деј̭т̛̏ј̌т̌ ј̌ п̛̬̌̏ од̬̦̍̌̌т̌ ̦ее̴̛к̭̦̌̌ ̌̚то̌ ̹то ̦е по̭то̛ ̸̛̦̦̌ ̦е̌̚ко̛̦то̭т̛те 
д̌ ̭е ко̦̭т̌т̛̬̌̌т, ̌ ̭о то̌ ̛ от̭т̬̦̌̌т ̏о к̬̌ток ̬ок по ̛̦̦̏ото ̭то̬у̏̌ње.    ʿ̛̬̥̬̦̌̌ уло̐̌ ̦ ̌ од̬ед̍̌т̌ е е̴̛к̭̦̌̌ ̚ ̹̌т̛т̌ од ̦ е̌̚ко̛̦т̛ деј̭т̛̏ј̌ п̬еку 
̭уд̭к̌ ко̦т̬ол̌. ˁеп̌к п̌к о̏̌̌ ко̦т̬ол̌ ̦е ̐о о̸̛̬̦̐̌у̏̌ п̬̌̏ото ̦̌ д̬у̐ т̛п ̦̌ 
̹̌̚т̛т̌ од ̦е̌̚ко̛̦то̭т̛те ;̬̏е̥е̦̭к̛ по̥̌лку е̴̛к̭̦̌̌Ϳ ̛ то̌ ̭о под̦е̭у̏̌ње 
к̸̛̛̬̦̏̌ п̛̬ј̌̏̌ ̛л̛ п̬̦̌̏̌ ̹̌̚т̛т̌ кој̌ ̭е о̭т̬̏̌у̏̌ ̦̌ д̬у̐ ̸̛̦̦̌.    ʰ̥̌јќ̛ п̬ед̛̏д дек̌ до̭е̐̌ ̦е̥̌ ̏оед̸̦̌у̏̌ње ̦̌ ̭уд̭к̌т̌ п̬̌кт̛к̌ околу 
̬̌̚л̸̛̦̌т̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ од̬ед̍̌т̌ од ̸ле̦ ϮϵϬ од ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌, ̭о ̶ел 
у̦̌п̬еду̏̌ње ̦̌ е̴̛к̭̦̌о̭т̌ ̦̌ п̬̌̏ото ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ ̦еоп̵од̦о е п̬е̶̛̛̬̌̚ње ̦̌ 
оп̭е̐от ̦̌ о̏̌̌ ̭уд̭к̌ ко̦т̬ол̌, ̌ ̭о то̌ ̛ ̦еј̛̦̚о ̌̚ј̌к̦у̏̌ње к̌ко ̌л̌тк̌ ̦̌ 
од̬̦̍̌̌т̌ дек̌ ̭е од̦е̭у̏̌ ̦̌ по̬̏ед̛ ̦̌ п̬̌̏̌ ̭о ̦е̌̚ко̛̦т̛ деј̭т̛̏ј̌ ̛л̛ ̥е̬к̛ 
̭то̬е̛̦ ̛ ̏о п̬ед̛̭т̬̙̦̌̌т̌, ̦о ̛ ̏о ̛̭т̬̙̦̌̌т̌ по̭т̌пк̌, к̌ко ̛ ̏о̏еду̏̌ње ̦̌ 
д̏о̭тепе̦о̭т ̭о ̙̌л̍̌ до ̦епо̭̬ед̦о по̛̭̏ок̛от ̭уд, ̌ ̦е до ̛̭т̛от ̭уд к̌к̏о ̹то е 
̭е̹̦̐̌ото ̬е̹е̛̦е.  
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  ʤ̭пектот ̦̌ п̸̛̬̦̌̏о ̏одење ̦̌ по̭т̌пк̌т̌ де̴̛̛̦̬̦̌ ̭о оп̹т̛те од̬ед̛̍ ̛̥̌ 
̭е̛̬о̚е̦ ̦едо̭т̌ток ̌̚то̌ ̹то ̦е е ̭од̬̙̦̌̌ ек̭пл̶̛̛т̦̌ од̬ед̍̌ ̌̚ ̭̦̌к̶̛ј̌ ̏о 
̭лу̸̌ј ̦̌ п̬ек̬̹у̏̌ње ̦̌ п̸̛̬̦̌̏ото ̏одење ̦̌ по̭т̌пк̌т̌ ̛ п̸̛̬̦̌̏ото ̭удење ̏о 
̐е̦е̬̌л̦̌ ̛̭̥̭л̌ к̌ко п̬̌̏̌ ̹̌̚т̛те̛̦ ̭о ̸ле̦от ϲ од ʫ̬̏оп̭к̌т̌ ко̦̏е̶̛̦ј̌ ̌̚ 
̸о̏еко̛̏ п̛̬̌̏, п̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̛̐ упот̬е̍у̏̌̌т ̭̏о̛те ̏е̹т̛̛̦ т̛е 
п̬ек̬̹у̏̌њ̌ д̌ ̛̐ под̬ед̌т под од̬еде̛̦ п̛̬̐о̏о̛̬ ̛ ̙̌л̛̍ ̛ д̌ ̛̐ ̛̦ко̬по̛̬̬̌̌т 
̏о од̬еде̛̦ ̙̌л̍е̛̦ о̭̦о̛̏ ̦̌ј̸е̭то ̭о по̛̏ку̏̌ње ̦̌ ʫКˋʿ, ̹то е ̛̭п̬̌̏е̦, ̦о ̌̚ 
̙̌л ̏о ̭уд̭к̌т̌ п̬̌кт̛к̌ ̥̦о̐у ̦ее̴̛к̭̌е̦ ̸̛̦̦̌ ̦̌ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ п̬̌̏̌т̌ ̦̌ кл̛е̦т̛те 
п̬ед до̛̥̹̦̌те ̭ удо̛̏ ко̛ ̹ то ̦ едо̏ол̦о ј̌ п̛̬̥е̦у̏̌̌т п̬̌кт̛к̌т̌ ̦ ̌ ʫˁˋʿ, п̌ ду̛̬ 
̛ ј̌ ̛̦̐о̛̬̬̌̌т.   ʻ̌ј̥̌лку ̹то ̥о̙е д̌ ̭е ̦̌п̛̬̌̏ е д̌ ̭е п̬ед̛̏д̛ по̭е̍е̦ ̙̌л̍е̦ о̭̦о̏ 
по̬̏ед̌ ̦̌ п̬̌̏ото ̦̌ п̸̛̬̦̌̏о ̭удење ̭о ек̭пл̶̛̛т̦о пој̭̦̌у̏̌ње дек̌ т̌̌ по̬̏ед̌ 
̭е од̦е̭у̏̌ ̦е ̭̥̌о ̦̌ ̴̌̌̚т̌ ̭удење, туку ̛ ̦̌ ̶елокуп̦ото ̏одење ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ 
по̭т̌пк̌ ̏о ̛̭те ̴̛̌̚ – од п̬ед̛̭т̬̙̦̌̌, п̌ ̭е до ̬̹̌̏̚у̏̌ње ̦̌ по̭т̌пк̌т̌, ̹то 
̭̏у̹̦о̭т п̬ет̭т̌̏у̏̌ ̭т̌̏ ̛ ̦̌ ʫ̬̏оп̭к̛от ̭уд ̌̚ ̸о̏еко̛̏ п̬̌̏̌.       ʦоед̦о, ̏̌к̌ де̴̛̛̦̬̦̌̌т̌ по̬̏ед̌ т̬е̍̌ д̌ п̬ет̭т̌̏у̏̌ о̭̦о̏ ̛ ̌̚ ̏о̦̬ед̦о 
п̬е̛̭п̛ту̏̌ње ̦̌ п̬̌̏о̛̭л̦̌ п̬е̭уд̌ ̛ д̌ ̭е од̦е̭у̏̌ ̦е ̭̥̌о ̦̌ ̙̌л̍е̦̌т̌ по̭т̌пк̌ 
туку ̦̌ ̶ел̛от тек ̦̌ по̭т̌пк̌т̌ к̌ко ̛ ̍е̚ о̸̛̬̦̐̌у̸̏̌к̌т̌ од̬ед̍̌ од по̭тој̦ото 
̬е̹е̛̦е ͞д̌ ̥о̙ел̌ д̌ ̏л̛ј̌е͟ ̦̌ п̛̬̌̏л̦ото одлу̸у̏̌ње.         
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 Ϯ. ʿˀʫˁ˄ʺʿˉʰЈʤ ʻʤ ʻʫʦʰʻОˁ˃   
Чле̦ Ϯ 

ʿ̬е̭у̥п̶̛ј̌ ̦̌ ̦е̛̦̏о̭т 
;ϭͿ Л̶̛ето о̛̦̍̏ето ̌̚ к̸̛̛̬̦̏о дело ќе ̭е ̭̥ет̌ ̌̚ ̦е̛̦̏о ̭ѐ додек̌ ̦е̐о̏̌т̌ ̛̦̏̌ 
̦е ̛̍де ут̬̏де̦̌ ̭о п̬̌̏о̛̭л̦̌ ̭уд̭к̌ п̬е̭уд̌. 
;ϮͿ ʪ̛̬̙̦̌̏те о̛̬̦̐̌, ̭̬ед̭т̏̌т̌ ̌̚ ј̦̌̏о ̴̛̦о̛̬̥̬̌ње ̛ д̬у̛̐те ̭у̍јект̛ ̭е 
дол̛̙̦ д̌ ̭ е п̛̬д̬̙у̏̌̌т до п̛̬̌̏лото од ̭ т̌̏от ;ϭͿ ̦ ̌ о̏ој ̸ ле̦, ̌  ̭ о ̭ ̏о̛те ј̛̦̌̏ 
̛̚ј̛̌̏ ̚ ̌ по̭т̌пк̌т̌ ̹ то е ̏ о тек ̦ е ̭ ̥е̌т д̌ ̐ ̛ по̬̏ед̌т п̬̌̏̌т̌ ̦ ̌ о̛̦̍̏ет̛от 
̛ о̹тете̛̦от, к̌ко ̛ ̭уд̭к̌т̌ ̦е̛̭̦̌̏̚о̭т ̛ ̦еп̛̬̭т̬̭̦̌о̭т.   

ʫ̬̏оп̭к̌ ко̦̏е̶̛̦ј̌ ̌̚ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ ̸о̏еко̛̏те п̬̌̏̌ 
Чле̦ ϲ 

ʿ̬̌̏о ̦̌ п̸̛̬̦̌̏̌ ̭уд̭к̌ по̭т̌пк̌ 
Ϯ. ˁекој кој е о̛̦̍̏ет ̌̚ к̸̛̛̬̦̏о дело ̭е ̭̥ет̌ ̌̚ ̦е̛̦̏ ̭é додек̌ ̦е̐о̏̌т̌ ̛̦̏̌ ̦е 
̭е док̙̌е по ̌̚ко̦̭к̛ п̌т.  _______________________________________________________________                                                
ʿ̬̌кт̸̛̛̦те п̛̬̦̌̏ ̛̭ту̶̛̛̌ ко̛ ̹то ̭е од̦е̭у̏̌̌т ̦̌ п̬е̭у̥п̶̛ј̌т̌ ̦̌ ̦е̛̦̏о̭т 
де̴̛̛̦̬̦̌̌ ̏о по̦̌п̬ед ̶̛т̛̬̦̌̌т̌ од̬ед̍̌ од ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌, ̦о ̛ 
к̌ко ̭о̭т̌̏е̦ дел од п̬̌̏ото ̦̌ ̴е̬ ̭удење од ̸ле̦ ϲ од ʫ̬̏оп̭к̌т̌ ко̦̏е̶̛̦ј̌ ̌̚ 
̹̌̚т̛т̌ ̦̌ ̸о̏еко̛̏те п̬̌̏̌, п̬ет̭т̌̏у̏̌̌т ̛̭клу̸̛тел̦о ̸̌̚е̭те̦о п̬ек̬̹у̏̌ње ̦̌ 
п̬̌̏ото п̛̬ ̹то ̛̭тото ̭е т̴̬̦̭̌о̛̬̥̬̌ ̏о п̬е̭у̥п̶̛ј̌ ̦̌ ̛̦̏о̦̏о̭т.    ʤд̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̏о ̴у̦к̶̛ј̌ ̦̌ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ п̬е̭у̥п̶̛ј̌т̌ ̦̌ ̦е̛̦̏о̭т 
к̌ко дел од п̬̌̏ото ̦̌ ̴е̬ ̭удење т̬е̍̌ по̭тој̦̌о д̌ ј̌ ̛̭т̌к̦у̏̌̌т ̏о ̛̭те ̴̛̌̚ ̦̌ 
по̭т̌пк̌т̌. ʿоте̶̛̦̬̌њето ̦̌ п̬е̭у̥п̶̛ј̌т̌ ̦̌ ̦е̛̦̏о̭т т̬е̍̌ д̌ ̛̍де ̏о по̸етокот 
̛ ̏о ̭у̹т̛̦̌т̌ ̦̌ ̭екој ̏о̏еде̦ ̐о̏о̬ ̦̌ ̌д̏ок̌тот ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌. Ко̶̦ептот ̦̌ то̌ 
̛̭к̙̌у̏̌ње ̏о ̛̦кој ̭лу̸̌ј ̦е ̥о̙е д̌ ̛̍де дек̌ од̬̦̍̌̌т̌ ќе ј̌ док̙̌е ̦е̛̦̏о̭т̌ ̦̌ 
кл̛е̦тот, туку дек̌ п̬е̭у̥п̶̛ј̌т̌ е по̭тое̸к̛ ̶̬̭̏т ̴̌кт ̦̌ ̦е̛̦̏о̭т̌ ̭о о̐лед ̦̌ 
̴̌ктот дек̌ о̛̛̦̍̏телот е тој ̹то ̛̦̚е̭у̏̌ док̛̌̚ ̌̚ ̛̦̏̌, ̌ од̬̦̍̌̌т̌ ̛̐ по̛̍̏̌ т̛е 
док̛̌̚.   ʦоед̦о, ̏о̏еду̏̌њето ̦̌ ле̛̭̐л̌т̛̦̏̌т̌ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ п̬̌̏ото ̦̌ п̸̛̬̦̌̏о 
̭удење к̌ко ̭у̹те̭т̏е̦̌ по̬̏ед̌ ̏о ̙̌л̍е̦̌ по̭т̌пк̌ ̛ ̏о по̭т̌пк̌ по ̏о̦̬ед̦о 
п̬е̛̭п̛ту̏̌ње ̦̌ п̬̌̏о̛̭л̦̌ п̬е̭уд̌ ќе ј̌ у̦̌п̬ед̛ ̹̌̚т̛т̌т̌ ̦̌ п̬е̭у̥п̶̛ј̌т̌ ̦̌ 
̦е̛̦̏о̭т ̭о о̐лед дек̌ ̛ ̭т̌т̌ п̬ет̭т̌̏у̏̌ ̭ о̭т̌̏е̦ дел ̦ ̌ п̬̌̏ото ̦ ̌ п̸̛̬̦̌̏о ̭удење, 
п̌ ̛  по̬̏ед̌т̌ ̦ ̌ п̬е̭у̥п̶̛ј̌т̌ ̦ ̌ ̦ е̛̦̏о̭т ќе ̭ е под̏еду̏̌ под тој ̙ ̌л̍е̦ о̭̦о̏ к̌ко 
̛ о̭т̦̌̌т̛те еле̥е̦т̛ ̦̌ п̸̛̬̦̌̏ото ̭удење.        
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 3. Оˁ˃ʦʤˀ˄ʦʤЊʫ ʻʤ ʿˀʤʦʤ˃ʤ ʻʤ Оʪʥˀʤʻʤ˃ʤ ʦО КОˀʫЛʤˉʰЈʤ ˁО  ʯʤʿОˋʻ˄ʦʤЊʫ ʻʤ Кˀʰʦʰˋʻʤ˃ʤ ʿОˁ˃ʤʿКʤ   
Чле̦ ϭϵ 

ʯ̌по̸̦у̏̌ње ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ ̛ по̭лед̶̛̛те од ̌̚по̸̦у̏̌њето ̦̌ 
по̭т̌пк̌т̌ 

;ϭͿ К̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ ̌̚по̸̦у̏̌ ̭о ̛̚д̌̏̌ње ̦̌ ̦̬̌ед̍̌ ̌̚ ̭п̬о̏еду̏̌ње 
̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌, ̛л̛ ̭о п̬̏ото п̬е̚е̥е̦о ̛̭т̬̙̦̌о деј̭т̛̏е п̬ед д̌ ̛̍де 
̛̚д̌де̦̌ ̦̬̌ед̍̌ ̌̚ ̭п̬о̏еду̏̌ње ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌, ̭о оп̬еделу̏̌ње ̦̌ 
̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ по о̛̛̦̍̏теле̦ п̬едло̐ ̛л̛ п̛̬̏̌т̦̌ ту̙̍̌, ̭о п̬едло̐ ̌̚ 
̛̚д̌̏̌ње к̦̌̚е̦ ̦̌ло̐ ̛л̛ ̭о п̬едло̐ ̌̚ оп̬еделу̏̌ње ̥е̬к̌ ̦̌ ̍е̍̚ед̦о̭т. 
;ϮͿ Ко̐̌ е п̬оп̛̹̦̌о дек̌ ̌̚по̸̦у̏̌њето ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ ̛̥̌ ̌̚ по̭лед̶̛̛ 
о̸̛̬̦̐̌у̏̌ње ̦̌ оп̬еделе̛̦ п̬̌̏̌, т̛е ̦̭̌т̌пу̏̌̌т ̭о одо̬̍у̏̌ње ̦̌ 
о̛̛̦̍̏тел̛̦от ̌кт.  

Чле̦ Ϯϵϱ 
ʰ̭т̛̬̙̦̌ деј̭т̛̏ј̌ 

;ϭͿ ʦо текот ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌т̌ по̭т̌пк̌, ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел ̥о̙е ̭о̐л̭̦̌о ̭о 
од̬ед̛̍те од о̏ој ̌̚ко̦ д̌ ̛̐ п̬е̚е̥е ̭лед̛̦̏е ̛̭т̛̬̙̦̌ деј̭т̛̏ј̌:  - п̬ет̬е̭,  - п̛̬̬̏е̥е̦о о̍е̍̚еду̏̌ње ̛ од̚е̥̌ње ̦̌ п̬ед̥ет̛ ̛л̛ ̛̥от,  - ̛̭п̛ту̏̌ње ̦̌ о̭о̸̛̥̦е̛̦от,  - ̛̭п̛ту̏̌ње ̦̌ ̭̏едо̶̛,  - оп̬еделу̏̌ње ̏е̹т̸̌ење,  - у̛̏д ̛ ̬еко̦̭т̬ук̶̛ј̌ ̛  - по̭е̛̦̍ ̛̭т̛̬̙̦̌ ̥е̬к̛. 
;ϮͿ ʰ̭т̛̬̙̦̌ деј̭т̛̏ј̌ ̥о̙е д̌ ̭е п̬е̚е̥̌т ̛ п̬ед по̏еду̏̌њето ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌т̌ 
по̭т̌пк̌ доколку по̭то̛ оп̭̦̌о̭т од одл̌̐̌ње, под у̭ло̛̏ ̛ ̏о по̭т̌пк̌ у̬еде̛̦ 
̭о о̏ој ̌̚ко̦. _______________________________________________________________        ˁпо̬ед ̸ле̦ ϭϵ од ʯКʿ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ ̌̚по̸̦у̏̌ ̭о: 

 ʰ̚д̌̏̌ње ̦̌ ʻ̬̌ед̍̌ ̌̚ ̭п̬о̏еду̏̌ње ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌    ̛л̛ 
 ˁо п̬̏ото п̬е̏̚е̥е̦о ̛̭т̬̙̦̌о деј̭т̛̏е п̬ед д̌ ̛̍де ̛̚д̌де̦̌ ̦̬̌ед̍̌ ̌̚ 

̭п̬о̏еду̏̌ње ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌.   ʦо п̬̌кт̸̛̦̌т̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ ̌д̏ок̌т̛те ̭е 
̭̬еќ̌̏̌̌т ̭о ̛̭ту̶̛̌ј̌ ко̐̌ ̦е е ̥о̙̦о д̌ ̛̐ ̬е̌л̛̛̬̌̌̚т п̬̌̏̌т̌ ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ ̬̌̌̚д̛ 
̦е̥о̙̦о̭т д̌ ̭е од̬ед̛ ̏о кој̌ ̴̌̌̚ е по̭т̌пк̌т̌: п̬ед̛̭т̬̙̦̌̌ - ко̐̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ 
по̭т̌пк̌ ̭ѐ у̹те ̦е ̭е ̭̥ет̌ ̌̚ ̌̚по̸̦̌т̌, ̛л̛ ̛̭т̬̙̦̌̌ - ко̐̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ е 
̏еќе ̌̚по̸̦̌т̌.    ˃̌ко̏ е ̭лу̸̌јот кој ̦̌ј̸е̭то е поте̶̛̦̬̦̌ ̦̌ о̍ук̛те, ̌ то̌ е ̬е̌л̶̛̛̌̚ј̌т̌ ̦̌ 
п̬̌̏ото ̦̌ у̛̏д ̏о ̭п̛̛̭. ʿ̬̌̏ото ̦̌ у̛̏д ̏о ̭п̛̛̭ ̛ ̌̚по̦̌̏̌̚ње ̭о док̛̌̚те п̬от̛̏ 
о̛̦̍̏ет̛от ̛ ̏о ̦е̐о̏̌ ко̛̬̭т е ед̦о од о̭̦о̛̦̏те п̬̌̏̌ ̦̬̌̍ој̛̦̌ ̏о ̸ле̦ ϳϬ од ʯКʿ.  
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 ʺо̥е̦тот ̦̌ ̛̥пле̥е̦т̶̛̌ј̌ ̦̌ о̏̌ п̬̌̏о ̛ ̸̛̦̦̌от ̦̌ ̦е̐о̏̌ ̛̥пле̥е̦т̶̛̌ј̌ 
̦е е ̏оед̸̦̌е̦. ʦо п̬̌кт̛к̌т̌ п̬ед о̛̛̦̍̏тел̛те ̛ ̭удо̛̏те од̬ед̍̌т̌ дек̌ 
к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ ̭е ̭̥ет̌ ̌̚ ̌̚по̸̦̌т̌ ̭о п̬̏ото п̬е̏̚е̥е̦о ̛̭т̬̙̦̌о деј̭т̛̏е е 
̬е̸̛̛̭ ̶ело̭̦о ̛̦̐о̛̬̬̦̌̌, п̌ т̌к̌ ̭о о̍ј̭̦̌у̏̌ње дек̌ п̬ед̥етот е ̏о ̴̌̌̚ ̦̌ 
п̬ед̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌ ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ ̦е ѝ ̭е до̏̚олу̏̌ у̛̏д ̏о ̭п̛̛̭те ̛ ̌̚по̦̌̏̌̚ње 
̭о док̛̌̚те.    ʦ̌к̛̏те ̭т̌̏о̛̏ ̭е пот̵̬̦̌ет̛ ̭о п̬̦̌̏̌т̌ п̛̬̦̦̌̌̚ ̏о ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ 
по̭т̌пк̌, ̏ о ̭ ̛̥̭ол дек̌ ̦ е е ̬ е̐ул̛̬̦̌ ̬ ок ̏ о кој ̹ то о̛̛̦̍̏телот  е дол̙е̦ д̌ до̦е̭е 
ʻ̬̌ед̍̌ ̚ ̌ ̭ п̬о̏еду̏̌ње ̦ ̌ ̛ ̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌. ̒ о, ̏о ̭ лу̸̌ј ко̐̌ е п̛̬̥е̦л̛̏ ̏ то̛̬от 
̥о̥е̦т ̌̚ ̌̚по̸̦у̏̌ње ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ – п̬е̚е̥̌ње ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌о деј̭т̛̏е п̬ед 
до̦е̭у̏̌ње ̦̌ ̦̬̌ед̍̌ ̌̚ ̭п̬о̏еду̏̌ње ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌, у̸е̶̛̛̭̦те 
̦еподеле̦о ̐о ̭̥ет̌̌т ̌̚ к̬̹ење ̦̌ п̬̌̏ото ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ ̦едо̏̚олу̏̌њето ̦̌ у̛̏д ̛ 
̌̚по̦̌̏̌̚ње ̭о док̛̌̚те, ̌̚то̌ ̹то ̭о̐л̭̦̌о ̸ле̦ ϳϵ од ʯКʿ ̏о текот ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ 
по̭т̌пк̌ ̛̬̦̍̌телот ̛̥̌ п̬̌̏о д̌ ̛̐ ̬̌̐̚леду̏̌ ̭п̛̛̭те ̛ док̛̌̚те, ̭о̐л̭̦̌о ̭о 
од̬ед̛̍те ̦̌ ̌̚ко̦от.  ͞ʦо текот ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌͟ под̛̬̬̌̍̌̚ од ̛̭̥̌от 
̦еј̛̦̚ по̸еток, ̌ по̸етокот ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ ̭о̐л̭̦̌о ̸ле̦ ϭϵ од ʯКʿ ̦̭̌т̌пу̏̌ 
̏о п̬е̏̚е̥̌ње ̦̌ п̬̏ото ̛̭т̬̙̦̌о деј̭т̛̏е.   К̌ко п̛̬̥е̬, п̬е̏̚е̥̌њето ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌о деј̭т̛̏е п̬ет̬е̭ ̦̌ п̬о̭то̛̛̬ 
п̬ет̭т̌̏у̏̌ ̥о̥е̦т ̦̌ ̌̚по̸̦у̏̌ње ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ п̬ед до̦е̭у̏̌ње ̦̌ 
̦̬̌ед̍̌ ̌̚ ̭п̬о̏еду̏̌ње ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌. ʻе̥̌ п̬̦̌̏̌ потк̬еп̌ 
о̬̍̌̚ло̙е̛̦ето дек̌ ̛̭т̬̙̦̌ото деј̭т̛̏е п̬ет̬е̭ ̭е ̛̬̹̏ ̏о п̬ед̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌ 
̌̚то̌ ̹то ̏о ̸ле̦ Ϯϵϱ од ʯКʿ е то̸̦о ̦̌̏еде̦о ко̛ ̭е ̛̭т̛̬̙̦̌те деј̭т̛̏ј̌ ̛ у̹те 
по̏еќе ̦̌̏еде̦о е дек̌ ̭е ̭п̬о̏еду̏̌̌т ̏о тек ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌. ˃о̌ ̸̛̦̌̚ дек̌  
ко̐̌ ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел ќе п̬е̏̚е̥е ̛̍ло кое од ̛̭т̛̬̙̦̌те деј̭т̛̏ј̌ - п̬ет̬е̭, 
п̛̬̬̏е̥е̦о о̍е̍̚еду̏̌ње ̛ од̚е̥̌ње ̦̌ п̬ед̥ет̛ ̛л̛ ̛̥от, ̛̭п̛ту̏̌ње ̦̌ 
о̭о̸̛̥̦е̛̦от, ̛̭п̛ту̏̌ње ̦̌ ̭̏едо̶̛, оп̬еделу̏̌ње ̏е̹т̸̌ење, у̛̏д ̛ 
̬еко̦̭т̬ук̶̛ј̌ ̛ по̭е̛̦̍ ̛̭т̛̬̙̦̌ ̥е̬к̛, ̭е ̭̥ет̌ дек̌ ̭о то̌ ј̌ ̌̚по̸̦̌л к̸̛̛̬̦̏̌т̌ 
по̭т̌пк̌ у̹те п̬ед до̦е̭у̏̌ње ̦̌ ̦̬̌ед̍̌ ̌̚ ̭п̬о̏еду̏̌ње ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌ ̛ 
о̛̦̍̏ет̛от ̛ ̛̬̦̍̌телот ̛̐ о̭т̬̏̌у̏̌̌т ̛̭те п̬̌̏̌ ко̛ ̛̥ п̛̬п̌ѓ̌̌т ̭по̬ед ʯ̌ко̦от ̌̚ 
к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ ̭о ̥о̥е̦тот ̦̌ ̌̚по̸̦у̏̌ње ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌, ̏клу̸̛тел̦о 
у̛̏дот ̏о ̭п̛̛̭ ̛ ̌̚по̦̌̏̌̚ње ̭о док̛̌̚те.                                           
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 4. ˄ʦʰʪ ʦО ˁʿʰˁʰ Оʪ Оʪʥˀʤʻʤ˃ʤ   
Чле̦ ϳϬ 

ʿ̬̌̏̌ ̦̌ о̛̦̍̏ет̛от 
ˁекој о̛̦̍̏ет ̛̐ ̛̥̌ ̭лед̛̦̏е о̭̦о̛̦̏ п̬̌̏̌:  - д̌ ̛̍де ̦̬̌̏е̥е̦о ̛ дет̌л̦о ̴̛̦о̛̬̥̬̦̌, ̦̌ ј̛̌̚к ̹то ̐о ̛̬̬̌̍̌̚, ̌̚ дел̌т̌ ̌̚ 
ко̛ ̭е то̛̬̏̌ ̛ ̌̚ док̛̌̚те п̬от̛̏ ̦е̐о,  - д̌ ̛̥̌ до̏ол̦о ̬̏е̥е ̛ ̥о̙̦о̭т̛ ̌̚ под̐от̏у̏̌ње ̦̌ ̭̏ој̌т̌ од̬̦̍̌̌, ̌ о̭о̍е̦о 
д̌ ̛̥̌ у̛̏д ̏о ̭п̛̛̭те ̛ д̌ ̛̍де ̌̚по̦̌̚е̦ ̭о док̛̌̚те п̬от̛̏ ̦е̐о ̛ ̏о ̦е̐о̏̌ 
ко̛̬̭т, к̌ко ̛ д̌ ко̥у̶̛̛̦̬̌ ̭о ̛̬̦̍̌тел по ̭оп̭т̏е̦ ̛̍̚о̬,  - д̌ ̛̍де ̭уде̦ ̏о ̦е̐о̏о п̛̬̭у̭т̏о ̛ д̌ ̭е ̛̬̦̍̌ л̸̛̦о ̛л̛ ̭о по̥о̹ ̦̌ ̛̬̦̍̌тел по 
̭оп̭т̏е̦ ̛̍̚о̬, ̌ доколку ̦е̥̌ ̭̬ед̭т̏̌ д̌ пл̌т̛ ̛̬̦̍̌тел, д̌ до̛̍е ̍е̭пл̌те̦ 
̛̬̦̍̌тел ко̐̌ то̌ ̐о ̬̍̌̌̌т ̛̦те̬е̛̭те ̦̌ п̬̌̏д̌т̌,  - д̌ ј̌ ̛̦̚е̭е ̭̏ој̌т̌ од̬̦̍̌̌,  - д̌ ̦е ̛̍де п̛̛̬̭ле̦ д̌ д̌де ̛̭к̌̚ п̬от̛̏ ̭е̍е ̛л̛ ̭̏о̛те ̍л̛̭к̛ ̛л̛ д̌ п̛̬̦̌̚е 
̛̦̏̌,  - д̌ ̛ ̥̌ ̥ о̙̦о̭т д̌ ̭ е ̛ ̚ј̛̭̦̌ ̚ ̌ ̴ ̌кт̛те ̛  док̛̌̚те ̹ то ̐ о то̬̏̌̌т ̛  д̌ ̐ ̛ ̛ ̦̚е̭е 
̛̭те ̴̌кт̛ ̛ док̛̌̚ ̹то ̥у од̌т ̏о п̛̬ло̐,  - ̛̭̥̌от ̛л̛ п̬еку ̛̬̦̍̌тел д̌ ̛̐ ̛̭п̛т̌ ̭̏едо̶̛те п̬от̛̏ ̦е̐о, к̌ко ̛ д̌ ̥у ̭е 
о̍е̍̚ед̛ п̛̬̭у̭т̏о ̛ ̛̭п̛ту̏̌ње ̦̌ ̭̏едо̶̛те ̏о ̦е̐о̏̌ ко̛̬̭т под ̛̭т̛ у̭ло̛̏, 
к̌ко ̛ ̭̏едо̶̛те п̬от̛̏ ̦е̐о ̛  - ̏о текот ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ д̌ ̭е ̭о̏ету̏̌ ̭о ̭̏ојот ̛̬̦̍̌тел, ̦о ̦е ̥о̙е д̌ 
̭е до̐о̬̏̌̌ к̌ко ќе од̐о̏о̛̬ ̦̌ по̭т̌̏е̦о п̬̹̌̌ње.  

Чле̦ ϳϵ 
У̛̏д ̦̌ ̛̬̦̍̌телот ̏о ̭п̛̛̭те 

;ϭͿ ʦо текот ̦ ̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌, ̍ ̛̬̦̌телот ̛ ̥̌ п̬̌̏о д̌ ̐ ̛ ̬ ̌̐̚лед̌ ̭ п̛̛̭те 
̛ док̛̌̚те, ̭о̐л̭̦̌о ̭о од̬ед̛̍те од о̏ој ̌̚ко̦. 
;ϮͿ ʥ̛̬̦̌телот ̛̥̌ п̬̌̏о д̌ ̦̌п̛̬̌̏ у̛̏д ̛ д̌ до̛̍е п̬еп̛̭ од ̌̚п̶̛̛̛̭̦те ̛ 
д̬у̛̐те ̭п̛̛̭ од деј̭т̛̏ј̌т̌ ̦̌ ко̛ од̬̦̍̌̌т̌ ̛̥̌л̌ п̬̌̏о д̌ п̛̬̭у̭т̏у̏̌, ̌ ко̛ 
̭е ̸у̏̌̌т ̏о ј̦̌̏ото о̛̛̦̍̏тел̭т̏о. _______________________________________________________________        ʿ̬̌кт̸̛̦̌т̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ о̛̏е од̬ед̛̍ ̏о ̦̌ј̐оле̥ ̬̍ој ̦̌ ̭лу̸̛̌ е к̬̌ј̦о 
̦еко̛̦̭̚те̦т̦̌ п̛̬ ̹то ̦̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̏о од̬еде̛̦ о̛̛̦̍̏тел̭т̏̌ ̛̥ ̭е 
до̏̚олу̏̌ коп̛̬̌ње - ̛̚д̌̏̌ње коп̛̛, ̦о ̏о д̬у̛̐ ̭лу̸̛̌ ̭̥̌о ̸̬̦̌о п̬еп̛̹у̏̌ње ̦̌ 
док̛̌̚те.    ˋле̦от ϳϬ од ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ п̬ед̛̏ду̏̌ дек̌ о̭̦о̦̏о п̬̌̏о ̦̌ 
о̛̦̍̏ет̛от е п̬̌̏ото ̦̌ до̏ол̦о ̬̏е̥е ̛ ̥о̙̦о̭т̛ ̌̚ под̐от̏у̏̌ње ̦̌ ̭̏ој̌т̌ 
од̬̦̍̌̌, ̌ о̭о̍е̦о п̬̌̏ото д̌ ̛̥̌ у̛̏д ̏о ̭п̛̛̭те ̛ д̌ ̛̍де ̌̚по̦̌̚е̦ ̭о док̛̌̚те 
п̬от̛̏ ̦е̐о ̛ ̏о ̦е̐о̏̌ ко̛̬̭т.     ʿ̬̌̏ото ̦̌ о̛̦̏ет̛от д̌ ̛̍де ̌̚по̦̌̚е̦ ̭о док̛̌̚те п̬от̛̏ ̦е̐о п̬ет̭т̌̏у̏̌ 
дел ̛ од п̶̛̛̬̦пот ̦̌ ̴е̬ ̭удење, оп̴̌те̦ ̭о ̸ле̦ ϲ од ʫКˋʿ.  Од ̭т̬̦̌̌ ̦̌  
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ʫ̬̏оп̭к̛от ̭уд ̌̚ ̸о̏еко̛̏ п̬̌̏̌ до̦е̭е̛̦ ̭е ̬̍ој̛̦ п̬е̭уд̛ по̛̬̦̏̌̚ ̭о п̬̌̏ото ̦̌ 
у̛̏д ̏о ̭п̛̛̭те. ʦо ̭лу̸̌јот Dolenec v Croatia ;ʤпл̛к̶̛̌ј̌ ̬̍ој 25282/06) ˁудот ут̬̏д̛л 
дек̌ ̦ео̸̛̬̦̐̌е̛̦от п̛̬̭т̌п ̏о ̭п̛̛̭те ̦̌ п̬ед̥етот ̛ ̦ео̸̛̬̦̐̌е̦ото п̬̌̏о ̦̌ 
упот̬е̍̌ ̦̌ ̌̍̚еле̹к̛, п̌ ду̛̬ ̛ до̛̍̏̌ње ̴отокоп̛ј̌ од ̬еле̦̏̌т̦̌т̌ 
доку̥е̦т̶̛̌ј̌ п̬ет̭т̌̏у̏̌ о̭̦о̏е̦ п̬еду̭ло̏ ̌̚ о̭т̬̏̌у̏̌ње ̦̌ п̸̛̬̦̌̏ото ̭удење 
̏о к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌.    ʪопол̛̦тел̦о, ʫ̬̏оп̭к̛от ̭ уд ̚ ̌ ̸ о̏еко̛̏ п̬̌̏̌ п̬еку ̭ ̏ој̌т̌ п̬̌кт̛к̌ ут̬̏д̛л 
дек̌ ̛ ̏о п̬ед̭уд̭к̌ ̴̌̌̚ - ̏о ̭лу̸̌ј ̦̌ оп̬еделу̏̌ње ̦̌ ̥е̬к̌ п̛̬т̏о̬, т̬е̍̌ д̌ ̛̍де 
̛̭по̸̛ту̦̏̌ п̶̛̛̬̦пот ̦̌ ̴е̬ ̭удење ̬̦̌̐̌̌̚т̛̬̦̌ ̭о ̸ле̦ ϲ од Ко̦̏е̶̛̦ј̌т̌. ʦо 
̭лу̸̌јот Lietzow v Germany (ʤпл̛к̶̛̌ј̌ ̬̍ој 24479/94) ˁудот ут̬̏д̛л дек̌ ̦̌ 
о̛̦̍̏ет̛от т̬е̍̌ д̌ ̥у ̛̍де о̏о̥̚о̙е̦ п̛̬̭т̌п до док̛̌̚те ̦̌ ко̛ ̭е ̛̬̍̌̌̚ 
п̬едло̐от ̌̚ оп̬еделу̏̌ње ̥е̬к̌ п̛̬т̏о̬ ̦̌ о̛̛̦̍̏телот, д̌де̦̌ ̥о̙̦о̭т д̌ ̭е 
̌̚по̦̌̚е ̭о ̭од̛̬̙̦̌т̌ ̦̌ док̛̌̚те, к̌ко ̛ д̌ ̥у ̛̍де о̏о̥̚о̙е̦о д̌ ̛̐ ко̥е̦т̛̬̌ 
док̛̌̚те.   ʻедо̏̚олу̏̌њето ̦̌ коп̛̬̌ње ̛ ̛̚д̌̏̌ње коп̛̛ ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌, ̌ по̦еко̹̐̌ ̛ 
̶ело̭̦ото о̦е̏о̥̚о̙у̏̌ње ̦̌ у̛̏д ̏о ̭п̛̛̭те п̬ет̭т̌̏у̏̌ п̬ек̬̹у̏̌ње ̦̌ п̬̌̏̌т̌ 
̦̌ од̬̦̍̌̌т̌, по̬̌д̛ ̹то пот̬е̦̍о е ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̏о ̴у̦к̶̛ј̌ ̦̌ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ 
п̬̌̏ото ̦̌ од̬̦̍̌̌ к̌ко дел од ̴е̬ ̭удењето по̭тој̦̌о д̌ ј̌ ̛̭т̌к̦у̏̌̌т о̏̌̌ по̬̏ед̌ 
̏о ̛̭те ̴̛̌̚ ̦̌ по̭т̌пк̌тa.           
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 5. ʿˀʤʦʤ ʻʤ Оˌ˃ʫ˃ʫʻʰО˃ ʰ ʿˀʰʦʤ˃ʻʰО˃ ˃˄ʮʰ˃ʫЛ   
Чле̦ ϱϳ 

ʿ̬̌̏̌ ̦̌ о̹тете̛̦от 
ʦо к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ о̹тете̛̦от ̛̐ ̛̥̌ ̭лед̛̦̏е п̬̌̏̌:  
ϭͿ д̌ ̛̍де ̌̚по̦̌̚е̦ ̭о ̭̏о̛те п̬̌̏̌;  
ϮͿ д̌ ̐о упот̬е̍у̏̌ ̭̏ојот ј̛̌̚к ̛ п̛̭̥о ̛ п̬̌̏о ̦̌ по̥о̹ од п̬е̏еду̸̏̌, од̦о̭̦о 
толку̸̏̌ доколку ̦е ̐о ̛̬̬̌̍̌̚ ј̛̌̚кот ̦̌ кој ̭е ̏од̛ по̭т̌пк̌т̌;  
ϯͿ д̌ ̭т̛̌̏ п̬едло̐ ̌̚ о̭т̬̏̌у̏̌ње ̦̌ ̛̥от̦оп̬̦̌̏ото ̬̍̌̌ње;  
ϰͿ д̌ ̛̥̌ пол̦о̥о̛̹̦к;  
ϱͿ д̌ ук̙̌у̏̌ ̦̌ ̴̌кт̛ ̛ д̌ п̬едл̌̐̌ док̛̌̚;  
ϲͿ д̌ п̛̬̭у̭т̏у̏̌ ̦̌ док̦̌̚ото ̬о̸̛̹те;  
ϳͿ д̌ п̛̬̭у̭т̏у̏̌ ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ ̛ д̌ у̸е̭т̏у̏̌ ̏о док̦̌̌̚т̌ по̭т̌пк̌, к̌ко 
̛ д̌ ̭е п̬о̛̦̚е̭е по ̛̥от̦оп̬̦̌̏ото по̬̍̌у̏̌ње ̛ по к̸̛̛̬̦̏оп̛̬̦̌̏от ̦̭̌т̦̌;  
ϴͿ по ̬̹̌̏̚у̏̌ње ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌т̌ по̭т̌пк̌ д̌ ̛̐ ̬̌̐̚лед̌ ̭п̛̛̭те ̛ п̬ед̥ет̛те 
̹то ̭лу̙̌т к̌ко док̌̚;  
ϵͿ д̌ под̦е̭е ̙̌л̍̌ под у̭ло̛̏те п̬ед̛̏де̛̦ ̭о о̏ој ̌̚ко̦;  
ϭϬͿ д̌ под̦е̭е п̬едло̐ ̌̚ ̐о̦ење ̛ п̛̬̏̌т̦̌ ту̙̍̌ ̭о̐л̭̦̌о ̭о од̬ед̛̍те ̦̌ 
К̸̛̛̛̬̦̏от ̌̚ко̛̦к;  
ϭϭͿ д̌ ̛̍де ̛̏̚е̭те̦ ̌̚ ̦еп̬е̚е̥̌ње ̛л̛ ̌̚ ̭екое отк̙̌у̏̌ње од к̸̛̛̬̦̏о ̐о̦ење 
од ̭т̬̦̌̌ ̦̌ ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел;  
ϭϮͿ д̌ ̛̚ј̛̌̏ ̙̌л̍̌ до по̛̭̏ок̛от ј̌̏е̦ о̛̛̦̍̏тел п̬от̛̏ одлук̌т̌ ̦̌ ј̛̦̌̏от 
о̛̛̦̍̏тел ̭о кој̌ тој ̭е отк̙̌у̏̌ од к̸̛̛̬̦̏о ̐о̦ење, под у̭ло̛̏те п̬ед̛̏де̛̦ ̭о 
о̏ој ̌̚ко̦;  
ϭϯͿ д̌ по̬̍̌̌ ̬̏̌ќ̌ње ̏о по̬̦̌е̹̦̌ ̭о̭тој̍̌;  
ϭϰͿ д̌ ̥у ̭е по̸̛ту̏̌ п̬̌̏ото ̦̌ п̛̬̏̌т̦о̭т ̛  
ϭϱͿ д̌ у̸е̭т̏у̏̌ ̏о по̭т̌пк̌т̌ ̌̚ ̥ед̛ј̶̛̌ј̌ ̦̌ ̸̛̦̦̌ ̛ под у̭ло̛̏ оп̬еделе̛̦ ̭о 
о̏ој ̌̚ко̦.  

Чле̦ ϲϰ 
ʿ̬̌̏о ̦̌ п̬едл̌̐̌ње док̛̌̚, у̛̏д ̏о ̭п̛̛̭ ̛ д̬у̛̐ п̬̌̏̌ 

;ϭͿ О̹тете̛̦от ̛ п̛̬̏̌т̛̦от ту̛̙тел ̛̥̌̌т п̬̌̏о ̏о текот ̦̌ по̭т̌пк̌т̌ д̌ 
ук̙̌̌т ̦̌ ̛̭те ̴̌кт̛ ̛ д̌ п̬едло̙̌т док̛̌̚ ̹то ̭е од ̙̦̏̌о̭т ̚ ̌ ут̬̏ду̏̌ње ̦̌ 
к̸̛̛̬̦̏̌т̌ од̐о̏о̬̦о̭т ̛ ̛̥от̦оп̬̦̌̏ото ̬̍̌̌ње. 
;ϮͿ ʻ̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ т̛е ̛̥̌̌т п̬̌̏о д̌ п̬едл̌̐̌̌т док̛̌̚, д̌ ̛̥ 
по̭т̌̏у̏̌̌т п̬̹̌̌њ̌ ̦̌ о̛̦̍̏ет̛от, ̦̌ ̭̏едо̶̛те ̛ ̦̌ ̏е̹т̶̛̌те, д̌ 
̛̦̚е̭у̏̌̌т ̌̍̚еле̹к̛ ̛ о̍ј̭̦̌е̛̦ј̌ ̏о по̐лед ̦̌ ̛̛̦̦̏те ̛̭к̛̌̚ д̌ д̌̏̌̌т д̬у̛̐ 
̛̚ј̛̌̏ ̛ д̌ ̭т̌̏̌̌т д̬у̛̐ п̬едло̛̚. 
;ϯͿ О̹тете̛̦от ̛ п̛̬̏̌т̛̦от ту̛̙тел ̛̥̌̌т п̬̌̏о д̌ ̛̐ ̬̌̐̚леду̏̌̌т ̭п̛̛̭те 
̛ д̌ ̛̐ ̬̌̐̚леду̏̌̌т п̬ед̥ет̛те ̹то ̭лу̙̌т к̌ко док̌̚. ʻ̌ о̹тете̛̦от ̥о̙е 
д̌ ̥у ̭е ̛̬̦̌̍̌̚ ̬̌̐̚леду̏̌њето ̦̌ ̭п̛̛̭те додек̌ ̦е ̛̍де ̛̭п̛т̦̌ к̌ко ̭̏едок. 
;ϰͿ Ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел ̛ ̭удот ќе ̛̐ ̌̚по̦̌̌̚т о̹тете̛̦от ̛ п̛̬̏̌т̛̦от 
ту̛̙тел ̭о п̬̌̏̌т̌ ̦̌̏еде̛̦ ̏о ̭т̌̏о̛̏те ;ϭͿ, ;ϮͿ ̛ ;ϯͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦.  _______________________________________________________________      



16  

 ˄̸е̶̛̛̭̦те ̛̭т̌к̦у̏̌̌т дек̌ по̭то̛ ̬̌̚л̸̛̦̌ п̬̌кт̛к̌ ̏о о̛̛̦̍̏тел̭т̏̌т̌ ̛ 
̭удо̛̏те ̏ о по̐лед ̦ ̌ ̬ е̌л̶̛̛̌̚ј̌ ̦ ̌ п̬̌̏̌т̌ ̦ ̌ о̹тете̛̦те ̛  п̛̬̏̌т̛̦те ту̛̙тел̛ ко̛ 
̛̐ ̭̌̚т̌пу̏̌̌т ̛ то̌ од о̏о̥̚о̙у̏̌ње ̶ело̭̦о у̸е̭т̏о ̏о к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ п̬еку 
п̬едл̌̐̌ње ̦̌ док̛̌̚, ̛̭п̛ту̏̌ње ̦̌ о̛̦̍̏ет, ̭̏едо̶̛ ̛ ̏е̹т̶̛̌, до ̶ело̭̦о 
л̛̛̥т̛̬̌ње ̦̌ ̛̦̦̏̌т̌ уло̐̌ ̭̥̌о по од̦о̭ ̦̌ ̛̥от̦ото по̬̍̌у̏̌ње.   ˄̸е̶̛̛̭̦те ко̦̭т̌т̛̬̌̌т дек̌ е п̬ек̬̹у̏̌ње ̦̌ ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ 
̛ п̬̌̏̌т̌ ̦̌ о̹тете̛̦от ̛ п̛̬̏̌т̛̦от ту̛̙тел доколку ̛̦̦̏ото у̸е̭т̏о ̏о по̭т̌пк̌т̌ 
̭е л̛̛̥т̛̬̌ ̭̥̌о ̦̌ ̛̥от̦оп̬̦̌̏ото по̬̍̌у̏̌ње, ̌̚то̌ ̹то ̭о̐л̭̦̌о ̸ле̦ ϲϰ од ʯКʿ 
о̹тете̛̦от ̛ п̛̬̏̌т̛̦от ту̛̙тел ̛̥̌̌т п̬̌̏о ̏о текот ̦̌ по̭т̌пк̌т̌ д̌ ук̙̌̌т ̦̌ ̛̭те 
̴̌кт̛ ̛ д̌ п̬едло̙̌т док̛̌̚ ̹то ̭е од ̙̦̏̌о̭т ̌̚ ут̬̏ду̏̌ње ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ 
од̐о̏о̬̦о̭т ̛ ̛̥от̦оп̬̦̌̏ото по̬̍̌у̏̌ње. О̸̛̐лед̦о е дек̌ ̛̦̦̏ото у̸е̭т̏о е 
ку̥ул̌т̛̦̏о ̛ по од̦о̭ ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ од̐о̏о̬̦о̭т ̛ по од̦о̭ ̦̌ ̛̥от̦оп̬̦̌̏ото 
по̬̍̌у̏̌ње.   ʦоед̦о, ̏о ̭т̌̏от Ϯ од ̛̭т̛от ̸ле̦ е п̬ед̛̏де̦о ̛̦̦̏ото п̬̌̏о д̌ п̬едл̌̐̌̌т 
док̛̌̚ ̛ д̌ ̛̥ по̭т̌̏у̏̌̌т п̬̹̌̌њ̌ ̦̌ о̛̦̍̏ет̛от, ̭̏едо̶̛те ̛ ̦̌ ̏е̹т̶̛̌те, д̌ 
̛̦̚е̭у̏̌̌т ̌̍̚еле̹к̛ ̛ о̍ј̭̦̌е̛̦ј̌ ̏о по̐лед ̦̌ ̛̛̦̦̏те ̛̭к̛̌̚ ̛ д̌ д̌̏̌̌̌т д̬у̛̐ 
̛̚ј̛̌̏ ̛ д̌ ̭т̌̏̌̌т д̬у̛̐ п̬едло̛̚.   О̏̌̌ од̬ед̍̌ ̦е е л̛̛̥т̛̬̦̌̌ ̦̌ ̛̥от̦оп̬̦̌̏о по̬̍̌у̏̌ње, туку к̌ко ̛ 
п̬̌̏ото ̌̚ п̬едл̌̐̌ње ̦̌ док̛̌̚ е по̭т̌̏е̦̌ ̏о од̦о̭ ̦̌ ̛̭те п̬̹̌̌њ̌, ̹то е ̭о̭е̥̌ 
ло̸̛̦̐о ко̐̌ ̭е ̛̥̌ п̬ед̛̏д дек̌ ̛̥от̦оп̬̦̌̏ото по̬̍̌у̏̌ње е ̏о ̶ело̭̦̌ ̛̭̦̌̏̚о̭т 
од ут̬̏ду̏̌ње ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ од̐о̏о̬̦о̭т, ̌ о̹тете̛̦от ̦̌ ко̐о ̭о ̦о̛̏от ʯ̌ко̦ ̌̚ 
к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ ̥у ̭е ук̛̦̌ ̥о̙̦о̭т̌ д̌ ̐о п̬е̚е̥е к̸̛̛̬̦̏ото ̐о̦ење, ло̸̛̦̐о е 
д̌ у̸е̭т̏у̏̌ ̏ о по̭т̌пк̌т̌ ̛  ̏ о по̐лед ̦ ̌ ут̬̏ду̏̌њето ̦ ̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ од̐о̏о̬̦о̭т к̌ко 
п̬еду̭ло̏ ̌̚ ̬е̌л̶̛̛̌̚ј̌ ̦̌ ̦е̐о̏ото ̛̥от̦оп̬̦̌̏о по̬̍̌у̏̌ње. О̛̏е п̬̌̏̌ 
о̹тет̛̦от ̛ п̛̬̏̌т̛̦от ту̛̙тел ̛̐ ̛̥̌̌т ̏о ̛̭те ̴̛̌̚ ̦̌ по̭т̌пк̌т̌.   ʦо п̛̬ло̐ ̦̌ ̶ело̭̦ото у̸е̭т̏о ̦̌ о̹тете̛̦от ̛ п̛̬̏̌т̛̦от ту̛̙тел ̏о 
по̭т̌пк̌т̌ ̭е од̬е̛̍те од ̭т̌̏ ϯ ̛ ϰ од ̛̭т̛от ̸ле̦ 64 по од̦о̭ ̦̌ п̬̌̏ото т̛е д̌ ̛̐ 
̬̌̐̚леду̏̌̌т ̭п̛̛̭те ̛ п̬ед̥ет̛те ̹то ̭лу̙̌т к̌ко док̌̚ ̛ о̬̭̍̏к̌т̌ ̦̌ о̛̛̦̍̏телот 
̛ ̭удот д̌ ̛̐ ̌̚по̦̌̌̚т ̭о ̛̛̦̦̏те п̬̌̏̌ п̬ед̛̏де̛̦ ̏о о̏ој ̸ле̦.    ʤд̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̬едо̦̏о ̏о по̭т̌пк̛те ̭е ј̌̏у̏̌̌т ̛ к̌ко од̬̦̍̌̌ ̦̌ 
о̹тете̛̦те. Од док̙̌у̏̌њето ̦̌ к̸̛̛̬̦̏ото дело ̛̛̭̌̏̚ ̛ ̛̥от̦оп̬̦̌̏ото 
по̬̍̌у̏̌ње, п̌ ̏о ̛̦те̬е̭ ̦̌ п̬̌̏д̌т̌ е ̛ ̛̭̥̌от о̹тете̦ д̌ п̛̬до̦е̭е ̏о по̭т̌пк̌т̌ 
ко̦ у̭пе̵от ̦̌ ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел.    ˁе̹̦̐̌̌т̌ по̭т̌̏е̦о̭т ̦̌ ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ кој ̐о ук̛̦̌ 
̭уп̛̭д̛ј̬̦̌ото к̸̛̛̬̦̏о ̐о̦ење од ̭т̬̦̌̌ ̦̌ о̹тете̛̦от е ̬̌̐у̥е̦т по̏еќе дек̌ тој 
т̬е̍̌ д̌ ̛̥̌ ̶ело̭̦о у̸е̭т̏о ̏о по̭т̌пк̌т̌ ̛ ̏о по̐лед ̦̌ ук̙̌у̏̌ње ̦̌ ̴̌кт̛, 
о̍е̍̚еду̏̌ње ̦̌ док̛̌̚, ̦о ̛ у̸е̭т̏о ̏о ̬̭̌п̬̌̏̌т̌ ̏клу̸̛тел̦о ̛ ̛̭п̬̹̌у̏̌ње ̦̌ 
̭̏едо̶̛ ̛ ̏е̹т̛ л̶̛̌.   
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 6.  ʧʤˀʤʻˉʰЈʤ   
Чле̦ ϭϱϬ 

Оп̬еделу̏̌ње ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ 
;ϭͿ ˁудот ̦̌ п̬едло̐ ̦̌ ̭т̬̦̌к̛те ̥о̙е д̌ оп̬едел̛ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ п̬от̛̏ л̶̛е ̌̚ кое е 
до̦е̭е̦̌ ̦̬̌ед̍̌ ̌̚ ̭п̬о̏еду̏̌ње ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌ ̌ко о̶е̛̦ дек̌ по̭то̛ 
о̭̦о̦̏̌о ̭о̥̦е̏̌ње дек̌ ̭то̛̬ло к̸̛̛̬̦̏о дело ̛ ко̐̌ по̭тој̌т окол̦о̭т̛ ̹то:  
ϭͿ ук̙̌у̏̌̌т ̦̌ оп̭̦̌о̭т од ̍е̭̐т̏о ̛л̛  
ϮͿ ̐о оп̬̌̏ду̏̌̌т ̭т̬̌̏от дек̌ о̛̦̍̏ет̛от ќе ̐о по̏то̛̬ ̛л̛ до̛̬̹̏ к̸̛̛̬̦̏ото 
дело ̛л̛ ќе ̐о ̭то̛̬ к̸̛̛̬̦̏ото дело ̭о кое ̭е ̌̚к̦̌у̏̌. 
;ϮͿ ʧ̶̛̬̦̌̌ј̌ ̥о̙е д̌ д̌де о̛̦̍̏ет̛от л̸̛̦о ̌̚ ̭е̍е ̛л̛ ̌̚ о̛̦̍̏ет̛от ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ 
̥о̙е д̌ д̌де ̦екое д̬у̐о л̶̛е. 
;ϯͿ ʦ̛̛̭̦̌т̌ ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ ј̌ оп̬еделу̏̌ ̭удот по ̭лу̙̍е̦̌ дол̙̦о̭т ̛ т̌̌ 
̭еко̹̐̌ ̐л̛̭̌ ̦̌ п̸̛̬̌е̦ ̛̦̚о̭ ̹то ̭е оп̬еделу̏̌ ̭о о̐лед ̦̌ те̛̙̦̌т̌ ̦̌ 
к̸̛̛̬̦̏ото дело, л̸̛̛̦те ̛ ̭е̥еј̛̦те п̛̬л̛к̛ ̛ ̛̥от̦̌т̌ ̭о̭тој̍̌ ̦̌ 
о̛̦̍̏ет̛от. 
;ϰͿ ʧ̶̛̬̦̌̌ј̌т̌, по п̛̬̌̏ло, ̭ е ̭ о̭то̛ ̏ о пол̌̐̌ње ̐ ото̛̏ п̛̬̌, ̵ ̬̌т̛̛ од ̏ ̬ед̦о̭т, 
̭к̌по̶е̦о̭т̛ ̛л̛ д̬у̛̐ под̛̛̙̦̏ п̬ед̥ет̛ од по̐оле̥̌ ̬̏ед̦о̭т ̹то ле̭̦о 
̥о̙̌т д̌ ̭е п̬ет̏о̬̌т ̏о п̛̬̌ ̛ д̌ ̭е ̸у̏̌̌т, ̛л̛ ̏о л̸̛̦̌ о̬̭̍̏к̌ ̦̌ еде̦ ̛л̛ 
по̏еѓе ̬̐̌ѓ̛̦̌ дек̌ ̏о ̭лу̸̛̌те ̦̌ ̍е̭̐т̏о, по̏то̬у̏̌ње, до̬̹̏у̏̌ње ̛л̛ 
̭то̬у̏̌ње ̦̌ делото ̭о кое ̭е ̌̚к̦̌у̏̌ о̛̦̍̏ет̛от ќе ̐о пл̌т̌т ут̬̏де̛̦от 
̛̦̚о̭ ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌. ϳʿо ̛̭клу̸ок, ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ ̥о̙е д̌ ̭е ̭о̭то̛ ̛ ̏о ̭т̌̏̌ње 
̵̛потек̌ ̌̚ ̛̦̚о̭от ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ ̦̌ ̦ед̛̛̙̦̏ до̬̍̌ ̦̌ л̶̛ето кое д̌̏̌ 
̶̛̬̦̐̌̌ј̌, ко̛ ле̭̦о ̥о̙̌т д̌ ̭е п̬ет̏о̬̌т ̏о п̛̬̌. ʧ̶̛̬̦̌̌ј̌т̌ ̏о ̐ото̛̏ п̛̬̌ ̭е 
пол̌̐̌ ̦̌ по̭е̦̍̌ ̭̥етк̌ ̦̌ ̭удот. 
;ϱͿ ʿ̛̬ оп̬еделу̏̌њето ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ ̭удот ̥о̙е д̌ оп̬едел̛ ед̦̌ ̛л̛ по̏еќе 
̥е̬к̛ ̦̌ п̬етп̌̚л̛̏о̭т ̭о ко̛ ̭е о̍е̍̚еду̏̌ п̛̬̭у̭т̏ото ̦̌ о̛̦̍̏ет̛от.   

Чле̦ ϭϱϭ 
ʺе̦у̏̌ње ̦̌ ̛̛̭̦̏̌т̌ ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ 

ʦеќе оп̬еделе̦̌т̌ ̛̛̭̦̏̌ ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ ̥о̙е д̌ ̭е п̬о̥е̛̦ ̏о ̭лу̸̌ј ̦̌ 
п̬о̛̹̬у̏̌ње ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌т̌ по̭т̌пк̌, к̌ко ̛ доколку ̏о текот ̦̌ по̭т̌пк̌т̌ ̭е 
до̦̌̌̚т допол̛̦тел̛̦ окол̦о̭т̛ ̏о од̦о̭ ̦̌ ̛̥от̦̌т̌ ̭о̭тој̍̌ ̦̌ о̛̦̍̏ет̛от, 
̌ ко̛ ̏л̛ј̌̌т ̬̏̚ оп̬еделу̏̌њето ̦̌ ̛̛̭̦̏̌т̌ ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌.  

Чле̦ ϭϱϮ 
Ук̛̦у̏̌ње ̛ ̬̏̌ќ̌ње ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ 

;ϭͿ ʧ̶̛̬̦̌̌ј̌т̌ ̥у ̭е ̬̏̌ќ̌ ̦̌ л̶̛ето кое ј̌ поло̛̙ло ̌ко е до̦е̭е̦̌ о̭ло̍од̛тел̦̌ 
п̬е̭уд̌, ̌ко о̛̦̍̏е̛̦ето ̭е од̛̍̏̌ ̛л̛ ̌ко по̭т̌пк̌т̌ е ̌̚п̬е̦̌. 
;ϮͿ ʤко ̭о п̬е̭уд̌т̌ е ̛̬̚е̸е̦̌ к̦̌̌̚ ̌̚т̏о̬, ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ ̭е ук̛̦у̏̌ ду̛̬ ко̐̌ 
о̭уде̛̦от ќе по̸̦е д̌ ј̌ ̛̚д̬̙у̏̌ к̦̌̌̚т̌. 
;ϯͿ ʦо ̭лу̸̛̌те од ̭т̌̏о̛̏те ;ϭͿ ̛ ;ϮͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ поло̙е̛̦те ̭̬ед̭т̏̌ ̛ п̬ед̥ет̛ 
̭е ̬̏̌ќ̌̌т, ̌ ̵̛потек̌т̌ ̭е ̛̭̥̦у̏̌.    
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Чле̦ ϭϱϯ 
ʿ̬оп̌ѓ̌ње ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ 

;ϭͿ ʿоло̙е̦̌т̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ ќе п̬оп̌д̦е ̛ ̦̌ о̛̦̍̏ет̛от ќе ̥у ̭е оп̬едел̛ п̛̬т̏о̬, 
̌ко:  - ̦е дојде ̦̌ у̬ед̦о до̭т̌̏е̦̌т̌ пок̦̌̌ ̛ ̌̚ то̌ ̦е ̐о оп̬̌̏д̌ ̛̚о̭т̦̌окот;  - по̍е̦̐е ̛  - ̐о по̏то̛̬ ̛л̛ до̛̬̹̏ к̸̛̛̬̦̏ото дело ̛л̛ ̐о ̭то̛̬ к̸̛̛̬̦̏ото дело ̭о кое ̭е 
̌̚к̦̌у̏̌. 
;ϮͿ ʦо ̭лу̸̛̌те од ̭т̌̏от ;ϭͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ поло̙е̦̌т̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ п̬оп̌ѓ̌ ̛ ̭о 
̬е̹е̛̦е ќе ̭е одлу̸̛ ̬̏ед̦о̭т̌ д̌де̦̌ к̌ко ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ д̌ ̭е ̦̏е̭е к̌ко п̵̛̬од ̏о 
ʥуџетот ̦̌ ˀепу̍л̛к̌ ʺ̌кедо̛̦ј̌.  

Чле̦ ϭϱϰ 
ʻ̌дле̙е̦ о̬̦̐̌ ̌̚ до̦е̭у̏̌ње ̬е̹е̛̦е ̌̚ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ 

;ϭͿ ˀе̹е̛̦е ̌̚ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ до̦е̭у̏̌ ̏о текот ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌т̌ по̭т̌пк̌ ̭уд̛ј̌т̌ ̦̌ 
п̬ет̵од̦̌ по̭т̌пк̌, ̌ по пот̬̏ду̏̌ње ̦̌ о̛̛̦̍̏тел̛̦от ̌кт ̛л̛ под̦е̭у̏̌ње ̦̌ 
о̛̛̦̍̏теле̦ п̬едло̐, ̬е̹е̛̦е ̌̚ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ до̦е̭у̏̌ ̭о̏етот од ̸ле̦от Ϯϱ ̭т̌̏ 
;ϱͿ ̦̌ о̏ој ̌̚ко̦. 
;ϮͿ ˀе̹е̛̦ето ̭о кое ̭е оп̬еделу̏̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ ̛ ̬е̹е̛̦ето ̭о кое ̭е ук̛̦у̏̌ 
̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ ̭е до̦е̭у̏̌ по п̬едло̐ ̦̌ ̭т̬̦̌к̛те.  

Чле̦ ϭϱϱ 
ʮ̌л̍̌ ̦̌ ̬е̹е̛̦ето ̌̚ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ 

ʿ̬от̛̏ ̬е̹е̛̦ето ̌̚ оп̬еделу̏̌ње, ук̛̦у̏̌ње ̛л̛ п̬оп̌ѓ̌ње ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ е 
до̏̚оле̦̌ ̙̌л̍̌ до ̦епо̭̬ед̦о по̛̭̏ок̛от ̭уд.  

Чле̦ ϭϱϲ 
ʿ̬едл̌̐̌ње ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ ̭о ̙̌л̍̌ ̦̌ ̬е̹е̛̦ето ̌̚ п̛̬т̏о̬ 

Ко̐̌ ̏о ̙̌л̍̌т̌ ̦̌ ̬е̹е̛̦ето ̭о кое е оп̬еделе̦̌ ̥е̬к̌т̌ п̛̬т̏о̬ о̛̦̍̏ет̛от 
под̦ел ̛ п̬едло̐ ̌̚ оп̬еделу̏̌ње ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌, ̭удот ̦̌дле̙е̦ ̌̚ одлу̸у̏̌ње по 
̙̌л̍̌т̌ е дол̙е̦ д̌ одлу̸̛ ̛ ̌̚ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌.  _______________________________________________________________        ʿ̛̬̥е̦̌т̌ ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ ̏о п̬̌кт̛к̌т̌ е ̛̭клу̸̛тел̦о ̬етк̌ ̛ по̬̦̏̌̌̚ ̭о 
ко̥пл̶̛̛̬̦̌̌ п̬о̶еду̬̌. ʻеу̭пе̹̦о̭т̌ ̦̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̏о оп̬еделу̏̌ње 
̶̛̬̦̐̌̌ј̌ ̦̥̌е̭то ̥е̬к̌ п̛̬т̏о̬ ̌̚ кл̛е̦т̛те ̭е дол̛̙, п̬ед ̭е, ̦̌ ̐е̦е̬̌л̛̦от 
̦е̐̌т̛̏е̦ п̛̬̭т̌п ко̦ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌, ̦о ̛ ̦е̥̌њето ̛̭̭те̥̭к̛ ̬е̹е̛̦ј̌ к̌к̛̏ ̹то 
п̛̬̥е̛̬ ̭е ̛̭т̌к̦у̛̦̏̌ од ˁʤʪ.   ʰ̥е̦о, оп̬еделу̏̌њето ̦̌ оп̬еделе̦̌ ̭к̌л̌ ̦̌ ̛̦̚о̛̭ ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌ ̭о ̹то 
од̦̌п̬ед ̛̍ ̭е ̦̌̚ел̌ ̬̥̌ко̦̏̌т̌ ̬̏ед̦о̭т ̦̌ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ ̌̚ од̬еде̛̦ к̸̛̛̛̬̦̏ дел̌ 
̛̍ п̛̬до̦ело ко̦ од̍е̦̐у̏̌ње ̦̌ ̦епот̬е̍е̦ п̛̬т̏о̬ кој ̸е̭то п̌т̛ ̛̥̌ е̴ект ̦̌ 
к̦̌̌̚, ̌  ̦ ед̏ој̍е̦о ̐ ̛ л̛̛̥т̛̬̌ ̥ о̙̦о̭т̛те ̚ ̌ под̐от̏у̏̌ње ̦ ̌ к̏̌л̛тет̦̌ ̛  е̴̛к̭̦̌̌ 
од̬̦̍̌̌ по̬̌д̛ ̦е̥̌њето ̥о̙̦о̭т ̌̚ пе̬̥̦̌е̦т̦̌ ко̥у̛̦к̶̛̌ј̌ по̥еѓу ̌д̏ок̌тот ̦̌ 
од̬̦̍̌̌т̌ ̛ о̛̦̍̏ет̛от.  
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 ˁе ̸̛̛̦ дек̌ е ̦еоп̵од̦о до̬̬̌̌̍̚оту̏̌ње ̦̌ од̬ед̛̍те ̌̚ ̶̛̬̦̐̌̌ј̌т̌ ̭о 
п̬оп̛̹у̏̌ње ̦ ̌ ̭ к̌л̌ к̌ко ̭ о̭т̌̏е̦ дел ̦ ̌ од̬ед̛̍те од ʯ̌ко̦от ̚ ̌ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ 
̌̚ ̏ ̛̛̭̦̌ ̦ ̌ ̐ ̶̛̬̦̌̌ј̌ ̚ ̌ од̬еде̛̦ ̛̏до̛̏ ̦ ̌ к̸̛̛̛̬̦̏ дел̌ ̭ по̬ед ̚ ̌п̬ете̦̌т̌ к̦̌̌̚.                                    
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 7. ОʿˀʫʪʫЛ˄ʦʤЊʫ ʻʤ ʺʫˀКʤ ʿˀʰ˃ʦОˀ  
Чле̦ ϭϲϱ 

О̭̦о̛̏ ̌̚ оп̬еделу̏̌ње п̛̬т̏о̬ 
;ϭͿ ʤко по̭то̛ о̭̦о̦̏̌о ̭о̥̦е̏̌ње дек̌ оп̬еделе̦о л̶̛е ̭то̛̬ло к̸̛̛̬̦̏о дело, 
доколку п̛̬т̏о̬от е ̦еоп̵оде̦ ̌̚ ̦еп̬е̸е̦о ̏одење ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌, 
п̬от̛̏ то̌ л̶̛е ̥о̙е д̌ ̭е оп̬едел̛ п̛̬т̏о̬, ̌ко:  
ϭͿ ̭е к̛̬е, ̌ко ̦е ̥о̙е д̌ ̭е ут̬̏д̛ ̦е̐о̛̏от ̛де̦т̛тет ̛л̛ ̌ко по̭тој̌т д̬у̛̐ 
окол̦о̭т̛ ̹то ук̙̌у̏̌̌т ̦̌ оп̭̦̌о̭т од ̍е̭̐т̏о;  
ϮͿ по̭то̛ о̭̦о̦̏̌ ̭т̬̌̏ дек̌ ќе ̛̐ ̭ок̛̬е, ̴̌л̴̛̛̭ку̏̌ ̛л̛ у̛̦̹т̛ т̛̬̌̐те ̦̌ 
к̸̛̛̬̦̏ото дело ̛л̛ ̌ко о̭о̍е̛̦ окол̦о̭т̛ ук̙̌у̏̌̌т дек̌ ќе ј̌ поп̬е̸у̏̌ 
к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ ̭о ̏л̛ј̛̦̌е ̬̏̚ ̭̏едо̶̛те, ̏е̹т̶̛̌те, ̭оу̸е̶̛̛̭̦те ̛л̛ 
п̛̬к̸̛̛̬̏̌те;  
ϯͿ о̭о̍е̛̦ окол̦о̭т̛ ̐о оп̬̌̏ду̏̌̌т ̭т̬̌̏от дек̌ ќе ̐о по̏то̛̬ к̸̛̛̬̦̏ото дело, 
̛л̛ ќе ̐о до̛̬̹̏ о̛̍де̦ото к̸̛̛̬̦̏о дело ̛л̛ дек̌ ќе ̭то̛̬ к̸̛̛̬̦̏о дело ̭о кое ̭е 
̌̚к̦̌у̏̌ ̛л̛  
ϰͿ у̬ед̦о по̛̏к̛̦̌от о̛̦̍̏ет о̸̛̐лед̦о ̛̍̚е̦̐у̏̌ д̌ дојде ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌, 
̛л̛ ̌ ко ̭ удот ̦ ̌п̛̬̌̏л д̏̌ о̛̍д̛ у̬ед̦о д̌ ̐ о по̛̏к̌ о̛̦̍̏ет̛от, ̌  ̭ ̛те окол̦о̭т̛ 
ук̙̌у̏̌̌т дек̌ о̛̦̍̏ет̛от о̸̛̐лед̦о од̍е̦̐у̏̌ д̌ ј̌ п̛̛̬̥ пок̦̌̌т̌. 
;ϮͿ ʦо ̭лу̸̌јот од ̭т̌̏от ;ϭͿ то̸к̌ ϭ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ п̛̬т̏о̬от ̹то е оп̬еделе̦ ̭̥̌о 
по̬̌д̛ то̌ ̹то ̦е ̥о̙е д̌ ̭е ут̬̏д̛ ̛де̦т̛тетот ̦̌ л̶̛ето, т̬̌е додек̌ о̏ој 
̛де̦т̛тет ̦е ̭е ут̬̏д̛. 
;ϯͿ ʦо ̭лу̸̌јот од ̭т̌̏от ;ϭͿ то̸к̌ Ϯ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ п̛̬т̏о̬от ќе ̭е ук̛̦е ̏ед̦̹̌ 
̹то̥ ќе ̭е о̍е̍̚ед̌т док̛̌̚те по̬̌д̛ ко̛ е оп̬еделе̦ п̛̬т̏о̬от. 
;ϰͿ ʦо ̭лу̸̌јот од ̭т̌̏от ;ϭͿ то̸к̌ ϰ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ п̛̬т̏о̬от т̬̌е до о̍ј̌̏у̏̌њето 
̦̌ п̬е̭уд̌т̌, ̌ ̦̌јдол̐о ϯϬ де̦̌. 
;ϱͿ ʿ̛̬т̏о̬ ̦е̥̌ д̌ ̭е оп̬едел̛ ̬̏̚ о̭̦о̏̌ ̦̌ ̭т̌̏от ;ϭͿ то̸к̌ Ϯ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ ̌ко 
о̛̦̍̏ет̛от д̌л ̛̚ј̌̏̌ ̭о кој̌ ј̌ п̛̬̦̌̚л ̛̦̏̌т̌.  

ˋле̦ ϭϲϳ 
ʫле̥е̦т̛ ̦̌ ̬е̹е̛̦ето ̌̚ п̛̬т̏о̬ 

;ϭͿ ʿ̛̬т̏о̬от ̭е оп̬еделу̏̌ ̭о п̛̭̥е̦о ̬е̹е̛̦е. ʰ̬̚ек̌т̌ ̦̌ ̬е̹е̛̦ето ̌̚ 
оп̬еделу̏̌ње п̛̬т̏о̬, ̭од̛̬̙:  
ϭͿ ̛̥е ̛ п̬е̛̥̚е ̦̌ л̶̛ето кое ̭е л̛̹у̏̌ од ̭ло̍од̌;  
ϮͿ к̸̛̛̬̦̏ото дело ̌̚ кое ̭е о̛̦̍̏у̏̌;  
ϯͿ под̌то̶̛те ̌̚ ̦̬̌ед̍̌т̌ ̌̚ ̭п̬о̏еду̏̌ње ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌;  
ϰͿ ̌̚ко̦̭к̛от о̭̦о̏ ̌̚ оп̬еделу̏̌ње п̛̬т̏о̬;  
ϱͿ ̬окот ̦̌ кој ̏о ̛̭т̬̙̦̌̌т̌ по̭т̌пк̌ ̛̍л оп̬еделе̦ п̛̬т̏о̬от;  
ϲͿ од̬ед̍̌т̌ ̌̚ п̬е̭̥ету̏̌ње ̦̌ ̬̏е̥ето ̌̚ кое л̶̛ето кое ̭е п̛̬т̏о̬̌ ̛̍ло 
л̛̹е̦о од ̭ло̍од̌ п̬ед до̦е̭у̏̌ње ̦̌ ̬е̹е̛̦ето ̌̚ п̛̬т̏о̬;  
ϳͿ ̛̦̌̏̚от ̦̌ у̭т̦̌о̏̌т̌ ̏о кој̌ ̭е ̛̬̹̏̚у̏̌ ̥е̬к̌т̌ п̛̬т̏о̬ ̛  
ϴͿ поук̌т̌ ̌̚ п̬̌̏ото ̦̌ ̙̌л̍̌ ̦̌ ̬е̹е̛̦ето ̌̚ п̛̬т̏о̬. 
;ϮͿ ʦо о̬̍̌̚ло̙е̛̦ето ̦̌ ̬е̹е̛̦ето ̌̚ п̛̬т̏о̬ ̌̚дол̛̙тел̦о ќе ̭е ̦̌̏ед̌т:  
ϭͿ ̛̭те ̴̌кт̛ ̛ док̛̌̚ од ко̛ п̬о̛̚ле̐у̏̌ о̭̦о̦̏̌ото ̭о̥̦е̏̌ње дек̌ о̛̦̍̏ет̛от 
̐о ̭то̛̬л к̸̛̛̬̦̏ото дело,  
ϮͿ о̬̍̌̚ло̙е̛̦те п̸̛̛̛̬̦ ко̛ ј̌ оп̬̌̏ду̏̌̌т ̭екој̌ оддел̦̌ о̭̦о̏̌ по кој̌ е 
оп̬еделе̦ п̛̬т̏о̬от ̛  
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ϯͿ п̸̛̛̛̬̦те по̬̌д̛ ко̛ ̭удот ̭̥ет̌ дек̌ ̶елт̌ ̦̌ п̛̬т̏о̬от ̦е ̥о̙е д̌ ̭е 
о̭т̛̬̏̌ ̭о ̦екој̌ д̬у̐̌ ̥е̬к̌ ̌̚ о̍е̍̚еду̏̌ње п̛̬̭у̭т̏о. 
;ϯͿ ˀе̹е̛̦ето ̭е ̌̏̚е̬у̏̌ ̭о ̭лу̙̍е̦ пе̸̌т ̛ потп̛̭ ̦̌ ̭уд̛ј̌т̌ кој ̐о оп̬еделу̏̌ 
п̛̬т̏о̬от. 
;ϰͿ ˁо ̬е̹е̛̦ето ̭о кое ̭е оп̬еделу̏̌ п̛̬т̏о̬от од оп̬̌̏д̛̦̌ п̸̛̛̛̬̦ ̥о̙е д̌ ̭е 
оп̬едел̛ ̛̬̹̏̚у̏̌њето ̦̌ п̛̬т̏о̬от д̌ ̭е ̭п̬о̏еде ̏о одделе̛̦е ̌̚ п̛̬т̏о̬ ̏о 
д̬у̐̌ к̦̌̚е̦о-поп̬̦̌̏̌ у̭т̦̌о̏̌. 
;ϱͿ ʤко о̛̦̍̏ет̛от ̦е оп̬едел̛л ̛̬̦̍̌тел, ̌̚ед̦о ̭о ̬е̹е̛̦ето, ќе ̥у ̭е оп̬едел̛ 
̛̬̦̍̌тел по ̭лу̙̍е̦̌ дол̙̦о̭т ;̸ле̦ ϳϰ ̭т̌̏о̛̏ ;ϭͿ, ;ϮͿ ̛ ;ϲͿͿ. ʦо ̭лу̸̌ј ̦̌ 
̭п̬е̸е̦о̭т ̦̌ п̬ет̭ед̌телот ̦̌ ̭удот, ̛̬̦̍̌телот ќе ̐о по̭т̛̌̏ ̭уд̛ј̌т̌ ̦̌ 
п̬ет̵од̦̌т̌ по̭т̌пк̌.  

ʫ̬̏оп̭к̌ ко̦̏е̶̛̦ј̌ ̌̚ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ ̸о̏еко̛̏те п̬̌̏̌ 
ʿ̬̌̏о ̦̌ ̭ло̍од̌ ̛ ̍е̍̚ед̦о̭т 

Чле̦ ϱ 
ϭ. ˁекој ̸о̏ек ̛̥̌ п̬̌̏о ̦̌ ̭ло̍од̌ ̛ ̦̌ ̍е̍̚ед̦о̭т. ʻ̛кој ̦е ̭̥ее д̌ ̛̍де л̛̹е̦ од 
̭ло̍од̌, о̭̏е̦ ̬̏̚ о̭̦о̏̌ ̦̌ ̌̚ко̦ ̏о долу̦̌̏еде̛̦те ̭лу̸̛̌:  
̏. ̌ко е у̌п̭е̦ ̛л̛ п̛̬т̏о̬е̦ по̬̌д̛ п̛̬̏еду̏̌ње п̬ед ̦̌дле̙̦̌ ̭уд̭к̌ ̏л̭̌т, ко̐̌ 
по̭то̛ оп̬̌̏д̦̌о ̭о̥̦е̛̦е дек̌ то̌ л̶̛е ̛̛̬̹̏̚ло к̸̛̛̬̦̏о дело, ̛л̛ ко̐̌ 
по̭тој̌т оп̬̌̏д̛̦̌ п̸̛̛̛̬̦ то̌ л̶̛е д̌ ̭е ̭п̬е̸̛ д̌ ̛̛̬̹̏̚ к̸̛̛̬̦̏о дело, ̛л̛ по 
̛̬̹̏̚у̏̌њето ̦̌ к̸̛̛̬̦̏ото дело д̌ по̍е̦̐е;  _______________________________________________________________        ˁо̐л̭̦̌о ̸ле̦ ϭϲϱ ̭т̌̏ 1 од ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ о̭̦о̏е̦ п̬еду̭ло̏ ̌̚ 
д̌ ̭е од̬ед̛ ̥е̬к̌ п̛̬т̏о̬ е д̌ по̭то̛ о̭̦о̦̏̌о ̭о̥̦е̏̌ње дек̌ оп̬еделе̦о л̶̛е 
̭то̛̬ло к̸̛̛̬̦̏о дело, ̌ ̭о̐л̭̦̌о ϭϲϳ ̭т̌̏ Ϯ то̸к̌ ϭ од ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ 
̏о о̬̍̌̚ло̙е̛̦ето ̦̌ ˀе̹е̛̦ето ̌̚ п̛̬т̏о̬ ̌̚дол̛̙тел̦о ќе ̭е ̦̌̏ед̌т ̛̭те ̴̌кт̛ ̛ 
док̛̌̚ од ко̛ п̬о̛̚ле̐у̏̌ о̭̦о̦̏̌ото ̭о̥̦е̏̌ње дек̌ о̛̦̍̏ет̛от ̐о ̭то̛̬л 
к̸̛̛̬̦̏ото дело.  ˃̌к̏̌ о̬̭̍̏к̌ е ̭од̬̙̦̌̌ ̏о од̬ед̍̌т̌ од ̸ле̦ ϱ ̭т̌̏ ϭ̏ од 
ʫ̬̏оп̭к̌т̌ ко̦̏е̶̛̦ј̌ ̌̚ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ ̸о̏еко̛̏те п̬̌̏̌ ̭по̬ед кој̌ ̛̦кој ̦е ̭̥ее д̌ 
̛̍де л̛̹е̦ од ̭ ло̍од̌ о̭̏е̦ ко̐̌ по̭то̛ оп̬̌̏д̦̌о ̭о̥̦е̛̦е дек̌ то̌ л̶̛е ̛ ̛̬̹̏̚ло 
к̸̛̛̬̦̏о дело.   ˁпо̬ед п̬̌кт̛к̌т̌ ̦̌ ʫ̬̏оп̭к̛от ̭уд ̌̚ ̸о̏еко̛̏ п̬̌̏̌ ̛ то̌ ̏о ̭лу̸̌јот Fox, Campbell and Hartley v. the United Kingdom ;ʤпл̛к̶̛̛̌ ̬̍ој 12244/86, 12245/86, 12383/86) ˁудот ут̬̏д̛л дек̌ „о̭̦о̦̏̌о ̭о̥̦е̏̌ње„ ̏о ̛̭̥̭л̌ ̦̌ ̸ле̦ ϱ ̭т̌̏ ϭ ;̏Ϳ од 
Ко̦̏е̶̛̦ј̌т̌ дек̌ к̸̛̛̬̦̏о дело ̛̍ло ̭то̬е̦о, п̬етпо̭т̌̏у̏̌ по̭тоење ̦̌ ̴̌кт̛ ̛л̛ 
̴̛̦о̶̛̛̬̥̌ ко̛ ̛̍ ̌̚до̏ол̛ле о̍јект̛̏е̦ ̦̌̍људу̸̏̌ дек̌ л̶̛ето ̭то̛̬ло к̸̛̛̬̦̏о 
дело. О̏ој ̭т̌̏ ̦̌ ʫ̬̏оп̭к̛от ̭уд ̌̚ ̸о̏еко̛̏ п̬̌̏̌ е пот̬̏де̦ ̛ ̏о ̭лу̸̌ј по̏еде̦ 
п̬от̛̏ ˀепу̍л̛к̌ ʺ̌кедо̛̦ј̌ - Л̌̚о̬о̭к̛ п̬от̛̏ ʺ̌кедо̛̦ј̌ ;ʤпл̛к̶̛̌ј̌ ̬̍ој 49220/4).   ʿ̬̌кт̸̛̦̌т̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ о̛̏е од̬ед̛̍ од ̭т̬̦̌̌ ̦̌ ̭удо̛̏те ̏о ̦̌ј̐оле̥ ̬̍ој 
̦̌ ̭лу̸̛̌ ̭е ̭̏еду̏̌ ̦̌ ̦епо̭тоење ̛л̛ ̦едо̏ол̦о о̬̍̌̚ло̙е̛̦е ̏о од̦о̭ ̦̌ ̴̌кт̛ ̛ 
док̛̌̚ од ко̛ п̬о̛̚ле̐у̏̌ о̭̦о̦̏̌ото ̭о̥̦е̛̦е дек̌ о̭о̸̛̥̦е̛̦от п̬от̛̏ кој ̭е 
оп̬еделу̏̌ ̥е̬к̌т̌ п̛̬т̏о̬ ̐о ̭то̛̬л к̸̛̛̬̦̏ото дело. 
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  ʤд̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ е пот̬е̦̍о д̌ ̛̐ ̛̭т̌к̦у̏̌̌т по̦̌п̬ед ̦̌̏еде̛̦те 
од̬ед̛̍ ̛ д̌ ̬̍̌̌̌т у̹те п̛̬ ̭о̭лу̹у̏̌њето ̦̌ о̭о̸̛̥̦е̛̦от о̛̦̍̏елот д̌ ̐о 
потк̬еп̛ п̬едло̐от ̌̚ ̥е̬к̌т̌ п̛̬т̏о̬ ̭о док̛̌̚ од ко̛ п̬о̛̚ле̐у̏̌ о̭̦о̦̏̌ото 
̭о̥̦е̛̦е дек̌ л̶̛ето ̌̚ кое ̭е п̬едл̌̐̌ п̛̬т̏о̬ ̭то̛̬ло к̸̛̛̬̦̏о дело. ˁе ̛̬̬̌̍̌̚ ̛ 
̙̌л̛̍те т̬е̍̌ д̌ ̭е ̭̦̌̚о̏̌̌т ̦̌ т̌к̛̏ ̦̌̏од̛, ̦о ̛ ̦̌ п̬̌кт̛к̌т̌ ̦̌ ʫ̬̏оп̭к̛от ̭уд ̌̚ 
̸о̏еко̛̏ п̬̌̏̌.                              
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8. ʦʫˌ˃ʤˋʫЊʤ ʰ ˃ʫˈʻʰˋКʰ ˁОʦʫ˃ʻʰК ʻʤ Оʪʥˀʤʻʤ˃ʤ   
Чле̦ Ϯϯϲ 

Оп̬еделу̏̌ње ̏е̹т̸̌ење 
;ϭͿ ʦе̹т̸̌ење ̭е оп̬еделу̏̌ ко̐̌ ̌̚ ут̬̏ду̏̌ње ̛л̛ о̶е̦̌ ̦̌ ̦екој ̙̏̌е̦ ̴̌кт 
т̬е̍̌ д̌ ̭е п̛̛̬̍̌̏ ̦̌од ̛ ̛̥̭лење од л̶̛е кое ̬̭̌пол̌̐̌ ̭о пот̬е̦̍ото ̭т̬у̸̦о 
̦̌̚ење. ʦе̹т̸̌ењето по п̛̬̌̏ло ̐о ̬̹̏̌т ̏е̹т̶̛̌ ̌̚п̛̛̹̦̌ ̏о ̬е̛̭̐т̬̌от ̦̌ 
̏е̹т̶̛̌. 
;ϮͿ ʦе̹т̸̌ењето ̭е оп̬еделу̏̌ ̭о п̛̭̥е̦̌ ̦̬̌ед̍̌. 
;ϯͿ ʦо текот ̦̌ п̬ет̵од̦̌т̌ по̭т̌пк̌ ̦̬̌ед̍̌т̌ ј̌ до̦е̭у̏̌ ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел, 
̌ ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ ̭удот ̭о̐л̭̦̌о ̭о ̸ле̦от ϯϵϰ ̭т̌̏ ;ϮͿ од о̏ој ̌̚ко̦. 
;ϰͿ ʦо ̦̬̌ед̍̌т̌ ќе ̭е ̦̌̏еде ̏о од̦о̭ ̦̌ ко̛ ̴̌кт̛ ̭е ̛̬̹̏ ̏е̹т̸̌ење ̛ ко̥у ̥у ̭е 
до̏е̬у̏̌.  

Чле̦ Ϯϰϰ 
ʰ̥е̦у̏̌ње ̦̌ те̵̸̛̦к̛ ̭о̏ет̶̛̛̦ 

;ϭͿ Ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел, к̌ко ̛ о̛̦̍̏ет̛от ̛ ̦е̐о̛̏от ̛̬̦̍̌тел ̛̥̌̌т п̬̌̏о д̌ 
̛̥е̦у̏̌̌т те̵̸̛̦к̛ ̭о̏ет̶̛̛̦ по п̛̬̌̏ло од ̬е̛̭̐т̬̌от ̦̌ ̏е̹т̶̛̌, ̸̛ј ̬̍ој ̦е 
̥о̙е д̌ ̛̍де по̐оле̥ од д̏̌ј̶̌ ̭о ̶ел д̌ ̛̥ по̥о̦̐̌т ̏о ̭о̛̬̍̌њето ̦̌ под̌то̶̛ 
̌̚ ̭т̬у̸̛̦ п̬̹̌̌њ̌ ̛л̛ о̭по̬у̏̌ње ̦̌ ̏е̹т̸̌ењето. 
;ϮͿ О̛̦̍̏ет̛от ̛ ̦е̐о̛̏от ̛̬̦̍̌тел ̏о ̭лу̸̛̌ ̛ под окол̦о̭т̛ п̬ед̛̏де̛̦ ̏о о̏ој 
̌̚ко̦ ̌̚ од̬̦̍̌̌ ̦̌ ̛̭̬о̛̥̹̦̌ л̶̛̌ од ̸ле̦от ϳϱ ̦̌ о̏ој ̌̚ко̦ ̛̥̌̌т п̬̌̏о ̦̌ 
по̥о̹ од те̵̸̛̦к̛ ̭о̏ет̛̦к ̦̌ то̬̏̌ ̦̌ ʥуџетот ̦̌ ˀепу̍л̛к̌ ʺ̌кедо̛̦ј̌. 
;ϯͿ ʯ̌ те̵̸̛̦к̛ ̭о̏ет̛̦к ̦е ̥о̙е д̌ ̛̍де ̛̥е̦у̦̏̌о л̶̛е кое ̭о̐л̭̦̌о ̭о ̸ле̦от Ϯϯϴ 
од о̏ој ̌̚ко̦ ̦е ̥о̙е д̌ ̛̍де ̏е̹т̌к.  

Чле̦ Ϯϰϱ 
ʪеј̭т̛̏ј̌ ̦̌ те̵̸̛̦к̛от ̭о̏ет̛̦к 

;ϭͿ ʿо ̬̍̌̌ње ̦̌ ̭т̬̦̌к̛те, те̵̸̛̦к̛те ̭о̏ет̶̛̛̦ ̥о̙̌т д̌ п̛̬̭у̭т̏у̏̌̌т п̛̬ 
̏е̹т̸̌ењето ̛ ̦̌ ̏е̹т̛те л̶̛̌ д̌ ̛̥ д̌̏̌̌т п̬едло̛̚ ̛л̛ ̭т̌̏̌̌т ̌̍̚еле̹к̛ ̏о 
од̦о̭ ̦̌ ̏е̹т̸̌ењето, ко̛ ̭е ̦̏е̭у̏̌̌т ̏о ̛̏̚е̹т̌јот. (2) ʤко те̵̸̛̦к̛те ̭о̏ет̶̛̛̦ ̭е ̛̥е̦у̛̦̏̌ по ̬̹̌̏̚е̦ото ̏е̹т̸̌ење ̥ о̙̌т д̌ ̛̐ 
̬̌̐̚лед̌̌т ̦̌одот ̛ ̛̥̭лењето ̛л̛ д̌ по̬̍̌̌̌т од о̬̦̐̌от ̹то ј̌ ̏од̛ 
по̭т̌пк̌т̌ д̌ ̛̍д̌т о̏л̭̌те̛̦ д̌ ̐о п̬е̐лед̌̌т л̶̛ето ̛л̛ ̬̌̐̚лед̌̌т 
п̬ед̥етот ̛л̛ ̥е̭тото ̹то ̭е п̬ед̥ет ̦̌ ̏е̹т̸̌ење.  _______________________________________________________________        ʿ̬̌кт̸̛̦̌т̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ од̬ед̛̍те ко̛ ̭е од̦е̭у̏̌̌т ̦̌ оп̬еделу̏̌ње ̛ 
ко̛̬̭тење ̦̌ те̵̸̛̦к̛ ̭о̏ет̛̦к ̭по̬ед ̛̭ку̭т̏̌т̌ ̦̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ук̙̌у̏̌ 
̦̌ ̭о̭е̥̌ ̬̌̚л̸̛̦̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ о̛̏е од̬ед̛̍ - од до̦е̭у̏̌ње ˀе̹е̛̦е ̦̌ од̬еде̛̦ 
̭удо̛̏ ̌̚ ̛̚д̏оју̏̌ње ̦̌ ̏͞е̹т̸̌ењ̌т̌ ̛̐̚от̏е̛̦ од те̵̸̛̦к̛те ̭о̏ет̶̛̛̦͟ ̭о ̶ел 
по̛̍̏̌ње ̦̌ ̏е̹т̸̌ењето п̬е̚е̦т̛̬̦̌о од ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел, п̌ ̭е до п̴̛̬̌ќ̌ње ̦̌ 
о̛̏е ̦̌̌л̛̛̚ к̌ко д̛̬екте̦ док̌̚ ̌̚ о̭по̬у̏̌ње.  
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 ˀ̌̏̚ојот ̦̌ п̬̌кт̛к̌т̌ ук̙̌у̏̌ ̦̌ ̭е по̐оле̥о п̴̛̬̌ќ̌ње ̦̌ п̛̭̥е̛̦те 
̦̌̌л̛̛̚ ̛̐̚от̏е̛̦ од те̵̸̛̦к̛те ̭о̏ет̶̛̛̦ ̛ ̏о ̭лу̸̛̌ ко̐̌ т̛е ̭е ̛̥е̦у̏̌̌т к̌ко 
̏е̹т̸̌ењ̌. ʤд̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̏о п̬̌кт̛к̌т̌ т̬е̍̌ д̌ ̛̐ ко̛̬̭т̌т те̵̸̛̦к̛те 
̭о̏ет̶̛̛̦ ̛ д̌ ̬̍̌̌̌т од ̛̦̏ п̛̭̥е̛̦ ̦̌̌л̛̛̚ ̦̌ ̏е̹т̸̌ењ̌т̌ ̭о ко̛ ̹то ќе ̛̐ 
о̭по̬у̏̌̌т ̏е̹т̸̌ењ̌т̌ ̦̌ д̬у̐̌т̌ ̭т̬̦̌̌.   ˁе ̸̛̛̦ дек̌ е пот̬е̦̍о у̭о̐л̭̌у̏̌ње ̦̌ п̬̌кт̛к̌т̌ ̦̌ ̭удо̛̏те ̏о тој п̬̌̏е̶, 
̦о ̛ доп̬е̶̛̛̬̌̚ње ̦̌ од̬ед̛̍те од ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌ ̌̚ ̸̛̦̦̌от ̦̌ 
ко̛̬̭тењето ̦̌ те̵̸̛̦к̛те ̭о̏ет̶̛̛̦ ̛̍ ̛̍ло од ̐оле̥̌ пол̌̚ ̌̚ о̭т̬̏̌у̏̌ње ̦̌ 
п̬̌̏ото ̦̌ од̬̦̍̌̌.                                         
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9. ʪʫЈˁ˃ʦʰЈʤ ʻʤ Оʪʥˀʤʻʤ˃ʤ  
Чле̦ ϯϬϱ 

ʿ̬едло̛̚ ̦̌ ̛̬̦̍̌телот ̌̚ ̭о̛̬̍̌ње ̦̌ док̛̌̚ 
ʥ̛̬̦̌телот ̥о̙е ̏о текот ̦̌ по̭т̌пк̌т̌ д̌ ̥у д̌̏̌ п̬едло̛̚ ̦̌ ј̛̦̌̏от 
о̛̛̦̍̏тел ̌̚ п̬е̚е̥̌ње ̦̌ оп̬еделе̛̦ ̛̭т̛̬̙̦̌ деј̭т̛̏ј̌ ̬̌̌̚д̛ ̭о̛̬̍̌ње 
оддел̛̦ док̛̌̚.  

Чле̦ ϯϬϲ 
ˁо̛̬̍̌ње ̦̌ док̛̌̚ од ̭т̬̦̌̌ ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ 

;ϭͿ ʥ̛̬̦̌телот ̥о̙е д̌ п̬е̚е̥̌ деј̭т̛̏ј̌ ̬̌̌̚д̛ п̬о̦̌оѓ̌ње ̛ ̭о̛̬̍̌ње ̦̌ док̛̌̚ 
̏о ко̛̬̭т ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌. 
;ϮͿ О̏л̭̌ту̏̌њето од ̭т̌̏от ;ϭͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ ̛̬̦̍̌телот ̥о̙е д̌ ̐о ко̛̬̭т̛ ̏о 
текот ̦̌ ̶ел̌т̌ по̭т̌пк̌. 
;ϯͿ ʪеј̭т̛̏ј̌т̌ од ̭т̌̏от ;ϭͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ ̥о̙е д̌ ̭е ̛̬̹̏̚у̏̌̌т од ̭т̬̦̌̌ ̦̌ 
̛̬̦̍̌телот, ̦е̐о̛̏от ̥̌̚е̛̦к, о̏л̭̌те̛̦те п̛̬̏̌т̛̦ детект̛̛̏ ̛, ко̐̌ е 
пот̬е̦̍̌ по̭е̦̍̌ ̭т̬у̸̦о̭т од ̭т̬̦̌̌ ̦̌ те̵̸̛̦к̛те ̭о̏ет̶̛̛̦.  

Чле̦ ϯϬϳ 
ˀ̌̐̚о̏о̬, п̛̬̥̌ње ̦̌ ̛̚ј̛̌̏ ̛ ̭о̛̬̍̌ње ̦̌ ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌ од ̭т̬̦̌̌ ̦̌ 

̛̬̦̍̌телот 
;ϭͿ ʯ̬̌̌д̛ ̭о̛̬̍̌ње ̦̌ ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌, ̛̬̦̍̌телот ̥о̙е д̌ ̬̌̐̚о̬̏̌̌ ̭о л̶̛̌ ко̛ 
̥о̙̌т д̌ ̛̦̚е̭̌т окол̦о̭т̛ ко̛̛̬̭̦ ̌̚ од̬̦̍̌̌т̌, о̭̏е̦ ̭о ̙̬т̏̌т̌ ̛ 
о̹тете̛̦от. 
;ϮͿ ʥ̛̬̦̌телот ќе ̥о̙е од л̶̛ето ̭о кое ̬̌̐̚о̬̏̌̌ д̌ по̬̍̌̌ п̛̭̥е̦̌ ̛̚ј̌̏̌ ̛л̛ 
̛̏̚е̭ту̏̌ње кое ќе ̭е ̌̍̚еле̛̙ ̦̌ ̸̛̦̦̌от ̦̌̏еде̦ ̏о ̸ле̦о̛̏те ϵϭ ̛ ϵϮ од о̏ој 
̌̚ко̦. 
;ϯͿ ʥ̛̬̦̌телот ̛̐ ̴̛̦о̛̬̥̬̌ л̶̛̌т̌ од ̭т̌̏от ;ϭͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦:  - ̌̚ л̸̛̦ото ̭̏ој̭т̏о ̛ ̌̚ ̛̏дот ̦̌ ̬̌̐̚о̏о̬от,  - ̌ко ̛̥̌ ̦̥̌е̬̌ ̭̥̌о д̌ ̬̌̐̚о̬̏̌̌ ̛л̛ п̌к д̌ п̛̛̬̍̌̏ ̛̚ј̛̌̏ ̛л̛ ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌, 
то̹̐̌ д̌ ̛̐ ̦̌̏еде ̸̛̛̦̦̌те ̛ о̍л̛кот ̦̌ ̛̦̦̏ото ̌̍̚еле̙у̏̌ње,  - ̌̚ п̬̌̏ото ̏ооп̹то д̌ ̦е од̐о̬̏̌̌̌т ̛л̛ п̌к д̌ ̦е д̌д̌т оп̬еделе̦̌ ̛̚ј̌̏̌ ̛  - ̌̚ ̬̦̌̍̌̌̚т̌ ̌̚ отк̛̬̏̌ње ̦̌ п̬̹̌̌њ̌т̌ по̭т̌̏е̛̦ од пол̶̛̛ј̌т̌ ̛л̛ од 
ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел ̛ ̌̚ д̌де̛̦те од̐о̏о̛̬. 
;ϰͿ Од л̶̛ето кое ̏еќе ̬̌̐̚о̬̏̌̌ло ̛л̛ е ̛̭п̛т̦̌о од п̬̌̏о̭уд̦̌т̌ пол̶̛̛ј̌ ̛л̛ од 
ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел ̦е ̥о̙е д̌ ̭е ̬̍̌̌̌т ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌ ̌̚ по̭т̌̏е̛̦те п̬̹̌̌њ̌ ̛ 
д̌де̛̦те од̐о̏о̛̬. 
;ϱͿ ʰ̚ј̛̌̏те ̛л̛ ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌т̌ ̭о̛̬̦̍̌ ̭о по̬̏ед̌ ̦̌ ̭т̌̏о̛̏те ;ϭͿ, ;ϮͿ, ;ϯͿ ̛ ;ϰͿ ̦̌ 
о̏ој ̸ле̦ ̦е ̥о̙е д̌ ̭е ко̛̬̭т̌т. 
;ϲͿ ʯ̌ п̛̬̍̌̏у̏̌ње ̦̌ ̛̚ј̛̌̏ ̛л̛ ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌ ̦̌ л̶̛е кое е ̏о п̛̬т̏о̬, ̛̬̦̍̌телот 
̥о̬̌ д̌ до̛̍е по̭е̦̍о одо̬̍е̛̦е од ̭уд̛ј̌т̌ ̦̌ п̬ет̵од̦̌т̌ по̭т̌пк̌, отк̌ко 
п̬ет̵од̦о л̶̛ето ̬̌̐̚о̬̏̌̌ло ̭о ̦е̐о̛̏от ̛̬̦̍̌тел ̛ ̛̍ло ̛̭п̛т̦̌о од ј̛̦̌̏от 
о̛̛̦̍̏тел. 
;ϳͿ ʥ̛̬̦̌телот ќе ̐о ̌̚п̬е ̭о̛̬̍̌њето ̦̌ под̌то̶̛ од о̛̦̍̏етото л̶̛е ̛л̛ од 
л̶̛е кое ̦е е о̛̦̍̏ето, ̌ко од ̦е̐о̏̌т̌ ̛̚ј̌̏̌ п̬о̛̚ле̐у̏̌ дек̌ ̭е то̛̬̏̌ ̭е̍е̛̭, 
̛л̛ ̛̍ ̭е ̛̚ло̛̙ло ̦̌ к̸̛̛̬̦̏о ̐о̦ење. О̛̏е ̛̚ј̛̌̏ ̦е ̥о̙е д̌ ̭е ко̛̬̭т̌т п̬от̛̏ 
л̶̛ето кое ̛̐ д̌ло. 
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;ϴͿ Ко̐̌ л̶̛ето кое ̥о̙е д̌ д̌де ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌ ко̛̛̬̭̦ ̌̚ од̬̦̍̌̌т̌ ̦е ̭̌к̌ д̌ д̌де 
̛̏̚е̭ту̏̌њ̌, ̛̬̦̍̌телот ̥о̙е д̌ по̬̍̌̌ од ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел д̌ ̐о по̛̏к̌ 
л̶̛ето ̌̚ д̌ ̐о ̛̭п̛т̌. О̏̌ ̦е ̭е п̛̬̥е̦у̏̌ ко̦ о̭о̸̛̥̦е̛̦ ̛л̛ о̛̦̍̏ет̛ ̏о ̛̭т̌ 
по̭т̌пк̌. ʰ̭п̛ту̏̌њето ̭е ̭п̬о̏еду̏̌ ̏о п̛̬̭у̭т̏о ̦̌ ̛̬̦̍̌телот кој п̬̏ 
по̭т̌̏у̏̌ п̬̹̌̌њ̌. 
;ϵͿ ʥ̛̬̦̌телот ̥о̙е д̌ по̬̍̌̌ д̌ ̭е ̭п̬о̏еде ̛ док̦̌̚о ̬о̸̛̹те.   

Чле̦ ϯϬϴ 
ʯ̌̍еле̙у̏̌ње ̦̌ ̛̚ј̛̌̏те ̛ ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌т̌ 

;ϭͿ ʰ̚ј̌̏̌т̌ од ̸ле̦от ϯϬϳ ̭т̌̏ ;ϮͿ ̦̌ о̏ој ̌̚ко̦, кој̌ е потп̛̹̦̌̌ од л̶̛ето кое ј̌ 
д̌ло, ј̌ ̌̏̚е̬у̏̌ ̛̬̦̍̌телот. ʥ̛̬̦̌телот ̭о̭т̌̏у̏̌ ̍еле̹к̌ ̏о кој̌ ̦̌̏еду̏̌:  - д̌ту̥ ко̐̌ ј̌ п̛̛̬̥л ̛̚ј̌̏̌т̌,  - л̸̛̛̦ под̌то̶̛ ̌̚ ̭е̍е ̛ л̸̛̛̦ под̌то̶̛ ̌̚ л̶̛ето кое ј̌ д̌ло ̛̚ј̌̏̌т̌,  - пот̬̏д̌ дек̌ о̬̦̍̌л ̛̛̦̥̦̏̌е ̦̌ п̬едуп̬еду̏̌њето од ̸ле̦от ϯϬϳ ̭т̌̏ ;ϯͿ ̦̌ о̏ој 
̌̚ко̦ ̛  - ̴̌кт̛те ̹то ̭е ̦̌̏еде̛̦ ̏о ̛̚ј̌̏̌т̌. 
;ϮͿ ʰ̚ј̌̏̌т̌ ̭е п̛̬ло̙у̏̌ ко̦ ̭п̛̛̭те ̦̌ ̛̬̦̍̌телот. 
;ϯͿ ʰ̏̚е̭ту̏̌њ̌т̌ од ̸ле̦от ϯϬϳ ̦̌ о̏ој ̌̚ко̦ ̛̐ ̌̍̚еле̙у̏̌ ̛̬̦̍̌телот ̛л̛ л̶̛е 
кое ̐о ̥̌̚е̦у̏̌.  

Чле̦ ϯϬϵ 
ʿ̛̬̭т̌п до п̛̬̏̌т̛̦ п̬о̭то̛̛̬ ̛л̛ п̬о̭то̛̬ ко̛ ̦е ̭е от̏о̬е̛̦ ̌̚ ј̦̌̏о̭т 

ʤко е пот̬е̦̍о д̌ ̭е п̛̬̭т̌п̛ до п̛̬̏̌т̛̦ п̬о̭то̛̛̬ ̛л̛ ̏о п̬о̭то̛̬ ко̛ ̦е ̭е 
от̏о̬е̛̦ ̌̚ ј̦̌̏о̭т̌, ̏о до̥ ̛ п̬о̭то̛̛̬ по̛̬̦̏̌̚ ̭о до̥от, ̌ л̶̛̌т̌ ̹то ̭о ̛̦̏ 
̬̭̌пол̌̐̌̌т ̦е д̌̏̌̌т до̏̚ол̌ ̌̚ п̛̬̭т̌п, по ̬̍̌̌ње ̦̌ ̛̬̦̍̌телот, п̛̬̭т̌пот 
̐о одо̬̍у̏̌ ̭удот ̭о о̬̍̌̚ло̙е̦̌ ̦̬̌ед̍̌ ̭о кој̌ ̭е оп̬еделу̏̌ ̛ ̦е̐о̏ото 
ко̦к̬ет̦о ̭п̬о̏еду̏̌ње.  

Чле̦ ϯϭϬ 
ˁп̛̛̭ ̦̌ ̛̬̦̍̌телот 

ʻ̌ ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел ̛ ̦̌ ̭уд̛ј̌т̌ ̦̌ п̬ет̵од̦̌т̌ по̭т̌пк̌ ̛̬̦̍̌телот 
̦епо̭̬ед̦о ̥о̙е д̌ ̛̥ ̛̐ п̬е̚е̦т̛̬̌ ̴̛̦о̶̛̛̬̥̌те ̛ док̛̌̚те ̹то ̭е ̏о п̛̬ло̐ 
̦̌ о̛̦̍̏ет̛от.  

Чле̦ ϯϭϭ 
ʺо̙̦о̭т̛ ̌̚ под̐от̏у̏̌ње од̬̦̍̌̌ 

;ϭͿ ʥ̛̬̦̌телот ̌̚ пот̬е̛̍те ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ ̥о̙е ̏о ̭о̐л̭̦̌о̭т ̭о ̌̚ко̦ д̌ ̬̍̌̌ 
под̌то̶̛ ̛ ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌ од д̛̬̙̦̌̏ о̛̬̦̐̌, од о̛̬̦̐̌те ̦̌ ед̶̛̛̛̦те ̦̌ 
лок̌л̦̌т̌ ̭̥̌оуп̬̌̏̌, од п̛̬̦̌̏ ̛ ̴̸̛̛̚к̛ л̶̛̌ ̹то ̬̹̏̌т ј̛̦̌̏ о̏л̭̌ту̏̌њ̌ ̛ 
од д̬у̛̐ п̛̬̦̌̏ л̶̛̌ ̛ д̌ ̬̍̌̌ д̌ ̥у ̭е до̭т̌̏̌т доку̥е̦т̛, ̭п̛̛̭ ̛ ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌. 
;ϮͿ ˁу̍јект̛те од ̭т̌̏от ;ϭͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ по̭т̌пу̏̌̌т по ̬̍̌̌њето ̦̌ ̛̬̦̍̌телот 
̏о ̬ок од ϯϬ де̦̌ од де̦от ̦̌ п̛̬е̥от ̦̌ ̬̍̌̌њето, ̌ доколку ̏о по̭т̌пк̌т̌ е 
оп̬еделе̦̌ ̥е̬к̌ п̛̬т̏о̬, ̏о ̬ок од ̭еду̥ де̦̌ од де̦от ̦̌ п̛̬е̥от ̦̌ ̬̍̌̌њето, 
доколку ̭о д̬у̐ ̌̚ко̦ по̛̦̌ку ̦е е оп̬еделе̦о. 
;ϯͿ ʪоколку ̭у̍јект̛те од ̭т̌̏от ;ϭͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ ̦е од̐о̏о̬̌т ̏о ̬окот п̬ед̛̏де̦ 
̏о ̭т̌̏от ;ϮͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦, ̛̬̦̍̌телот ̥о̙е д̌ ̬̍̌̌ од ̭уд̛ј̌т̌ ̦̌ п̬ет̵од̦̌т̌ 
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по̭т̌пк̌ д̌ ̦̬̌ед̛ д̌ ̥у ̭е до̭т̌̏̌т ̛̬̦̍̌̌те под̌то̶̛, од̦о̭̦о од ̭удот ̏о 
текот ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌. 
;ϰͿ ʪоколку ̭уд̛ј̌т̌, од̦о̭̦о ̭удот по̭т̌п̛ по ̬̍̌̌њето ̦̌ ̛̬̦̍̌телот од 
̭т̌̏от ;ϯͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦, ̌ ̭у̍јект̛те од ̭т̌̏от ;ϭͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦ ̦е од̐о̏о̬̌т ̦̌ 
̬̍̌̌њето ̦̌ ̭удот ̏о ̬окот п̬ед̛̏де̦ ̏о ̭т̌̏от ;ϮͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦, ̭удот ќе ̛̬̚е̸е 
п̸̛̬̦̌̌ к̦̌̌̚ ̦̌ од̐о̏о̬̦ото, од̦о̭̦о ̭лу̙̍е̦ото л̶̛е ̏о ̭у̍јект̛те од ̭т̌̏от 
;ϭͿ ̦̌ о̏ој ̸ле̦, ̏о ̛̛̭̦̏̌ од Ϯ.ϱϬϬ до ϱ.ϬϬϬ е̬̏̌ ̏о де̦̬̭̌к̌ п̬от̛̬̏̏ед̦о̭т.  _______________________________________________________________        ʿ̬̌кт̸̛̦̌т̌ п̛̬̥е̦̌ ̦̌ од̬ед̛̍ ко̛ ̭е од̦е̭у̏̌̌т ̦̌ деј̭т̛̏ј̌ ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ 
пок̙̌у̏̌ ̛̭ку̭т̏о ̦̌ ̥̦о̐у те̹кот̛̛ ̏о ̛̭̏т̛̦̭к̌т̌ ̛ е̴ект̛̦̏̌ ̬е̌л̶̛̛̌̚ј̌ ̛ то̌:  

 ʪ̌̏̌њето ̦̌ п̬едло̛̚ ̦̌ ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел ̛ п̬е̚е̦т̛̬̌њето ̦̌ 
̴̛̦о̶̛̛̬̥̌ ̛ док̛̌̚ ̏о п̛̬ло̐ ̦̌ о̛̦̍̏ет̛от ;̸ле̦ ϯϭϬ од ʯ̌ко̦от ̌̚ 
к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌) од ̌д̏ок̌тот ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ ̛̦̌ду̏̌ ̦̌ те̹кот̛̛ од 
̭̌пект ̦̌ ко̥у̛̦к̶̛̌ј̌ кој̌ ̬е̸̛̛̭ ̏о ̶ело̭т ̭е ̭̏еду̏̌ ̦̌ п̛̭̥е̦о 
о̬̍̌ќ̌ње ̹то п̬ет̭т̌̏у̏̌ ̦̌ј̦ее̴̛к̛̭̦̌от ̛ ̦̌ј̍̌̏е̦ ̸̛̦̦̌ ̦̌ 
ко̥у̛̦к̶̛̌ј̌.    ʻепо̭̬ед̦̌т̌ ко̥у̛̦к̶̛̌ј̌ е к̬̌ј̦о оте̙̦̌т̌ по̬̌д̛ ̦е̥о̙̦о̭т ̌̚ ̦еј̛̦̚о 

̏о̭по̭т̌̏у̏̌ње, ̛̌ко тој ̸̛̦̦̌ ̦̌ ̬̌̐̚леду̏̌ње ̦̌ од̬еде̛̦ п̬едло̛̚ ̛л̛ 
од̍е̦̐у̏̌ње ̦̌ ̛̦̦̏о дупл̛̬̌ње е ̦̌је̴̛к̭̌е̦.    ʤд̏ок̌т̭к̌т̌ ко̥о̬̌ ̦̌ ˀепу̍л̛к̌ ʺ̌кедо̛̦ј̌ е ̦̌ј̭оод̏ет̛̦от ̭у̍јект ̦̌ ̸̛е 
̛̦̏о ̥о̙е д̌ ̭е ̦̌д̛̥̦̌т о̛̏е п̬̹̌̌њ̌ ̛ д̌ ̭е ̏о̭по̭т̛̌̏ ̛̭̭те̥ ̦̌ ̬̥̌̚е̦̌ ̦̌ 
ко̦т̌кт̛ п̬еку кој ̌д̏ок̌т̛те ̛ о̛̛̦̍̏тел̛те ќе ̥о̙̌т д̌ ко̥у̶̛̛̦̬̌̌т пое̴̛к̭̦̌о ̛ 
̦̌ ̭лу̙̍е̦ ̸̛̦̦̌.   

 ʦо п̬е̚е̥̌њето ̦̌ деј̭т̛̏ј̌т̌ ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̭е 
̭̬ет̦у̏̌̌т ̭о поте̹кот̛̛ ̏о ̭о̬̌̍отк̌т̌ ̭о о̛̬̦̐̌те, п̌ ду̛̬ ̛̥̌ ̛ пој̛̌̏ 
ко̐̌ ̭удот ̭е ̏клу̸у̏̌ ̏о о̍е̚еду̏̌ње ̦̌ под̌то̶̛ ̛ ̛̏̚е̭ту̏̌њ̌ ;̸ле̦ ϯϭϭ 
од ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌) ̛̭т̛те д̌ ̭е до̭т̌̏у̏̌̌т до ̭удот, ̌ ̦е до 
од̬̦̍̌̌т̌.  

 ʿоте̹кот̛̛те ̏о п̛̬̍̌̏у̏̌ње ̦̌ ̥̌те̛̬ј̌л̛̦ ̭̬ед̭т̏̌ ̬̌̌̚д̛ ̛̦̙̬̌̐̌̌ње 
̦̌ ̬̌̚л̸̛̛̦ ̭у̍јект̛ ̛ ̭п̬о̏еду̏̌ње ̦̌ ̏е̹т̸̌ење ̭е п̛̬̭уте̦ п̬о̍ле̥ кој 
̐о оте̙̦у̏̌ под̐от̏у̏̌њето ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌, ед̦̌к̏о̭т̌ ̦̌ ̭т̬̦̌к̛те ̛ 
ед̦̌к̏о̭т̌ ̦̌ о̬у̙ј̌т̌ ̏о ̐е̦е̬̌л̦̌ ̛̭̥̭л̌ к̌ко еле̥е̦т ̦̌ п̬̌̏ото ̦̌ 
п̸̛̬̦̌̏о ̭удење.      
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 10. ОʥˀʤʯЛОʮ˄ʦʤЊʫ ʻʤ ʿˀʫʪЛОʯʰ – ʿˀʰʧОʦОˀʰ ʻʤ ʿˀʫʪЛОʮʫʻʰ ʪОКʤʯʰ  ;п̬ед ̐л̦̌̏̌ ̬̭̌п̬̌̏̌Ϳ   
Чле̦ ϯϰϳ 

Од̛̍̏̌ње ̦̌ п̬едло̙е̛̦ док̛̌̚ 
;ϭͿ ʿ̬ет̭ед̌телот ̦̌ ̭о̏етот ̥о̙е д̌ ̛̐ од̛̍е п̬едло̙е̛̦те док̛̌̚, ̌ко:  
ϭͿ п̬едло̐от ̭е од̦е̭у̏̌ ̦̌ ̭о ̌̚ко̦ ̬̦̌̍̌̚ет ̸̛̦̦̌ ̦̌ п̛̛̬̬̍̌ње ̦̌ док̛̌̚, ̦̌ 
док̌̚ ̸̛ј̹̌то упот̬е̍̌ ̭о ̌̚ко̦ ̦е е до̏̚оле̦̌ ̛л̛ ̦̌ ̴̌кт кој̹то ̭по̬ед ̌̚ко̦ ̦е 
̥о̙е д̌ ̭е док̙̌е ;̦е̌̚ко̛̦т п̬едло̐Ϳ;  
ϮͿ ̭е ̦еј̛̭̦̌, ̦е̶ело̛̭̦ ̛л̛ о̸̛̐лед̦о ̭е ̦̭̌о̸е̛̦ ко̦ ̸̛̦̌̚тел̦о одол̙у̏̌ње ̦̌ 
по̭т̌пк̌т̌ ̛л̛  
ϯͿ ̴̌кт̛те ̹то ̭по̬ед п̬едло̐от ̛̍ т̬е̍̌ло д̌ ̭е ут̬̏д̌т ̦е ̭е ̬еле̦̏̌т̛̦ ̌̚ 
одлу̸у̏̌ње, од̦о̭̦о ̦ е по̭то̛ по̬̦̏̌̚о̭т ̥ еѓу ̴ ̌кт̛те ̹ то т̬е̍̌ д̌ ̭ е ут̬̏д̌т 
̛ ̬е̸̹̌̏̌к̛те ̴̌кт̛, ̛л̛ т̌̌ по̬̦̏̌̚о̭т по̬̌д̛ п̛̬̦̌̏ п̸̛̛̛̬̦ ̦е ̥о̙е д̌ ̭е 
у̭т̦̌о̛̏ ;̦е̙̏̌е̦ п̬едло̐Ϳ. 
;ϮͿ ʿ̬ет̭ед̌телот ̦̌ ̭о̏етот ̥о̙е д̌ ̛̐ по̛̏к̌ ̭т̬̦̌к̛те д̌ дојд̌т ̏о 
оп̬еделе̦ де̦ ̏о ̭удот ̌̚ д̌ ̛̐ о̬̍̌̚ло̙̌т ̭̏о̛те п̬едло̛̚, од̦о̭̦о п̛̬̐о̏о̛̬ ̏о 
од̦о̭ ̦̌ п̬едло̙е̛̦те док̛̌̚. 
;ϯͿ ˀе̹е̛̦ето ̭о кое ̭е од̛̍̏̌ п̬едло̐от ̌̚ ̛̏̚еду̏̌ње ̦̌ док̛̌̚, ̥о̬̌ д̌ ̛̍де 
о̬̍̌̚ло̙е̦о. ʿо п̬едло̐ ̦̌ ̭т̬̦̌к̛те ̭о̏етот ̥о̙е д̌ ̐о ̛̥̚е̛̦ ̛л̛ отпо̛̏к̌ 
о̏̌ ̬е̹е̛̦е ̏о подо̶̦е̛̙̦от тек ̦̌ по̭т̌пк̌т̌.  _______________________________________________________________        ˁпо̬ед п̬̌кт̸̛̛̦те ̛̭ку̭т̏̌ од п̛̬̥е̦̌т̌ ̦̌ ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌ по̭т̌пк̌  
̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̬етко ̭е ̭̬еќ̌̏̌̌т ̭о ̥о̙̦о̭т̌ ̌̚ по̛̏ку̏̌ње ̦̌ ̭т̬̦̌к̛те 
п̬ед̛̏де̦о ̏о ̭т̌̏ Ϯ од ̸ле̦от ϯϰϳ к̌де ̛̐ о̬̍̌̚л̌̐̌̌т ̭̏о̛те п̬едло̛̚ ̛ п̛̬̐о̏о̛̬ 
̏о од̦о̭ ̦̌ п̬едло̙е̛̦ док̛̌̚.    ʯ̌ко̦от п̬ед̛̏ду̏̌ дек̌ п̬ет̭ед̌телот ̦̌ ̭о̏етот ̛̐ по̛̏ку̏̌ ̭т̬̦̌к̛те ̏о 
оп̬еделе̦ де̦, ̦о ̦е̥̌ п̬е̸к̌ ̛ ̌д̏ок̌тот ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ д̌ ̥у п̬едло̛̙ ̦̌ 
п̬ет̭ед̌телот ̦ ̌ ̭ о̏етот д̌ ̐ ̛ по̛̏к̌ ̭ т̬̦̌к̛те ̭ о т̌̌ ̶ ел т.е. д̌ ̥ у п̬едло̛̙ п̛̬̥е̦̌ 
̦̌ ̸ле̦ ϯϰϳ ̭т.Ϯ од ʯ̌ко̦от ̌̚ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌.    О̏̌ деј̭т̛̏е, о̭о̍е̦о ̛̭т̌к̦у̏̌њето п̛̬̐о̏о̛̬ ̏о од̦о̭ ̦̌ п̬едло̙е̛̦те 
док̛̌̚ ̥о̙е д̌ п̛̬до̦е̭е ко̦ пое̴̛к̭̦̌̌ од̬̦̍̌̌ ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌.          
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 11. ʦʰʯ˄ʫЛʻО-˃ОʻˁКО ˁʻʰʺʤЊʫ ʻʤ ʧЛʤʦʻʤ˃ʤ ˀʤˁʿˀʤʦʤ  
Чле̦ ϯϳϰ 

ʻ̸̛̦̌ ̦̌ ̏одење ̦̌ ̌̚п̛̛̭̦к ̌̚ ̐л̦̌̏̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ 
;ϭͿ ˃екот ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ ̭е ̛̭̦̥̌ то̦̭к̛ ̛л̛ ̛̏̚уел̦о-то̦̭к̛. 
;ϮͿ ʻ̌ по̸етокот ̦̌ ̬̭̌п̬̌̏̌т̌, п̬ет̭ед̌телот ̦̌ ̭о̏етот ̛̐ ̛̏̚е̭ту̏̌ 
п̛̬̭ут̛̦те ̭т̬̦̌к̛ ̛ д̬у̛̐те у̸е̶̛̛̭̦ ̏о по̭т̌пк̌т̌ ̌̚ то̌ дек̌ ̬̭̌п̬̌̏̌т̌ ̭е 
̛̭̦̥̌ ̛ дек̌ ̛̭̦̥к̌т̌ п̬ет̭т̌̏у̏̌ то̦̭к̛ ̛л̛ ̛̏̚уел̦о-то̦̭к̛ ̌̚п̛̭ од 
од̬̙̦̌̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌. 
;ϯͿ Ко̐̌ ̦е по̭тој̌т те̵̸̛̦к̛ у̭ло̛̏ ̌̚ то̦̭ко ̛л̛ ̛̏̚уел̦о-то̦̭ко ̛̭̦̥̌ње ̦̌ 
текот ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌, п̬ет̭ед̌телот ̦̌ ̭о̏етот ̥о̙е д̌ ̦̬̌ед̛ ̌̚ текот 
̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ д̌ ̭е ̏од̛ ̭те̦о̴̬̭̐̌к̛ ̌̚п̛̛̭̦к. 
;ϰͿ ˁте̦о̴̬̭̐̌к̛от ̌̚п̛̛̭̦к, ̏о ̬ок од ϰϴ ̸̭̌̌ од од̬̙у̏̌њето ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ 
̬̭̌п̬̌̏̌ ќе ̭е де̴̛̛̹̬̬̌ ̛ п̬е̐лед̌, ќе ̭е потп̛̹е од л̶̛ето кое ̐о ̭о̭т̌̏у̏̌, 
̭т̬̦̌к̛те, ̭ уд̛ј̌т̌ поед̛̦е̶, од̦о̭̦о п̬ет̭ед̌телот ̦ ̌ ̭ о̏етот ̛  ќе ̭ е п̛̬клу̸̛ 
ко̦ п̬ед̥етот. 
;ϱͿ ˃о̦̭к̛от ̛л̛ ̛̏̚уел̦о-то̦̭к̛от ̌̚п̛̭ од од̬̙̦̌̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ е дел од ̭уд̭к̛от 
п̬ед̥ет кој ̭е ̏од̛ ̏о ̌̏то̥̌т̛̛̛̬̦̌̚от ко̥пјуте̬̭к̛ ̛̭̭те̥ ̌̚ уп̬̌̏у̏̌ње ̭о 
̭уд̭к̛те п̬ед̥ет̛ ;ʤКʺʰˁͿ. 
;ϲͿ ˃о̦̭к̛от ̛л̛ ̛̏̚уел̦о-то̦̭к̛от ̌̚п̛̭ ̦е ̭̥ее д̌ ̭е о̍ј̌̏у̏̌, е̛̥ту̏̌ ̛ ко̛̬̭т̛ 
̌̚ ̦̥̌е̛̦ ̛ ̶ел̛ ̦̌д̏о̬ од к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌. 
;ϳͿ ˁт̬̦̌к̛те ̛ ̛̬̦̍̌телот ̛̥̌̌т п̬̌̏о по од̬̙у̏̌њето ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ 
д̌ до̛̍ј̌т коп̛ј̌ од то̦̭к̌т̌ ̛ л̛ ̏ ̛̚уел̦о-то̦̭к̌т̌ ̭ ̛̦̥к̌ ̛ л̛ ̏ о ̬ ок од т̛̬ де̦̌ 
п̬еп̛̭ од ̭те̦о̴̬̭̐̌к̛от ̌̚п̛̛̭̦к, ̏о пе̸̌те̦̌ ̛л̛ елект̬о̦̭к̌ ̴о̬̥̌. Коп̛ј̌ од 
̛̭̦̥к̌т̌ ̭е до̭т̌̏у̏̌ ̏ед̦̹̌, ̌ ̦̌јдо̶̦̌ ̏о ̬ок од Ϯϰ ̸̭̌̌.  _______________________________________________________________        ʿ̬̌кт̸̛̛̦те ̛̭ку̭т̏̌ ̦̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̏о п̛̬̥е̦̌т̌ ̦̌ ʯ̌ко̦от ̌̚ 
к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌ ̭е ̦̌ј̦е̐̌т̛̛̦̏ ̏о по̐лед ̦̌ ̛̏̚ул̦о-то̦̭кото ̛̭̦̥̌ње ̦̌ 
̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌.   ʰ̥е̦о, ̛ пок̬̌ј о̍л̛̐̌то̬̦ото ̛ ̍е̌̚лте̬̦̌т̛̦̏о ̏одење ̦̌ ̌̚п̛̛̭̦кот ̌̚ 
̐л̦̌̏̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ ̏о ̛̏д ̦̌ ̛̏̚уел̦о-то̦̭к̛ ̌̚п̛̭, ̏о ̦̌ј̐оле̛̥от дел од ̭удењ̌т̌ то̌ 
̦е ̭е п̛̬̥е̦у̏̌ ̛ ̭е ̏од̛ ̌̚п̛̛̭̦к т̌к̌ ̹то п̬ет̭ед̌телот ̦̌ ̭о̏етот ̛л̛ ̭уд̛ј̌т̌ 
поед̛̦е̶ ̦̌ ̐л̭̌ ̐о д̛кт̛̬̌ текот ̦̌ ̬̭̌п̬̌̏̌т̌ ̦̌ ̌̚п̸̛̛̭̦̬̌от. ʻ̌ о̏ој ̸̛̦̦̌ ̬е̸̛̛̭ 
̏о ̶ело̭т ̭е ̐у̛̍ ̭у̹т̛̦̌т̌ ̦̌ ̌д̏е̛̬̭ј̌л̛̦от ̛̭̭те̥ ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌. ʪу̛̬ ̛ 
̏о ̭ лу̸̌ј ко̐̌ е те̵̸̛̦к̛ о̍е̍̚еде̦о ̏ ̛̚уел̦о-то̦̭ко ̭ ̛̦̥̌ње (̛̏̚уел̦о-то̦̭к̛ ̚ ̌п̛̭Ϳ 
̭уд̛̛те по̏то̬̦о текот ̦̌ ̬̭̌п̬̌̏̌т̌ ̐о п̬е̦е̭у̏̌̌т ̭о д̛кт̛̬̌ње ̦̌ ̐л̭̌.   ʤд̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ п̬ед ̭е ̬̌̌̚д̛ е̴̛к̭̦̌о̭т ̦̌ од̬̦̍̌̌т̌ ̛ ̶ело̭̦о 
̛̥пле̥е̦т̛̬̌ње ̦ ̌ ̚ ̌ко̦̭к̛те од̬̍ед̛̍ т̬е̍̌ д̌ ̍ ̬̌̌̌т ̚ ̌п̛̛̭̦кот д̌ ̭ е ̏ од̛ ̏ о ̏ ̛д 
̦̌ ̛̏̚уел̦о-то̦̭к̛ ̌̚п̛̭ ̍е̚ ̛̦к̌к̏о д̛кт̛̬̌ње. ʦо о̏ој п̬̌̏е̶ ̦е т̬е̍̌ д̌ ̛̥̌ 
̛̦к̌к̏о от̭т̌пу̏̌ње, ̌ ̛̭те у̸е̶̛̛̭̦ ̏о по̭т̌пк̌т̌, п̬ед ̭е ̭удо̛̏те ̦о ̛ 
о̛̛̦̍̏тел̭т̏̌т̌ ̛л̛ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ е пот̬е̦̍о д̌ ̛̛̦̭̭т̛̬̌̌т ̌̚ ̭о̚д̌̏̌ње 
̦̌ те̵̸̛̦к̛ ̥о̙̦о̭т̛ ̌̚ ̬е̌л̶̛̛̌̚ј̌ ̦̌ ̌̚ко̦̭к̛ п̬ед̛̏де̛̦от ̸̛̦̦̌ ̌̚ ̏одење ̦̌ 
̌̚п̛̛̭̦кот ̌̚ ̐л̦̌̏̌ ̬̭̌п̬̌̏̌. 
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 12. ʰˁʿʰ˃˄ʦʤЊʫ ʻʤ ˁʦʫʪОˉʰ   
Чле̦ ϯϴϰ 

ʪ̛̬ект̦о, ̏к̬̭те̦о ̛ допол̛̦тел̦о ̛̭п̛ту̏̌ње ̦̌ ̭̏едо̶̛ 
;ϭͿ ˁ ̏едокот ̐ о ̛ ̭п̛ту̏̌ ̭ т̬̦̌к̌т̌ кој̌ ̐ о п̬едло̛̙л̌ ̭ о̐л̭̦̌о ̭ о ̸ ле̦от ϯϴϯ ̭ т̌̏ 
;ϮͿ од о̏ој ̌̚ко̦. ʿ̬̹̌̌њ̌т̌ ̌̚ ̭̏едокот ̦̌ ̭п̬от̛̦̏̌т̌ ̭т̬̦̌к̌ ̭е о̸̛̬̦̐̌е̛̦ ̛ 
̭е од̦е̭у̏̌̌т ̦̌ п̬̹̌̌њ̌т̌ ко̛ п̬ет̵од̦о ̛̍ле по̭т̌̏е̛̦ ̏о текот ̦̌ 
̛̭п̛ту̏̌њето ̦̌ ̭̏едокот од ̭т̬̦̌к̌т̌ кој̌ ̐о п̬едло̛̙л̌. ʿ̬̹̌̌њ̌т̌ ̦̌ 
по̏то̬̦ото ̛̭п̛ту̏̌ње ̦̌ ̭̏едокот од ̭т̬̦̌к̌т̌ кој̌ ̐о п̬едло̛̙л̌ ̭е 
о̸̛̬̦̐̌е̛̦ ̛ ̭е од̦е̭у̏̌̌т ̦̌ п̬̹̌̌њ̌т̌ по̭т̌̏е̛̦ ̏о текот ̦̌ ̛̭п̛ту̏̌њето 
̦̌ ̭̏едокот од ̭п̬от̛̦̏̌т̌ ̭т̬̦̌к̌. 
;ϮͿ ʿ̬̹̌̌њ̌т̌ ̹то ̦̌̏еду̏̌̌т ̦̌ од̐о̏о̬ ̦е ̥о̙̌т д̌ ̭е по̭т̌̏у̏̌̌т ̏о текот 
̦̌ д̛̬ект̦ото ̛̭п̛ту̏̌ње, о̭̏е̦ ̏о ̭лу̸̛̌те ко̐̌ ̛̥̌ пот̬е̍̌ д̌ ̭е пој̭̦̌̌т 
̛̚ј̛̌̏те ̦̌ ̭̏едокот. ʿо п̛̬̌̏ло, п̬̹̌̌њ̌ ко̛ ̦̌̏еду̏̌̌т ̦̌ од̐о̏о̬ ̭е до̏̚оле̛̦ 
̭̥̌о ̏о текот ̦̌ ̏к̬̭те̦ото ̛̭п̛ту̏̌ње.  _______________________________________________________________        ʿ̬̌кт̸̛̛̦те ̛̭ку̭т̏̌ ̦̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ п̬ед ̭è ̭е ̬̏̚у̏̌̌т ̭о 
̦̥̌̌лу̏̌њето ̦̌ е̴ектот ̦̌ ̛̭п̛ту̏̌њето ̦̌ ̭̏едо̶̛те к̌ко п̛̬ д̛̬ект̦ото, ̦о 
о̭о̍е̦о п̛̬ ̏к̬̭те̦ото ̛̭п̛ту̏̌ње по̬̌д̛ окол̦о̭т̌ ̹то ̌̚п̛̛̭̦кот ̦е ̭е ̛̐̚от̏у̏̌ 
̏о ̴о̬̥̌ ̦̌ ̛̏̚уел̦о-то̦̭к̛ ̌̚п̛̭.   ʪ̛̭к̬ед̛т̶̛̌ј̌т̌ ̦̌ од̬еде̦ ̭̏едок ̸е̭то п̌т̛ ̭е ̥̌о̬т̛̛̬̌̚ ̭о то̌ ̹то 
̛̭п̛ту̏̌њето ̦е од̛ ̏о ко̦т̛̦у̛тет туку ̭е ̸ек̌ ̦̏е̭у̏̌ње по п̌т ̦̌ д̛кт̛̬̌ње од 
̭т̬̦̌̌ ̦̌ ̭уд̛ј̌т̌. О̭̏е̦ то̌, ̏пе̸̌токот ̦̌ ̭уд̛̛те ̛ ̭уд̛̛те по̬от̶̛̛̦ од 
од̐о̏о̛̬те, ̸̛̦̦̌от к̌ко т̛е ̭е п̬е̚е̦т̛̬̌̌т, ко̦т̬̌д̛к̶̛̛те ̛ од̦е̭у̏̌њ̌т̌ ̦̌ 
̭̏едокот ̭е ̛̭клу̸̛тел̦о ̦̥̌̌ле̛̦ ̏о ̭по̬ед̍̌ ̭о ̦еп̬е̸е̦ тек ̦̌ ̛̭п̛ту̏̌њето кое 
̭̥̌о ̭е ̛̭̦̥̌ ̛̏̚уел̦о-то̦̭к̛. ʻ̌ ̛̭те о̍ук̛ ̛̭те у̸е̶̛̛̭̦ ̦̌ ̛̦де̦т̸̛е̦ ̸̛̦̦̌ ̛̐ 
̌по̭т̬о̴̛̬̌̌ по̦̌п̬ед оп̛̛̹̦̌те ̛̭ку̭т̏̌.                     
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13. ˀОКОʦʰ   
Чле̦ ϰϭϬ 

ʿ̬̌̏о ̦̌ ̙̌л̍̌ ̛ ̬ок ̌̚ под̦е̭у̏̌ње 
;ϭͿ ʿ̬от̛̏ п̬е̭уд̌т̌ до̦е̭е̦̌ ̏о п̬̏ ̭тепе̦ о̏л̭̌те̛̦те л̶̛̌ ̥о̙̌т д̌ ̛̚ј̌̏̌т 
̙̌л̍̌ ̏о ̬ок од ϭϱ де̦̌ од де̦от ̦̌ до̭т̌̏у̏̌њето ̦̌ п̬еп̛̭от од п̬е̭уд̌т̌. 
;ϮͿ ʻ̬̌̏е̥е̦о ̛̚ј̌̏е̦̌т̌ ̙̌л̍̌ од о̏л̭̌те̦ото л̶̛е ̐о одл̌̐̌ ̛̬̹̏̚у̏̌њето ̦̌ 
п̬е̭уд̌т̌.  

Чле̦ ϰϮϬ 
Од̐о̏о̬ ̦̌ ̙̌л̍̌т̌ 

;ϭͿ ʫде̦ п̛̬̥е̬ок од ̙̌л̍̌т̌ п̬̏о̭тепе̛̦от ̭уд ̍е̚ одл̌̐̌ње до̭т̌̏у̏̌ до 
̭п̬от̛̦̏̌т̌ ̭т̬̦̌к̌ ;̸ле̦о̛̏ ϭϯϬ ̛ ϭϯϭͿ, кој̌ ̏о ̬ок од о̭у̥ де̦̌ од де̦от ̦̌ 
п̛̬е̥от ̦̌ ̙̌л̍̌т̌ ̥о̙е д̌ под̦е̭е до ̭удот од̐о̏о̬ ̦̌ ̙̌л̍̌. 
;ϮͿ ʮ̌л̍̌т̌ ̛ од̐о̏о̬от ̦̌ ̙̌л̍̌т̌ ̭о ̛̭те ̭п̛̛̭, п̬̏о̭тепе̛̦от ̭уд ̏о ̬ок од 
т̛̬ де̦̌ од п̛̬е̥от ̦̌ од̐о̏о̬от ̦̌ ̙̌л̍̌т̌, од̦о̭̦о по ̛̭текот ̦̌ ̬окот ̌̚ 
под̦е̭у̏̌ње од̐о̏о̬ ̦̌ ̙̌л̍̌т̌, ќе ̛̐ до̭т̛̌̏ до ̏то̬о̭тепе̛̦от ̭уд.  

Чле̦ ϰϯϵ 
ʪо̏̚оле̦о̭т ̦̌ ̙̌л̍̌ 

;ϭͿ ʿ̬от̛̏ п̬е̭уд̌т̌ ̦̌ ̏то̬о̭тепе̛̦от ̭уд е до̏̚оле̦̌ ̙̌л̍̌ до ̭удот ̹то 
одлу̸у̏̌ ̏о т̬ет ̭тепе̦ ̭̥̌о ̏о ̭лед̛̦̏е ̭лу̸̛̌, ̌ко:  
ϭͿ ̏то̬о̭тепе̛̦от ̭уд ̛̬̚екол к̦̌̌̚ до̛̙̏оте̦ ̌̚т̏о̬, ̛л̛ ̌ко ј̌ пот̬̏д̛л 
п̬е̭уд̌т̌ ̦̌ п̬̏о̭тепе̛̦от ̭уд ̭о кој̌ е ̛̬̚е̸е̦̌ т̌к̏̌ к̦̌̌̚;  
ϮͿ ̏то̬о̭тепе̛̦от ̭уд до̦ел п̬е̭уд̌ ̬̏̚ о̭̦о̏̌ ̦̌ од̬̙̦̌̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ ̛  
ϯͿ ̏то̬о̭тепе̛̦от ̭уд ј̌ п̬е̸̛̛̦̌л п̬е̭уд̌т̌ ̦̌ п̬̏о̭тепе̛̦от ̭уд ̭о кој̌ 
о̛̦̍̏ет̛от е о̭ло̍оде̦ од о̛̦̍̏е̛̦ето ̛ ̛̬̚екол п̬е̭уд̌ ̭о кој̌ о̛̦̍̏ет̛от ̭е 
о̐л̭̌у̏̌ ̌̚ ̛̦̏о̏е̦. 
;ϮͿ ʯ̌ ̙̌л̍̌т̌ п̬от̛̏ ̏то̬о̭тепе̦̌т̌ п̬е̭уд̌ ̬е̹̌̏̌ ̭удот од т̬ет ̭тепе̦ ̦̌ 
̭ед̶̛̦̌ ̦̌ ̭о̏етот ̭о̐л̭̦̌о ̭о од̬ед̛̍те ̹то ̙̏̌̌т ̌̚ по̭т̌пк̌т̌ ̏о ̏то̬ 
̭тепе̦. ʿ̬ед о̏ој ̭уд ̦е ̥о̙е д̌ ̭е од̛̬̙ ̬̭̌п̬̌̏̌. 
;ϯͿ Од̬ед̛̍те ̦̌ ̸ле̦от ϰϯϱ од о̏ој ̌̚ко̦ ќе ̭е п̛̬̥е̦̌т ̛ ̬̏̚ ̭оо̛̦̍̏ет̛от кој 
̦е̥̌л п̬̌̏о д̌ ̛̚ј̛̌̏ ̙̌л̍̌ п̬от̛̏ ̏то̬о̭тепе̦̌т̌ п̬е̭уд̌.  

Чле̦ ϰϴϭ 
ʰ̬̚еку̏̌ње п̬е̭уд̌ 

;ϭͿ ʿо ̌̚клу̸у̏̌њето ̦̌ ̐л̦̌̏̌т̌ ̬̭̌п̬̌̏̌ ̭удот ̏ед̦̹̌ ќе ј̌ ̛̬̚е̸е п̬е̭уд̌т̌ ̛ 
ќе ј̌ о̍ј̛̌̏ ̭о ̭у̹те̭т̏е̛̦те п̸̛̛̛̬̦. ʿ̬е̭уд̌т̌ ̥о̬̌ д̌ ̭е ̛̬̌̍̚от̛ п̛̭̥е̦о ̏о 
̬ок од о̭у̥ де̦̌ од де̦от ̦̌ о̍ј̌̏у̏̌њето. 
;ϮͿ ʿ̬от̛̏ п̬е̭уд̌т̌ ̙̌л̍̌ ̥о̙е д̌ ̭е ̛̚ј̛̌̏ ̏о ̬ок од о̭у̥ де̦̌ од де̦от ̦̌ 
до̭т̌̏у̏̌њето ̦̌ п̬еп̛̭от од п̬е̭уд̌т̌. 
;ϯͿ Од̬ед̛̍те ̦̌ ̸ле̦от ϭϳϰ од о̏ој ̌̚ко̦ ̭о̐л̭̦̌о ќе ̭е п̛̬̥е̦у̏̌̌т ̛ ̏о по̐лед ̦̌ 
ук̛̦у̏̌њето ̦̌ п̛̬т̏о̬от по ̛̬̚еку̏̌њето ̦̌ п̬е̭уд̌т̌.  _______________________________________________________________      
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 ʿ̬̌кт̸̛̛̦те ̛̭ку̭т̏̌ ̦̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̭е ̏о п̬̌̏е̶ ̦̌ ̦едо̏оле̦ 
пе̛̬од ̦̌ ̬око̛̏ ̌̚ ̙̌л̍̌ ̛ од̐о̏о̬ ̦̌ ̙̌л̍̌ к̌ко ̛ ̌̚ до̭т̌̏у̏̌ње ̦̌ док̛̌̚ по 
п̛̬е̥ ̦̌ ̛̏̚е̭ту̏̌ње ̦̌ ̬̹̌̏̚у̏̌ње ̦̌ ̛̭т̬̙̦̌̌ по̭т̌пк̌, о̭о̍е̦о ̌̚ о̍е̛̥̦ ̛ 
̭ло̙е̛̦ п̬ед̥ет̛.    ˁето то̌ ̏л̛ј̌е д̛̬ект̦о ̦̌ е̴ект̛̦̏̌т̌ од̬̦̍̌̌ ̛ ̦еподеле̦о ̛̥̭лење ̦̌ 
у̸е̶̛̛̭̦те е дек̌ ̚ ̌ко̦от т̬е̍̌ д̌ п̬ет̬п̛ ̛ ̥̚е̛̦ ̏ о ̏ ̛д ̦ ̌ ̏ о̏еду̏̌ње ̴ лек̛̛̭̍л̛̦ 
̬око̛̏ ко̛ ̹то ̭удот ќе ̛̐ оп̬еделу̏̌ ̏о ̛̭̦̌̏̚о̭т од о̍е̥от ̛ ̭ло̙е̦о̭т̌ ̦̌ 
п̬ед̥етот, ̌ ̬̏̚ о̭̦о̏̌ ̦̌ ̬̍̌̌ње ̦̌ ̭т̬̦̌к̌т̌ ̛̭т̌к̦̌то ̏ед̦̹̌ п̛̬ о̍ј̌̏у̏̌њето ̦̌ 
п̬е̭уд̌т̌.    ʻе̛̚д̛̬̙̦̌ ̭е ̬е̹е̛̦ј̌т̌ ̏ о ко̛ ̹ то ду̛̬ ̛ ̌̚ к̸̛̛̛̬̦̏ дел̌ ̌̚ кое е ̛̬̚е̸е̦̌ 
к̦̌̌̚ до̛̙̏оте̦ ̌̚т̏о̬ к̌ко ̛ ̌̚ к̸̛̛̛̬̦̏ дел̌ од о̍л̭̌т ̦̌ ̭топ̦̭̌к̛ к̛̛̬̥̦̌л ̛ 
о̛̛̬̦̬̦̐̌̌̚ к̛̛̬̥̦̌л ̏о ко̛ п̬е̭уд̛те ̭е ̛ по ϭϬϬϬ ̭т̶̛̛̬̦̌, ̬окот д̌ е л̛̛̥т̬̦̌ ̦̌ 
ϭϱ де̦̌, од̦о̭̦о ̭т̬̦̌к̛те д̌ ̦е ̥о̙е д̌ по̬̍̌̌̌т п̬одол̙у̏̌ње ̦̌ ̬окот ̏о 
̭о̐л̭̦̌о̭т ̭о о̍е̥от ̛ ̭ло̙е̦от̌ ̦̌ п̬ед̥етот, п̛̬ ̹то л̛̛̥тот ̏о т̌к̛̏ ̭лу̸̛̌ д̌ 
̥о̙е д̌ ̐о оп̬еделу̏̌ ̭̥̌о̭тој̦о ̭удот.    ʯ̌д̬̙у̏̌њето ̦̌ л̛̛̥т̛̬̦̌ ̬ок ̌̚ ̙̌л̍̌ од ϭϱ ̛л̛ ϴ де̦̌ е ̭п̬от̛̦̏о ̦̌ 
п̬̌̏ото ̦̌ п̸̛̬̦̌̏о ̭удење.                                   
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  14. ʥʤˀʤЊʫ ʯʤ ʯʤˌ˃ʰ˃ʤ ʻʤ ʯʤКОʻʰ˃Оˁ˃ʤ   
Чле̦ ϰϱϳ 

О̭̦о̛̏ ̌̚ под̦е̭у̏̌ње 
ʿ̬от̛̏ п̬̌̏о̛̭л̛̦ ̭уд̭к̛ одлук̛ ј̛̦̌̏от о̛̛̦̍̏тел ̦̌ ˀепу̍л̛к̌ ʺ̌кедо̛̦ј̌ ̥о̙е 
д̌ под̦е̭е ̬̍̌̌ње ̌̚ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ ̌̚ко̛̦то̭т̌ ̌ко е по̬̏еде̦ ˄̭т̌̏от ̦̌ 
ˀепу̍л̛к̌ ʺ̌кедо̛̦ј̌, ̌̚ко̦от ̛л̛ ̥еѓу̦̬̌оде̦ до̐о̏о̬, ̬̌т̴̛̛ку̦̏̌ ̭о̐л̭̦̌о ̭о 
˄̭т̌̏от ̦̌ ˀепу̍л̛к̌ ʺ̌кедо̛̦ј̌.  _______________________________________________________________        ʿ̬̌кт̸̛̛̦те ̛̭ку̭т̏̌ ̦̌ ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ̭е ̏о ̦̭̌ок̌ ̦̌ то̌ дек̌ 
̬̍̌̌њето ̌̚ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ ̌̚ко̛̦то̭т̌ ̦е п̬ет̭т̌̏у̏̌ е̴ект̛̏е̦ п̬̌̏е̦ лек по̬̌д̛ то̌ 
̹то ̌д̏ок̌т̛те ̦е ̥о̙̌т д̛̬ект̦о д̌ ̐о под̦е̭у̏̌̌т до ʦ̵̬о̛̏от ̭уд, туку ̦е̐о̏ото 
под̦е̭у̏̌ње ̛̛̭̌̏̚ од о̶е̦к̌т̌ ̦̌ о̛̛̦̍̏телот.   ˁо п̬о̥е̦̌т̌ ̦̌ ̛̭̭те̥от ̦̌ к̸̛̛̬̦̏̌т̌ по̭т̌пк̌, о̛̛̦̍̏телот е ̬̥̦̌оп̬̦̌̏̌ 
̭т̬̦̌к̌ ̏о по̭т̌пк̌т̌ ̛ е ̦ело̸̛̦̐о п̛̬̥е̦̌т̌ ̦̌ о̏̌ п̬̦̌̏о ̭̬ед̭т̏о ед̦̌т̌ ̭т̬̦̌к̌ 
;од̬̦̍̌̌Ϳ д̌ ̐о ̬̍̌̌ од д̬у̐̌т̌ ̭т̬̦̌к̌ ;о̛̛̦̍̏телотͿ.   ʦ̙̦̌о̭т̌ ̦̌ п̬̦̌̏̌т̌ ̹̌̚т̛т̌ од по̬̏ед̛ ̦̌ ˄̭т̌̏от ̦̌ ˀʺ, ̌̚ко̦от ̛л̛ 
̥еѓу̦̬̌оде̦ до̐о̏о̬ ̬̌т̴̛̛ку̦̏̌ ̭о̐л̭̦̌о ̭о ˄̭т̌̏от ̦̌ ˀʺ ј̌ ̦̥̌ет̦у̏̌ пот̬е̍̌т̌ 
од ̛̥̚е̦̌ ̦̌ ̌̚ко̦̭кото ̬е̹е̛̦е т̌к̌ ̹то ̌д̏ок̌т̛те ̦̌ од̬̦̍̌̌ ќе ̥о̙̌т д̌ 
под̦е̭у̏̌̌т ̬̍̌̌ње ̌̚ ̹̌̚т̛т̌ ̦̌ ̌̚ко̛̦то̭т̌ д̛̬ект̦о п̬ед ʦ̵̬о̛̦̏от ̭уд ̦̌ ˀʺ.                       
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INTRODUCTION:   This publication is a summary of the training events held as part of the project implemented by the Macedonian Bar Association, with financial support by the US Embassy in RM and the Bureau of International Narcotics and Law Enforcement Affairs (INL) on the 
topiĐ of ͞ TraiŶiŶg of defeŶse councils on the new Criminal Procedure Code and the Sentencing 
Laǁ͟.   The purpose of this publication is to concentrate the discussions and perceptions of the participants and trainers (all defense counsels) of the practical implementation of the Criminal Procedure Code so far, from the viewpoint of the defense and considering the possibilities for it to be efficient, but also considering the non-uniform practice and the disparate treatment of legal situations, as well as to identify certain deficiencies of the legal solution and problems in its practical implementation.    Bearing in mind the limited number of training sessions, it was not possible to fully cover all the various segments of the practical implementation of the Criminal Procedure Code, and therefore only a portion of the issues raised by the trainers and participants were discussed during the training sessions.   This text has no pretensions of becoming a handbook for defense councils. They should not be usiŶg haŶdďooks aŶǇǁaǇs, ďut should trǇ to proteĐt their ĐlieŶts’ iŶterests iŶ every specific case. However, bearing in mind that more than 250 participants took part in the specific training project on the practical implementation of the Criminal Procedure Code, from the viewpoint of the defense it would be useful for defense councils to have a compendium of all remarks, experiences and problems that have been pointed out by such a significant number of defense councils, which they will find very useful in practice, as councils who participate in criminal proceedings on regular basis. In that sense, this document is intended to be used by defense councils.   The order of the comments follows the actual order of the provisions that have been reviewed and analyzed by the trainers and participants during the discussions. There is no prioritization of importance and that was done on purpose, because when it comes to defending a client, it would be very difficult to classify a specific legal situation as less important than any other situation.   Any wrongful or disparate practical application of the Criminal Procedure Code may have its implications in any of the further stages of the proceedings.   In order to make the document more user-friendly and well articulated, it also includes the relevant provisions of the Criminal Procedure Code in relation to every comment. In addition, in some of the segment, it also refers to the case law of the European Court of Human Rights, having in mind the supranational character of the European Convention on Human Rights as an integral part of the legal order in the Republic of Macedonia.  
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SUMMARY CONCLUSIONS:    1. FAIR CRIMINAL PROCEEDINGS   Article 1 Purpose of the Law  This law shall establish the rules that provide for an objective and fair criminal procedure, thus ensuring that no innocent person is ever convicted and the perpetrator of the criminal offense is criminally sanctioned according to the terms provided in the Criminal Code and on the basis of a lawfully conducted procedure.  Article 5 The right to a fair trial Any person charged with a criminal offence shall have the right to a fair and public trial before an independent and impartial tribunal, in an adversarial procedure, with a possibility to challenge the accusations and tender and present evidence in his or her defense.  Article 290 Judicial control of legality (1) Any person who believes that his or her rights have been violated by any of the actions taken, within a period of 8 days after he or she learned about that action, may file a complaint with the preliminary procedure judge, who shall be obliged, with a decision, to rule on the legality of the action or measure, which shall not limit the persoŶ’s right to press ĐriŵiŶal charges and the right to effectuate his or her legal protection through other means.  (2) Following the examination of the legality of these actions taken, the preliminary procedure judge shall enact a decision, which shall be delivered to the public prosecutor and the applicant. An appeal shall be allowed against this decision with the Chamber as referred to in Article 25, paragraph 5 of this Law, which shall be obliged to rule on the appeal in a period of 3 days.   _____________________________________________________________    The practical situations that may be considered as conducting fair criminal proceedings, or the more significant aspect for defense councils – the violations of the principle of fair criminal proceedings are numerous and almost unpredictable, starting from the seemingly technical problems, such as the inability to establish a direct contact with the prosecutor even in pretrial detention cases, and thus establish the right to a defense by pointing out facts, suggesting evidence and providing explanations, to real impossibilities to conduct a defense investigation, to secure evidence, insufficient time to prepare the defense due to legally restricted deadlines and numerous other situations alike.   In every specific case, defense councils identify the particular manifestations of violations of the fair criminal proceedings principle, but they use the otherwise limited and modest legal solutions for the protection of the right to a fair trial only in limited number of cases. 
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  One of those means for protection of the right to fair criminal proceedings is the complaint against any illegal actions or measures as provided for in Article 290 of the Criminal Procedure Code. When it comes to the practical implementation of this Article, apart from the passiveness of the defense councils who rarely use this possibility, another problem arises as a result of the different interpretation of this provision by the courts, expressed through a variety of decisions.   Namely, the reasoning of some of the preliminary procedure judges is that this type of judicial control of the legality only refers to the pre-investigation procedure, but not to the actual investigation or any consequent stages of the proceedings, and therefore some of those complaints are even being rejected as inadmissible. Other preliminary procedure judges are of the opinion that the judicial control of the legality also refers to the investigation stage and therefore they allow these types of complaints and review the potential existence or absence of legality in relation to the disputed actions or measures.   When it comes to defense councils, the existence of a judicial control over the legality throughout the various stages of the proceedings, including the pre-investigative stage and the actual investigation is an extremely important tool, in favor of the fair criminal proceedings concept. Defense councils should utilize this legal instrument in order to protect the right to fair criminal proceedings, whenever they identify any illegal actions or measures.   The purport of the judicial control during these stages originates from the fact that pursuant to the current criminal procedure system, the criminal proceedings are led by the prosecutors, i.e. by the police upon authority provided by the public prosecutors. Any lack of judicial control of the legality would render the defense inefficient, because it would be impossible to establish any illegalities, and therefore impossible to eliminate them after being identified.   The primary purpose of this provision is efficient protection from any illegal action via judicial control. However, such a control does not limit the right to any other type of protection from any illegalities (less efficient time wise), for instance by filing a criminal complaint or legal protection that is actualized otherwise.   Having in mind the absence of a uniform judicial practice in relation to the different application of Article 290 of the Criminal Procedure Code, and aimed at improving the efficiency of the right to a defense, one needs to precisely define the scope of this type of judicial control, thus making it stronger and more useful tool for the defense, considering that it relates to violation of rights due to illegal actions and measures taken during the pre-investigative, but also during the investigation procedure, as well as to provide for a higher instance appeal to the higher courts, instead to the same court that passed the initial decision as currently regulated.   The aspect of a fair trial as defined in the general provisions has one serious flaw, because the Law does not contain an explicit sanctioning provision in the event of a violation of the concept of a fair procedure and trial in the general sense, as rights that are  
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protected by Article 6 of the European Convention on Human Rights. Therefore, defense councils are using all their skills, trying to address these violations in various objections and complaints and to incorporate them as elements of various grounds for complaints, most often by invoking the ECHR. This is the proper, but, as shown by the case law, unfortunately 
a ǀerǇ iŶeffiĐieŶt ǁaǇ of proteĐtiŶg ĐlieŶts’ rights ďefore the doŵestiĐ Đourts, ǁhiĐh do Ŷot sufficiently refer to the case law of the ECtHR, with some of them ignoring it all together.   The least one can do is to provide for a separate grounds for an appeal, claiming violation of the right to a fair trial, with an explicit explanation that this violation relates not only to the actual trial, but also to the entire criminal procedure and all of its stages – starting from the pre-investigation stage, until the very end of the proceedings, which coincides with the opinion of the European Court of Human Rights.   At the same time, such a defined violation should also be considered as grounds for an extraordinary review of final and enforceable judgments and it should not only relate to the appeal proceedings, but to the entire course of the proceedings, without the restrictive provision from the current law – ͞capable of affecting͟ the proper adjudiĐatioŶ proĐess.              
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 2. PRESUMPTION OF INNOCENCE  Article 2 Presumption of Innocence 
(1)  Any person charged with a criminal offence shall be presumed innocent until his or her guilt is established by a valid and final court verdict.  (2) State authorities, media and all other entities shall be obliged to observe the rule of paragraph 1 of this Article, and their public statements about the ongoing procedure shall neither violate the rights of the defendant and the injured party, nor harm the judicial independence and impartiality.   European Convention on Human Rights Article 6 Right to a fair trial 2. Everyone charged with a criminal offence shall be presumed innocent until proved guilty according to law.  _______________________________________________________________      The legal situations in practice, related to the presumption of innocence as defined in the above quoted provision from the Criminal Procedure Code, but also as an integral part of the right to a fair trial as defined in Article 6 of the European Convention on Human Rights, very frequently turn into violations of that right, and as a result the principle is being transformed into presumption of guilt.   In order to protect the presumption of innocence, defense councils should always refer to it throughout all stages of the proceedings, as an integral part of the right to a fair trial. The emphasis on the presumption of innocence should be placed at the very beginning of every opening statement by a defense council and should provide for its substance. The 
ĐoŶĐept of suĐh a stateŵeŶt should Ŷeǀer ďe ďased oŶ the defeŶse’s assertioŶ of proǀiŶg the innocence of the client, but on the argument that the presumption is an existent strong fact of innocence, having in mind that the prosecution has to present sufficient evidence to prove 
guilt aŶd the defeŶse’s task is to refute suĐh eǀideŶĐe.   At the same time, the introduction of the legislative protection of the right to a fair trial as a substantive violation upon appeal and during proceedings for extraordinary review of final and enforceable judgments will promote the protection of the presumption of innocence, since it is an integral part of the right to a fair trial, so that any violations of the presumption of innocence can be considered as valid grounds for an appeal, like any other element of a fair trial.      
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 3. RIGHTS OF THE DEFENSE IN CORRELATION TO THE COMMENCEMENT OF THE CRIMINAL PROCEEDINGS  Article 19 The act of initiation of the criminal procedure and consequences from the initiation of the procedure (1) The criminal procedure shall commence with the act of issuing an order for investigation, or with the very first investigation performed prior to the issuance of an investigation order, with the scheduling of a main hearing after an indictment or a private claim has been filed, with an application for a penal warrant or with an application for a security measure.  (2) When it is prescribed that the commencement of the criminal procedure is to result in limitation of certain rights, such limitations shall apply as of the date of approval of the indictment.  Article 295 Investigative actions (1) During the investigation, in accordance with the provisions of this Law, the public prosecutor may undertake the following investigative actions:  - search;  - temporary safeguarding and seizure of objects or property;  - examination of the suspect;  - examination of witnesses;  - ĐoŵŵissioŶiŶg eǆpert’s reports;  - crime scene investigation and reconstruction; and  - special investigative measures.  (2) Investigative actions may be taken even before the initiation of the investigation procedure if there is a danger of procrastination, under conditions and in a procedure as provided for in this Law. _______________________________________________________________   Pursuant to Article 19 of the Criminal Procedure Code, the criminal proceedings begin by: 
 Issuing an Order to conduct an investigation or 
 The very first investigative action taken before issuing an Order to conduct an investigation.   When it comes to the practical implementation of the Criminal Procedure Code, councils find themselves in situations when they are not capable of practicing their defense rights, because it is impossible to precisely establish the actual stage of the proceedings – pre-investigation, when the criminal procedure is not yet considered as commenced, or investigation, when the criminal procedure is already considered to be ongoing.   This is the case that was most frequently discussed during the training sessions and it refers to the right to access the case file. The right of access to the case files and any available evidence against the defendant and any exculpatory evidence is one of the basic rights listed in Article 70 of the LCP. 
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  The moment of implementation of this right and the manner of its implementation are not harmonized. In practice, public prosecutors and judges completely ignore the provision that says that the criminal procedure commences with the very first investigative action taken and therefore they do not allow the defense to access the case file and familiarize with the evidence, with the explanation that the case is still in its pre-investigative procedure.   Such opinions are also supported by the legal gap in the Criminal Procedure Code, since the Law does not define a deadline within which the public prosecutor needs to pass an Order to conduct an investigation. Nevertheless, in the event when the second moment is to be considered as the beginning of the criminal procedure – taking investigative actions before issuing an Order to conduct an investigation, all participants agreed that if the defense is not given access to the case file and the available evidence, that should be considered as a violation of the right to a defense, since pursuant to Article 79 of the LCP, during the criminal proceedings, the defense council has the right to access and review the case file and the evidence, in accordance with the legal proǀisioŶs. The ǁordiŶg ͞throughout the ĐriŵiŶal 
proĐeediŶgs͟ ǁould also iŶĐlude the ǀerǇ ďegiŶŶiŶg of the proĐeediŶgs aŶd pursuaŶt to Article 19 of the LCP the criminal procedure begins when the very first investigative action is taken.   Just as an example, the investigative action of searching premises should be considered as the moment when the criminal procedure begins, before the adoption of an Order to conduct an investigation. The explanation that the search, as an investigative action is conducted during the pre-investigation stage is not legally substantiated, since Article 295 of the LCP precisely defines the investigative actions and further regulates that those actions are being conducted during an investigation. That means that when a public prosecutor takes any of the investigative actions – search, temporary safeguarding and seizure of items or property, examination of suspects, examination of witnesses, commissioning an expert report, crime scene investigation and reconstruction and special investigative measures, it means that he or she initiated the criminal proceedings even before passing a decision to commence an investigation and therefore, as of that moment, the defendant and his or her council enjoy all rights as provided for in the Criminal Procedure Code, guaranteed after the commencement of the criminal proceedings, including the right to access the case files and review the available evidence.                                       
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 4. ACCESS TO THE CASE FILE BY THE DEFENSE   Article 70 Rights of the defendant Every defendant shall have the following basic rights:  - to be informed on time and in detail, in a language that he or she understands, about the crimes that he or she is accused of and any evidence against him or her;  - to have enough time and possibilities to prepare his or her defense, and especially to have access to the case file and be familiar with any available incriminating or exculpatory evidence, as well as to communicate with a defense counsel of his or her own choice;  - to be tried in his or her presence and to defend in person or with the assistance of a defense counsel of his or her own choice, and if the person is indigent, to get a defense counsel free of charge when that is required by the interest of justice;  - to freely present his or her defense;  - not to be coerced into testifying against himself or herself and people that are close and plead guilty;  - to have a possibility to speak about the facts and the evidence that he or she is charged with and to present all facts and evidence that would support his or her defense case;  - to examine the witnesses of the prosecution on his or her own or through the defense counsel, as well as to be able to ensure the presence and examination of the defense witnesses, under the same conditions as is the case with the prosecution witnesses; and  - during the main hearing to be able to consult with his or her defense counsel, but not to be able to discuss the way he or she will answer individual questions.  Article 79 Access to the case file by the defense counsel (1) During the criminal procedure, the defense counsel shall have the right to review the case file and any available evidence, in accordance with the provisions of this Law.  (2) The defense counsel shall have the right to access and to get a copy of all reports and other files related to actions to which the defense had a right to be present at, which are being kept at the public prosecution office. _______________________________________________________________    In most cases, the practical application of these provisions is extremely inconsistent, meaning that defense counsels in some prosecution offices are allowed to make copies of the documents, while in other, they are only allowed to manually transcribe the evidence.   Article 70 of the Criminal Procedure Code provides that the defendant has the basic right to have enough time and possibilities to prepare his or her defense, as well as the right to access the case file and familiarize with the evidence against him or her and any exculpatory evidence.   The right of the defendant to review the evidence against him or her is also part of the fair trial principle, as provided for in Article 6 of the ECHR. There are numerous judgments from the European Court of Human Rights that relate to the right of defense  
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counsels to access the case file. In Dolenec v Croatia (Application number 25282/06) the Court found that the unlimited access to case files and the unlimited right to make notes, and even to get photocopies of relevant documentation is the basic precondition for a fair trial in criminal proceedings.   In addition, the case law of the European Court of Human Rights has established that during the pretrial stage – in the event of a pretrial detention, one should also honor the principle of a fair trial as guaranteed by Article 6 of the Convention. In Lietzow v Germany (Application number 24479/94) the Court found that defendants should be allowed access to any evidence used by the prosecution as the basis for the request for pretrial detention, given the opportunity to familiarize themselves with the contents of the evidence and provided with the opportunity to comment the evidence.   The inability to copy or get photocopies of documents by the defense, and sometimes the inability to get access to the case files altogether is a violation of the rights of the defense and therefore, in order to protect the rights of the defense as a component of the fair trial principle, defense counsels should regularly point out such violations of their rights throughout the various stages of the proceedings.                  
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 5. RIGHTS OF THE INJURED PARTY AND THE PRIVATE PLAINTIFF   Article 57 Rights of the injured party The injured party shall have the following rights in the criminal procedure:  1) to be advised of his or her rights;  2) to use his or her language and alphabet and the right to be assisted by an interpreter, i.e. a translator if he or she does not understand the language used during the procedure;  3) to put forward a motion for a legal or property claim;  4) to have a legal representative;  5) to indicate facts and propose evidence;  6) to be present at the evidentiary hearing;  7) to be present at the main hearing and to participate in the evidentiary procedure, as well as to comment on the legal or property claim and the legal and criminal event;  8) after the investigation has been completed, to review the files and items that are going to be used as exhibits and evidence;  9) to file an appeal under the conditions prescribed in this Law;  10) to file a motion for prosecution and personal legal action in accordance with the provisions of the Criminal Code;  11) to be informed about any lack of action or waiver of criminal prosecution rights by the public prosecutor;  12) to appeal to the higher Public Prosecutor against the decision of the Public Prosecutor to waive his or her prosecution rights, under the conditions prescribed in this Law;  13) to ask for the return of the previous state of affairs;  14) to ask for an observance of his or her right to privacy;  15) to participate in the mediation process, in a manner and under conditions as prescribed in this Law.  Article 64 The right to propose evidence, access to the case file and other rights (1) During the procedure, the injured party and the private plaintiff shall have a right to point out all the facts and propose evidence, which are important for the establishment of criminal liability and the legal and property claim.  (2) At the main hearing, they shall have the right to propose evidence, examine the accused, witnesses and expert witnesses, to object and give explanations in reference to their statements and to give other statements and put forward suggestions.  (3) The injured party and the private plaintiff shall have the right to access the case file and review any exhibits that have been admitted as evidence. The injured party may not have the right to access the case file until he or she has been examined as a witness first.  (4) The public prosecutor and the court shall advise the injured party and the private plaintiff of their rights as referred to in paragraphs 1, 2 and 3 of this Article.  _______________________________________________________________    
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 The participants pointed out the different practices of the public prosecution offices and courts with regards to the rights of injured parties and private plaintiffs that they represent, since sometimes, they are being allowed to fully participate in the criminal proceedings and suggest evidence, or to examine defendants, witnesses and expert witnesses, but sometimes their roles are completely restricted to the property claim alone.   The participants concluded that if the participation of the injured party and the private plaintiff is limited only to the property claim alone, that should be considered as a violation of the Criminal Procedure Code and their rights, because pursuant to Article 64 of the LCP, during the proceedings, the injured party and the private plaintiff have the right to indicate any facts and tender evidence that would be relevant for the establishment of the criminal liability or the legal property claim. It is obvious that their participation is cumulative both with regards to the criminal liability and in relation to the legal property claim.   At the same time, paragraph 2 of the same article gives them the right to tender evidence and ask questions of the defendant, witnesses and expert witnesses, to object and comment and provide explanations regarding their statements, as well as to give other statements and put forward various proposals.   This provision is not limited only to the legal property claim, but, as with the right to tender evidence, it is provided in relation to any issue, which is quite logical since the legal property claim is entirely dependent on the establishment of criminal liability. The injured party, who is now prevented from taking over the criminal prosecution according to the new Criminal Procedure Code, is now logically allowed to participate in the proceedings for the establishment of the criminal liability, as a precondition for the successful outcome of the legal property claim. Injured parties and private plaintiffs enjoy these rights throughout the various stages of the proceedings.   The provisions of paragraphs 3 and 4 of the same Article 64 are also aimed towards making sure that injured parties and private plaintiffs fully participate in the proceedings, practicing their right to review case files and items in evidence, whilst the prosecution and the courts are obliged to advise them of these rights as provided for in this article.   In various procedures, defense counsels regularly represent the interests of the injured parties. The property legal claim depends on whether the crime has been proven or not and therefore, it is in the interest of justice that injured parties also give their contribution in the proceedings, trying to ensure a successful outcome for the public prosecutor.   The current legal solution contained in the Criminal Procedure Code, according to which injured parties are no longer capable of subsidiary criminal prosecution, is yet another argument in favor of the injured parties, who should be allowed to fully participate in the proceedings, by indicating facts of the case, providing evidence and taking active part in the trial, also by examination of witnesses and expert witnesses.    
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 6. GUARANTEE   Article 150 Establishing a guarantee (1) Upon proposal by the parties, the court may impose a guarantee requirement against a person who is a subject of an investigation, if it believes that there is a grounded suspicion that the person committed a crime, and when there are:  1) circumstances that point to possible danger of fleeing; or  2) circumstances that justify the fear that the defendant may repeat or complete the criminal offense or commit the crime that he or she has been threatening with.  (2) The defendant may provide a guarantee for himself or herself, or another person may provide a guarantee for the defendant.  (3) The amount of the guarantee shall be determined by the court ex-officio, and it shall always be expressed in a monetary amount established with regards to the seriousness of the criminal offence, the personal and family situation of the defendant and the financial situation of the defendant.  (4) The guarantee consists of depositing cash, securities, valuables or other movable property of a larger value, which may be easily converted into cash or conserved, or a personal pledge of one or several citizens that if the defendant flees, repeats or completes the criminal offense or commits the crime that he or she has been threatening with, they will pay the established amount of the guarantee. As an exception, the guarantee may consist of a mortgage for the amount of the guarantee on certain real estate owned by the person who provides the guarantee, which can be easily converted to cash. Any guarantee in cash shall be deposited on a separate account of the court.  (5) When establishing the guarantee, the court may establish one or more precautionary measures in order to ensure the presence of the defendant.  Article 151 Changing the amount of the guarantee The previously established amount of the guarantee may be changed in case of expansion of the investigative procedure, as well as if additional circumstances and facts are found out during the procedure with respect to the financial situation of the defendant, which would have an effect on the established amount of the guarantee.  Article 152 Cancellation and return of the guarantee (1) The guarantee shall be returned to the person who provided it, if there is an acquittal, if the indictment is overruled or if the procedure has been terminated.  (2) If a prison sentence has been provided for in the judgment, the guarantee shall be cancelled only after the defendant has commenced serving his or her sentence.  (3) In cases as referred to in paragraphs 1 and 2 of this Article, any deposited funds or objects shall be returned and mortgages cancelled.     
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Article 153 Guarantee failure (1) Any guarantee deposited shall fail and the defendant shall be placed in detention:  - if the defendant either does not show up although properly summoned or does not justify his absence;  - if the defendant flees; and  - if the defendant repeats or completes the criminal offense or commits the criminal offense that he or she has been threatening with;  (2) In cases as referred to in paragraph 1 of this Article, any guarantee deposited shall fail and a decision shall be brought for the provided guarantee to be charged as income to the State Budget of the Republic of Macedonia.   Article 154 Competent entity for the enactment of the guarantee decision (1) The preliminary procedure judge shall enact the guarantee decision during the investigation procedure, and after the confirmation of the indictment or issuance of an indictment application, the guarantee decision shall be enacted by the Chamber as referred to in Article 25, paragraph 5 of this Law.  (2) The decision for the establishment of the guarantee and the decision for the cancellation of the guarantee shall be enacted upon proposal by the parties.  Article 155 Appealing the guarantee decision The decision for establishment, cancellation or failure of the guarantee may be appealed before the immediate higher court.   Article 156 Proposing a guarantee with an appeal to the detention decision If the defendant has filed a proposal for establishing a guarantee along with the appeal to the decision for detention, the court competent to rule on the appeal shall be also obliged to rule on the guarantee issue.   _______________________________________________________________    The use of guarantees in practice is extremely rare and linked to a complicated procedure. Defense counsels are not successful in replacing pretrial detention with a guarantee, mainly due to the existence of a general negative attitude towards guarantees, but also due to the absence of proper systemic solutions, like the examples that were presented from the USA.   Namely, if one were to define a precise scale for the amounts of guarantee that would be applicable for specific crimes, it would help to avoid the unnecessary pretrial detention, which quite often has the effect of punishment and undoubtedly limits the possibilities for preparing an efficient and effective defense, due to the absence of permanent communication between the defense counsel and the defendant.  
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 It seems that the provisions on guarantees have to be further developed, by prescribing a separate scale as an integral part of the provisions of the Criminal Procedure Code on the amount of the guarantee for specific crimes, taking into account the legally prescribed sentences for those crimes.                                   
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 7. PRETRIAL DETENTION Article 165 Grounds for detention (1) If there is a reasonable suspicion that a certain person committed a crime, and if detention is required for an unobstructed criminal procedure to take place, the person may be detained:  1) if the person is hiding, if his or her identity cannot be established, or if there are other circumstances that would indicate that the person might flee;  2) if there is a reasonable fear that the person will hide, manipulate or destroy any traces of the criminal offense, or if there are special circumstances that would indicate that he or she shall impede the criminal procedure by influencing witnesses, expert witnesses, accomplices or other persons who have been covering up the crime;  3) if special circumstances justify the fear that he or she might repeat the crime, or complete the attempted crime or commit the crime that he or she has been threatening with; or  4) if the defendant who has been properly summoned obviously tries to avoid appearing during the main hearing, or if the court has tried on two occasions to properly serve the defendant, whilst all the circumstances show that the defendant is obviously avoiding receiving the summon.  (2) In the event as referred to in item 1, paragraph 1 of this Article, any detention imposed just 
ďeĐause of the iŶaďilitǇ to estaďlish the persoŶ’s ideŶtitǇ shall last oŶlǇ uŶtil the ideŶtitǇ of the person is established.  (3) In the event as referred to in item 2, paragraph 1 of this Article, the detention shall be revoked as soon as the evidence because of which the person has been detained is recovered.  (4) In the event as referred to in item 4, paragraph 1 of this Article, the detention shall last until the proclamation of the verdict, but not longer than 30 days.  (5) The person shall not be detained on the basis of item 2, paragraph 1 of this Article, if the defendant already gave a statement and pleaded guilty.  Article 167 Elements of the detention decision (1) Detention shall be imposed with a written decision. The ruling on the detention decision shall contain the following:  1) first name and surname of the person that is being deprived of liberty;  2) the criminal offense that the person is accused of;  3) information about the order for initiating an investigative procedure;  4) the legal grounds for detention;  5) the time period of the detention during the investigative procedure;  6) provision on the computation of the time during which the person who is being detained has been deprived of liberty, prior to the enactment of the detention decision;  7) the title of the institution where the detention measure is enforced; and  8) advise of the right to appeal against the detention decision.  (2) The detention decision shall have to have the following as part of its rationale:  1) all the facts and evidence that point to the reasonable suspicion that the defendant has committed the crime;  2) elaborated reasons that justify each and every separate ground for detention;   
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3) the reasons due to which the court believes that the detention goals cannot be achieved by any other measure for ensuring the presence of the defendant.  (3) The decision shall be certified with the official seal and the signature of the judge who has enacted the decision for detention.  (4) For justified reasons, the detention decision may specify that the person is to be detained in a detention unit in another penal or correctional facility.  (5) If the defendant has not chosen a defense counsel, along with the decision, the defendant shall be assigned a counsel ex-officio (Article 74, paragraphs 1, 2 and 6). If the President of the Court is unavailable, the counsel shall be assigned by the preliminary procedure judge.  European Convention on Human Rights Right to liberty and security Article 5 1. Everyone has the right to liberty and security of person. No one shall be deprived of his liberty save in the following cases and in accordance with a procedure prescribed by law: (c) the lawful arrest or detention of a person effected for the purpose of bringing him before the competent legal authority on reasonable suspicion of having committed an offence or when it is reasonably considered necessary to prevent his committing an offence or fleeing after having done so;  _______________________________________________________________    Pursuant to Article 165, paragraph 1 of the Criminal Procedure Code, the basic precondition for pretrial detention is the existence of a reasonable suspicion that a particular person committed a crime and pursuant to Article 167, paragraph 2, item 1 of the Criminal Procedure Code, the reasoning behind the pretrial detention decision has to include all the facts and evidence that provide the basis for the grounded suspicion that the accused person committed a crime. This obligation is also contained in the provisions of Article 5, paragraph 1c of the European Convention on Human Rights, according to which, a person may be arrested only if he or she is reasonable suspected of having committed an offence.   Considering the case law of the European Court of Human Rights, more specifically Fox, Campbell and Hartley v. the United Kingdom (Applications number 12244/86, 12245/86, 
ϭϮϯϴϯ/ϴϲͿ, the Court fouŶd that the ͞reasonable suspicion͟ of a Đoŵŵitted Đriŵe, iŶ the sense of Article 5, paragraph 1c of the Convention, assumes the existence of facts or information that would satisfy an objective observer that the person committed a crime. This finding by the European Court of Human Rights was also confirmed in another case against the Republic of Macedonia – Lazoroski v. Macedonia (Application number 49220/4).   The practical application of these provisions by the courts, in the majority of the cases is reduced to nonexistent or insufficient reasoning regarding any facts and evidence that would lead to the reasonable suspicion that the suspect who is faced with pretrial detention indeed committed the alleged crime.    
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 Defense counsels should always refer to the above indicated provisions and they should always ask the prosecutor, even during the initial interview of the suspect, to provide evidence that would substantiate the request for pretrial detention and prove the reasonable suspicion that the person who is to be detained indeed committed the crime. Of course, any detention appeals should also be based on such arguments, but defense counsels should also refer to the case law of the European Court of Human Rights.     
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8. EXPERT REPORTS AND TECHNICAL ADVISORS FOR THE DEFENSE  Article 236 
CoŵŵissioŶiŶg aŶ expert’s report 

;ϭͿ AŶ eǆpert’s report shall be commissioned when it is necessary to get a finding or an opinion by a person who disposes of the necessary professional knowledge in order to establish or evaluate an important fact. The expertise is performed by experts that are registered in the Registry of Experts.  
;ϮͿ The eǆpert’s report shall ďe ĐoŵŵissioŶed ǁith a ǁritteŶ order.  (3) The order during the preliminary procedure shall be issued by the public prosecutor, and during the main hearing it will be issued by the court in accordance with Article 394, paragraph 2 of this Law.  
;ϰͿ The order shall speĐifǇ the faĐts that the eǆpert’s report should ĐoŶĐeŶtrate oŶ aŶd ǁho is to perform the examination.  Article 244 Nomination of technical advisors (1) The public prosecutor, the defendant and the defense counsel shall have the right to nominate technical advisors from the registry of court approved experts, as of rule, but not more than two of them, who will help them in the gathering of information on professional issues or to contest the eǆpert’s report.  (2) The defendant and his or her counsel, in cases and under circumstances as prescribed in this Law for defense of indigent persons as referred to in Article 75 of this Law, shall have the right to be assisted by a technical advisor who will be paid from the State Budget of the Republic of Macedonia.  (3) A person who cannot be an expert pursuant to Article 238 of this Law may not be nominated as a technical advisor.  Article 245 

TechŶical advisor’s actioŶs (1) Upon request by the parties, the technical advisors may be present during the expertise and give suggestions to the experts, and object regarding the expert examination, which shall be put on the record.  
;ϮͿ If the teĐhŶiĐal adǀisors haǀe ďeeŶ ŶoŵiŶated oŶlǇ after the eǆpert’s report has been completed, the technical advisors may review the findings and the report and ask the entity conducting the proceedings for an authorization to examine the person, object or the location that was the subject of the expert examination.  _______________________________________________________________    The practical application of the provisions on the appointment and use of technical advisors, in the experience of defense counsels, shows that these provisions are being applied in all sorts of ways – soŵe of the Đourts pass deĐisioŶs to eǆĐlude the ͞eǆpert reports 
produĐed ďǇ the teĐhŶiĐal adǀisors͟ aŶd do Ŷot use theŵ iŶ order to disĐredit aŶǇ eǆpert reports presented by the public prosecution, whereas some other courts tend to accept such analysis as direct evidence that can be used for discreditation purposes.  
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 The developing case law has shown that written analysis by the technical advisors are also increasingly being accepted if those are titled as expert reports. Defense counsels should make sure they utilize the technical advisors in practice, asking them for written analysis of the expert reports that they can use in order to dispute the expertise of the opposing party.   It seems that one needs to provide for a more uniform practice of the courts in this regard. In addition, a more precise regulation of the provisions on the use of technical advisors in the Criminal Procedure Code would also be extremely beneficial for the defense.           
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 9. DEFENSE ACTIONS   Article 305 Defense counsel’s ŵotioŶs for evideŶce collectioŶ During the procedure, the defense counsel may give suggestions to the public prosecutor on possible investigative actions for the purpose of collecting specific evidence.   Article 306 Evidence collection by the defense (1) The defense counsel may undertake actions in order to find and collect evidence that would be beneficial to the defense case.  (2) The authority as referred to in paragraph 1 of this Article may be utilized by the defense counsel throughout the entire procedure.  (3) Any actions as referred to in paragraph 1 of this Article may be conducted by the defense counsel, his or her deputy, authorized private detectives and if a specific specialty is needed, by the technical advisors.   Article 307 Conversations, taking statements and collecting information by the defense counsel (1) In order to collect information, the defense counsel may talk to persons who may present circumstances that might be useful for the defense case, except with the victim and the injured party.  (2) The defense counsel may ask the person whom he or she speaks with to provide a written statement or a report, which shall be recorded in a manner as stipulated in Articles 91 and 92 of this Law.  (3) The defense counsel shall inform the persons as referred to in paragraph 1 of this Article about the following:  - his or her personal capacity and the nature of the conversation;  - if the intention is just to have a conversation or to get statements and information, then he or she shall indicate the manner and form in which they will be recorded;  - their right to choose not to respond or to refuse to give any statements; and  - the prohibition to disclose the questions asked by the police or by the public prosecutor and the answers provided.  (4) Any person who has been already interviewed or examined by the judicial police or the public prosecutor may not be asked to provide information about the questions asked and answers provided.  (5) Any statements or information obtained through violation of paragraphs 1, 2, 3 and 4 of this Article may not be used.  (6) For the purpose of getting statements or information from a person in detention, the defense counsel shall have to get a special approval by the preliminary procedure judge, but only after the person has had a conversation with his or her defense counsel and has been examined by the public prosecutor.  (7) The defense counsel shall stop collecting data from the defendant or a person who has not been accused, if he or she establishes that the provided statement is a self-incriminating one or if it may be a reason for criminal prosecution. These statements may not be used against the person who provided them.  
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(8) If a person who can provide information useful to the defense refuses to give any information, the defense counsel may ask the public prosecutor to summon the person for questioning. This shall not be applicable for suspects or defendants in the same procedure. Such an examination shall be conducted in the presence of the defense counsel who shall be the first one to ask questions.  (9) The defense counsel may also ask for an evidentiary hearing to be held.  Article 308 Recording statements and information (1) Any statement as referred to in Article 307, paragraph 2 of this Law, signed by the person who provided it, shall be certified by the defense counsel. The defense counsel shall compile a note that shall contain the following:  - the date when he or she got the statement;  - personal data on himself or herself and personal data of the person who provided the statement;  - acknowledgment of the fact that he or she considered the warning as referred to in Article 307, paragraph 3 of this Law; and  - the facts that have been noted in the statement.  (2) The statement shall be annexed to the defense case file.  (3) Any information as referred to in Article 307 of this Law shall be recorded by the defense counsel or another person replacing him or her.   Article 309 Access to private premises and premises closed to the public If it is necessary to gain access to private premises or premises that are closed to the public, in a home and other premises connected to the home, and if the holders of those spaces are not willing to grant access, upon a motion by the defense counsel, such access shall be granted by the court with an elaborated order that shall provide for the access.   Article 310 Defense case files The defense counsel may present any information and evidence in favor of the defense case directly to the public prosecutor and to the preliminary procedure judge.   Article 311 Possibilities for preparation of the defense case (1) For the purpose of the defense, in accordance with the law, the defense counsel may ask for information and reports from state entities, local self-government bodies, legal and natural persons with public authority and other legal entities, asking for documents, files and reports to be delivered to him or her.  (2) Any entities as referred to in paragraph 1 of this Article shall act upon the request from the defense counsel within a period of 30 days from the day of receipt of the request, and if the procedure involves a detention measure, within 7 days from the day of receipt of the request, unless determined otherwise in another law.  (3) If the entities referred to in paragraph 1 of this Article, do not respond within the deadline as referred to in paragraph 2 of this Article, the defense counsel may ask from the  
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preliminary procedure judge to order for the requested data to be delivered to him or her, i.e. from the court, during the main hearing.  (4) If the judge, i.e. the court acts upon the request made by the defense counsel referred to in paragraph 3 from this article, and the entities referred to in paragraph 1 of this Article do not respond to the request made by the court in the deadline prescribed in paragraph 2 of this Article, the court will issue a fine to the responsible, i.e. official representative person in the entities referred to in paragraph 1 of this Article in the amount from 2500 to 5000 Euro payable in Macedonian Denars.   _______________________________________________________________    The practical implementation of the provisions referring to any actions taken by the defense has proven to be very difficult, because those provisions cannot be applied truly and effectively as follows:  
 It is very difficult for the defense counsel to suggest any actions and to present any information to the public prosecutor that would be in favor of the defendant (as per Article 310 of the Criminal Procedure Code) because of the lack of communication which is basically reduced to exchanging written briefs and requests only, which is the least efficient and slowest type of communication there is.   Direct communication is extremely difficult because it is not possible to establish it as such, although that would be the ideal and most efficient way to review any suggestions and avoid any unnecessary overlaps.   The Macedonian Bar Association is the best forum to be used in order to overcome all these issues and establish a contacts exchange system that would provide for a more efficient and official communication between councils and prosecutors.  
 When undertaking defense actions, defense counsels are faced with difficulties in the cooperation with various authorities and institutions, and sometimes it is necessary even for the courts to get involved so as to ensure certain information and notifications (as per Article 311 of the Criminal Procedure Code), which are then delivered to the courts, instead to the defense.  
 The lack of financial means necessary to hire different experts and to conduct expert examinations is a regular problem that makes the preparation of the defense even more difficult, on top of the issues of the equality of the parties and the equality of arms in the general sense, as elements of the right to a fair trial.      
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 10. EXPLANATION OF MOTIONS – TENDERED EVIDENCE OBJECTIONS (before the  main hearing)   Article 347 Rejection of tendered evidence (1) The Presiding Judge of the Trial Chamber may reject any tendered evidence:  1) if the proposal refers to a manner of gathering evidence that is prohibited by law, to evidence whose use is not allowed by the law or to a fact that cannot be proven under the law (unlawful proposal);  2) if it is unclear, incomplete or aimed towards a significant postponement of the procedure; or  3) if the facts that need to be established according to the proposal are not relevant to the decision making, i.e. if there is no connection between the facts that need to be established and the decisive facts, or if such a connection cannot be established due to legal reasons (irrelevant proposal) .  (2) The Presiding Judge of the Trial Chamber may summon the parties to appear before the court on a specific date in order to elaborate their proposals i.e. their objections in regard to any proposed evidence.  (3) The decision rejecting the proposal for presenting evidence must be elaborated. Upon proposal from the parties, the Trial Chamber may alter or withdraw this decision in the later stages of the procedure.  _______________________________________________________________    Bearing in mind the practical experiences in the implementation of the Criminal Procedure Code, defense councils rarely encounter the possibility to summon any of the parties as provided for in paragraph 2 of Article 347, for the purpose of explaining and elaborating on any motions or objections with regards to any tendered evidence.   The Law provides that the presiding judge may call the parties on a specific day, but the Law does not prohibit the defense attorney to ask the presiding judge to summon the parties for the same reasons, i.e. to ask the trial chamber to invoke Article 347, paragraph 2 of the Criminal Procedure Code.   Such actions and especially any objections to the tendered evidence may contribute towards a more efficient defense during the main trial.          
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 11. VISUAL-AUDIO RECORDING OF THE MAIN HEARING  Article 374 Manner of keeping the record of the main hearing (1) An audio recording or a visual-audio recording shall be made of the course of the proceedings at the main hearing.  (2) At the beginning of the hearing, the President of the Chamber shall inform the present parties and all other participants in the procedure that the discussion is being recorded and that the recording is an audio or audio-visual recording of the hearing.  (3) In cases when there are no technical conditions to do the audio or visual-audio recording of the course of the proceedings at the main hearing, the President of the Chamber may order 
for a steŶographer’s reĐord to ďe ŵaiŶtaiŶed.  
;ϰͿ WithiŶ ϰϴ hours of the ŵaiŶ heariŶg, the steŶographer’s reĐord of the ŵaiŶ heariŶg shall be decoded and reviewed, signed by the person that is maintaining it, the parties, the individual judge, i.e. the Presiding Judge of the Trial Chamber and annexed to the rest of the case file.  (5) The audio or the visual-audio recording of the proceedings at the main hearing is part of the court case, which is included into the automated case management information system (ACMIS).  (6) The audio or the visual-audio recording must not be made public, broadcasted or to be used for aims and purposes outside of the criminal procedure. (7) The parties and the defense counsel shall have the right to get a copy of the audio or visual-
audio reĐordiŶg or the steŶographer’s reĐord ǁithiŶ three daǇs of the ŵaiŶ heariŶg, iŶ a hard copy or an electronic format. The copy of the recording shall be provided immediately, and not later than 24 hours.  _______________________________________________________________    When it comes to the implementation of the Criminal Procedure Code, the most negative practical experiences of the defense councils are related to the visual and audio recording of the main hearing.   Namely, although the maintenance of a visual-audio record of the main hearing is mandatory and does not provide for any other options, this rule is not observed in the majority of the hearings. The record is kept by a court reporter, who types in the dictation by the individual or the presiding judge. By doing so, the essence of the adversarial criminal procedure is almost fully lost. Even when the conditions for visual-audio recording are met in the courtroom (visual-audio record), during the hearings judges still dictate the text that goes on record.   In order to ensure the efficiency of the defense and full implementation of the legal provisions, defense councils have to insist on a visual-audio record of the hearing, without any dictating. When it comes to this, there should not be any concessions and all the participants in the proceedings, mainly the courts, but also the prosecution offices and defense councils have to insist on the required technical capabilities so that the hearing record can be maintained in the legally prescribed manner. 
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 12. EXAMINATION OF WITNESSES   Article 384 Direct, cross and re-direct examination of witnesses (1) The witness shall be examined by the party that has called the witness pursuant to article 383 paragraph 2 of this article. The questions for the witness by the other party shall be limited and refer only to the questions that have been asked earlier during the examination of the same witness by the party that called him or her. The questions of the re-direct examination of the witness by the party that has called him or her shall be limited and refer only to the questions asked by the other party during the examination of the witness.  (2) Leading questions shall not be allowed during the direct examination, except in cases when it is necessary to clarify some statements by the witness. As of a rule, leading questions shall be allowed only during the cross-examination.   _______________________________________________________________    Defense councils are dissatisfied in practice, mainly due to the reduced effect that one may achieve through the direct examination of witnesses, but especially through the cross examination of witnesses, as a result of the fact that no visual or audio record of the hearing is being maintained.   Quite often, the discreditation of a specific witness is dampened by the fact that the examination of the witnesses is not continuous, but one has to wait for the judge to dictate everything for the record. Apart from that, the impressions that professional and lay judges get, the manner in which those are being presented, any contradictions and the behavior of witnesses are much less visible and noticeable, unlike the trials when the examination of witnesses is uninterrupted and visually-audio recorded. The participants at all training sessions have pointed out the above described experiences in the exactly identical way.   
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13. DEADLINES   Article 410 Right of appeal and filing deadline (1) Any authorized person may file an appeal against the first instance verdict, within fifteen days from the day of receipt of the certified copy of the verdict.  (2) Any timely appeal by an authorized person shall delay the enforcement of the verdict.   Article 420 Response to an appeal (1) Without aŶǇ delaǇs, the first iŶstaŶĐe Đourt shall deliǀer oŶe ĐopǇ of the appellaŶt’s ďrief 
to the respoŶdeŶt ;ArtiĐles ϭϯϬ aŶd ϭϯϭͿ, ǁho shall ďe oďliged to file a respoŶdeŶt’s ďrief ǁith the court within eight days after receiving a copy of the appeal.  (2) The first iŶstaŶĐe Đourt shall deliǀer the appellaŶt’s aŶd the respoŶdeŶt’s ďriefs aloŶg ǁith the rest of the case file to the second instance court within three days of the receipt of the 
respoŶdeŶt’s ďrief, i.e. after the respoŶse deadliŶe has eǆpired.   Article 439 Admissibility of appeal (1) An appeal against the judgment of the second instance court with the court that adjudicates in third instance shall only be allowed in the following instances:  1) if the second instance court passed a sentence of life imprisonment, or if it affirmed such a 
seŶteŶĐe passed ďǇ first iŶstaŶĐe Đourt’s judgŵeŶt;  2) if the second instance court passed a verdict on the basis of a hearing held; and  3) if the second instance court reversed the judgment of the first instance court whereby all charges have been dropped against the defendant and then passed a verdict declaring the defendant guilty.  (2) The third instance court shall rule on the appeal against the second instance judgment during a session of the chamber in accordance with the provisions that are applicable to the second instance procedure. There shall be no hearing before this court.  (3) The provisions of Article 435 of this Law shall also be applicable in the case of any co-defendants who did not have the right to appeal the second instance judgment.   Article 481 Announcing the verdict (1) After the completion of the main hearing, the court shall immediately announce the verdict and proclaim it along with the essential reasons. The verdict shall have to be prepared in a written form within eight days of its proclamation.  (2) An appeal may be filed against the verdict within eight days from the day of delivery of the copy of the verdict.  (3) The provisions of Article 174 of this Law shall be applied correspondingly also in respect of any cancellation of detention after the announcement of the verdict.   _______________________________________________________________    
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 The practical experiences of defense councils have shown that they are not satisfied because of the very limited deadlines for an appeal and responses to an appeal, as well as for providing evidence after receiving the notification on the completion of an investigation, especially in the event of voluminous and complex cases.   This has an effect on the effectiveness of the defense and the participants were unanimous in their opinions that the law has to be changed and thus introduce flexible deadlines that are to be imposed by the courts, depending on the size and complexity of the case, on the basis of filed motions by the party, immediately after the announcement of the verdict.   It is really unacceptable to be expected to observe the very same limited deadline of 15 days, even for crimes that are punishable by life imprisonment, as well as for white collar crimes and organized crime, where the judgments alone might be 1,000 pages thick. Parties should be able to ask for extension of the deadline due to the sheer size and complexity of the case and the court should be one that will independently rule on the extension and the limits.   Having a strictly limited deadline for an appeal of 15 or 8 days is contrary to the right to a fair trial.            
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 14. MOTION FOR PROTECTION OF LEGALITY   Article 457 Grounds for the motion The Chief Public Prosecutor of the Republic of Macedonia may file a motion for protection of legality against judicial verdicts that have entered into effect if there was a violation of the Constitution, the law or an international agreement that was ratified in accordance with the Constitution of the Republic of Macedonia.   _______________________________________________________________    Considering the experiences of defense councils, the motion for protection of legality is not an effective legal remedy, since councils are not able to file such motions directly with the Supreme Court and it is at the public prosecutor’s disĐretioŶ, ǁhether suĐh a motion will be filed or not.   With the latest changes to the criminal procedure system, prosecutors are deemed to be an equal party to the proceedings and it would be illogical for one of the parties (defense) to be asking the other party (prosecution) for the application of this legal instrument.   The importance of legal protection against any violations of the Constitution, the law or an international agreement that was ratified in accordance with the Constitution of the Republic of Macedonia imposes the need to change the current legal solution, so that to allow defense councils to file motions for protection of legality directly with the Supreme Court of the Republic of Macedonia.                      
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